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IInnttrroodduuzziioonnee

Leggere attentamente questo manuale di istruzioni per l’uso e i corrispondenti supplementi, per prendere
velocemente dimestichezza con il veicolo.

La cura, la manutenzione periodica e l’uso adeguato del veicolo permettono di mantenerne una perfetta
efficienza.

PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa,, pprreessttaarree sseemmpprree aatttteennzziioonnee aallllee iinnffoorrmmaazziioonnii rreellaattiivvee aaggllii aacccceessssoorrii,, llee mmooddiiffiicchhee ee ii
rriiccaammbbii..

In caso di vendita del veicolo, tutta la documentazione di bordo va consegnata al nuovo proprietario, in
quanto appartenente al veicolo.
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PPrriimmaa ddii lleeggggeerree iill mmaannuuaallee

Il presente manuale descrive le ddoottaazziioonnii del veicolo al momento della
chiusura di redazione. Alcune delle dotazioni qui descritte sono state
introdotte solo in un secondo tempo o sono disponibili solamente in
determinati paesi.

TTrraattttaannddoossii ddeell mmaannuuaallee ggeenneerraallee ddeell mmooddeelllloo IIBBIIZZAA,, aallccuunnii ddeeii ddiissppoossiittiivvii ee
aallccuunnee ddeellllee ffuunnzziioonnii ddeessccrriittttee iinn qquueessttoo mmaannuuaallee nnoonn ssoonnoo iinncclluussii iinn ttuuttttii ii
ttiippii oo llee vveerrssiioonnii ddeell mmooddeelllloo,, ddaattoo cchhee ppoossssoonnoo vvaarriiaarree oo ssuubbiirree mmooddiiffiicchhee
aa sseeccoonnddaa ddeellllee eessiiggeennzzee tteeccnniicchhee ddeell mmeerrccaattoo,, sseennzzaa cchhee cciiòò ppoossssaa eesssseerree
iinntteessoo,, iinn nneessssuunn ccaassoo,, ccoommee ppuubbbblliicciittàà iinnggaannnneevvoollee..

Alcuni dettagli delle ffiigguurree possono essere diversi rispetto alla realtà
specifica del singolo veicolo, per cui raccomandiamo di considerare le
illustrazioni piuttosto come strumenti per comprendere meglio gli
argomenti trattati.

Le iinnddiiccaazziioonnii ddii ddiirreezziioonnee (sinistra, destra, davanti, dietro) in questo
manuale, si intendono sempre riferite al senso di marcia del veicolo, a
meno che non sia espressamente indicato un diverso punto di riferimento.

Le ddoottaazziioonnii sseeggnnaallaattee ccoonn uunn aasstteerriissccoo** fanno parte del corredo di serie
solo in determinate versioni del modello, sono previsti come optional solo
in alcune versioni, o disponibili solo in alcuni paesi.

®® I marchi registrati sono segnalati con il simbolo ®®. L'eventuale assenza
di questo simbolo non significa tuttavia che tali nomi possano essere
liberamente usati.

� Significa “continua alla pagina successiva“.

K Indica la ffiinnee ddii uunn ppaarraaggrraaffoo.

IImmppoorrttaannttee!!

I testi contraddistinti da questo simbolo segnalano il rischio di danni al
veicolo.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

I testi contraddistinti da questo simbolo contengono indicazioni che
riguardano la salvaguardia dell'ambiente.

AAvvvveerrtteennzzaa

I testi preceduti da questo simbolo contengono informazioni ulteriori ed
approfondimenti. K

SSttrruuttttuurraa ddeell mmaannuuaallee

II tteessttii pprreecceedduuttii ddaa qquueessttoo ssiimmbboolloo ccoonntteennggoonnoo iinnffoorrmmaazziioonnii ssuullllaa
ssiiccuurreezzzzaa ddeellllee ppeerrssoonnee ee ssuuggggeerriimmeennttii ssuu ccoommee rriidduurrrree iill rriisscchhiioo ddii
iinnffoorrttuunnii ee ddii lleessiioonnii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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CCoonntteennuuttii

Il presente manuale è stato concepito in modo tale da rendere il più
semplice possibile la ricerca delle informazioni. Il contenuto di questo
manuale è suddiviso in ppaarraaggrraaffii, che fanno parte di ccaappiittoollii (ad esempio
“Climatizzazione“). Il manuale è diviso in cinque parti generali:

11.. SSiiccuurreezzzzaa

Informazioni sulle dotazioni di sicurezza passiva del veicolo, come le cinture
di sicurezza, gli airbag, i sedili, ecc.

22.. MMooddaalliittàà dd''uussoo

Informazioni sulla distribuzione dei comandi nel cruscotto del veicolo, sulle
differenti possibilità di regolazione dei sedili, su come ottenere la
temperatura desiderata all’interno dell’abitacolo, ecc.

33.. CCoonnssiiggllii ee aassssiisstteennzzaa

Consigli relativi alla guida, la cura e la manutenzione del veicolo e guasti
riparabili autonomamente. 

44.. DDaattii tteeccnniiccii

Numeri, valori, dimensioni e quantità (per esempio, consumo di carburante)
del veicolo

55.. IInnddiiccee aannaalliittiiccoo

In fondo al manuale è disponibile un indice analitico generale, più
dettagliato, utile per controllare rapidamente l’informazione desiderata. K
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

SSiiccuurreezzzzaa

IInnttrroodduuzziioonnee

In questo capitolo troverà importanti informazioni, consigli ed
avvertenze riguardanti la sicurezza passiva della Sua nuova IBIZA.

Abbiamo riassunto qui tutto quello che Lei dovrebbe sapere ad es.
sulle cinture di sicurezza, sugli airbag, sui seggiolini per bambini,
sulla sicurezza dei bambini e sul poggiatesta.

LLaa pprreegghhiiaammoo ddii oosssseerrvvaarree aatttteennttaammeennttee ggllii aavvvveerrttiimmeennttii ee llee
iinnddiiccaazziioonnii ddii qquueessttoo ccaappiittoolloo –– nneell ssuuoo sstteessssoo iinntteerreessssee ee iinn
qquueelllloo ddeeii ssuuooii ppaasssseeggggeerrii..

LLee ssuuggggeerriiaammoo ddii gguuiiddaarree ccoonn llaa mmaassssiimmaa pprruuddeennzzaa ee aatttteennzziioonnee.. K
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CCiinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa

Perché si devono usare?

ÈÈ ddiimmoossttrraattoo cchhee llee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa ooffffrroonnoo uunnaa bbuuoonnaa
pprrootteezziioonnee iinn ccaassoo dd’’iinncciiddeennttee;; nneellllaa mmaaggggiioorr ppaarrttee ddeeii PPaaeessii nnee èè
ppeerrcciiòò oobbbblliiggaattoorriioo ll’’uussoo..

Scontri frontali ed energia cinetica

In questa figura è illustrato un veicolo che si dirige verso un muro
⇒ fig. 1. I passeggeri non hanno allacciato le cinture.

•• AAllllaacccciiaarree sseemmpprree llee cciinnttuurree pprriimmaa ddeellllaa ppaarrtteennzzaa –– aanncchhee iinn cciittttàà.. CCiiòò
vvaallee aanncchhee ppeerr ii ppaasssseeggggeerrii ppoosstteerriioorrii.. AAnncchhee llee ddoonnnnee iinn ggrraavviiddaannzzaa
ddoovvrreebbbbeerroo sseemmpprree aallllaacccciiaarrllee.. SSoolloo ccoossìì ssii aassssiiccuurraa llaa mmiigglliioorree pprrootteezziioonnee
ddeell nnaasscciittuurroo!! PPeerr mmaaggggiioorrii ppaarrttiiccoollaarrii aa ttaallee pprrooppoossiittoo ⇒ ppaagg.. 1144..

•• LLaa ddiissppoossiizziioonnee ddeell nnaassttrroo ddeellllee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa èè dd’’iimmppoorrttaannzzaa
ddeetteerrmmiinnaannttee ppeerr ll’’aazziioonnee pprrootteettttiivvaa.. AAllllee ppaaggiinnee sseegguueennttii èè ddeessccrriittttoo ccoommee
aallllaacccciiaarrllee ccoorrrreettttaammeennttee.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1H-118 Fig. 1

1000 kg

IBN-123 Fig. 2

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Il principio fisico di uno scontro frontale è facile da spiegare:

non appena il veicolo è in movimento, si genera un’energia del
moto, la cosiddetta “energia cinetica”, che agisce sia sul veicolo
che sui suoi passeggeri.

L’entità dell’energia cinetica dipende essenzialmente dalla velocità
del veicolo e dal peso del veicolo e dei passeggeri.

Con l’aumentare della velocità e del peso, aumenta l’energia da
assorbire in caso di incidente.

La velocità del veicolo è però il fattore più significativo. Per
esempio, se la velocità viene raddoppiata da 25 Km/h a 50 Km/h,
l’energia cinetica viene quadruplicata!

Dato che nel nostro esempio, i passeggeri non hanno allacciato le
cinture di sicurezza, in caso d’urto l’intera energia cinetica dei
passeggeri viene opposta all’urto contro il muro. Ne
conseguirebbero ferite gravi o addirittura mortali.

Anche viaggiando solo ad una velocità da 30 a 50 Km/h, in caso di
incidente agirebbero sul fisico delle forze che possono superare
facilmente una tonnellata (1000 Kg).

A velocità superiori, le forze agenti sul Suo fisico sono anche
maggiori, ossia, anche in questo caso con doppia velocità le forze
si quadruplicano!

Passeggeri che non hanno allacciato la cintura di sicurezza non
sono quindi più “collegati” al loro veicolo.

Pertanto, in caso di un urto frontale tali persone continueranno a
muoversi con la medesima velocità a cui viaggiava il veicolo prima
dell’urto! K

Rischi derivanti dal mancato uso della cintura di sicurezza

In caso d’urto frontale gli occupanti non allacciati vengono
proiettati in avanti e vanno ad urtare incontrollatamente su l’una o

B1H-120 Fig. 3

B1H-160 Fig. 4

�
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l’altra parte dell’abitacolo, per es. contro il volante, il cruscotto, il
parabrezza. 

Occupanti non allacciati, possono anche essere proiettati fuori dal
veicolo, cosa che può avere conseguenze mortali.

È falsa l’opinione largamente diffusa che in un incidente non grave
si possa sopportare il proprio corpo puntandosi con le mani. Già a
bassa velocità d’impatto si sviluppano sul corpo forze tali da non
potere venire sostenute.

Anche per i passeggeri sul sedile posteriore è importante allacciare
le cinture poiché, in caso d’incidente, verrebbero proiettati in
modo incontrollato attraverso il veicolo. Un passeggero posteriore
non allacciato non mette quindi in pericolo solo se stesso, ma
anche chi sta seduto davanti. K

Le cinture di sicurezza proteggono

Se applicate correttamente, le cinture di sicurezza tengono i
passeggeri nella posizione corretta. Le cinture riducono in notevole
misura l’energia cinetica.

Oltre a ciò, impediscono movimenti incontrollati che potrebbero
causare gravi ferite.

I passeggeri con cinture di sicurezza correttamente allacciate sono
notevolmente avvantaggiati dal fatto che le cinture assorbono in
modo ottimale l’energia cinetica. Una riduzione dell’energia
cinetica viene poi assicurata dalla struttura della parte frontale del
veicolo e dagli altri fattori di sicurezza passiva, come per es. il
sistema airbag. Con questi accorgimenti si diminuisce l’energia
formatasi e quindi il pericolo di lesioni.

Nei nostri esempi si parla di collisioni frontali. Naturalmente,
questi principi della fisica valgono anche per tutti gli altri tipi di
incidenti e per veicoli con airbag.

Ecco perché ddeevvee allacciare sempre le cinture, anche quando “fa
solo un salto dal tabaccaio”. Abbia cura, che anche i suoi
passeggeri allaccino correttamente le cinture.

Nelle pagine precedenti Le abbiamo illustrato come agiscono le
cinture di sicurezza in caso d’incidente.

Le statistiche degli incidenti hanno dimostrato che allacciando
correttamente le cinture di sicurezza si riduce il rischio di ferite e
che, nel caso di gravi incidenti, aumentano le possibilità di
sopravvivenza.

Motivo per cui, nella maggior parte dei Paesi l’uso delle cinture è
prescritto dalla legge.

Come allacciare correttamente le cinture di sicurezza e come
funziona il sistema airbag, viene illustrato nelle seguenti pagine. KB1H-123 Fig. 5



Cinture di sicurezza 11

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Avvertenze relative alle cinture di sicurezza

AAvvvveerrtteennzzaa

In alcuni Paesi possono essere impiegate cinture con funzionamento
diverso da quello delle cinture automatiche e addominali, prese in
considerazione alle pagine seguenti. K

B31-151C Fig. 6

•• LLee cciinnttuurree vvaannnnoo sseemmpprree aallllaacccciiaattee ppeerr ooggnnii ppeerrccoorrssoo –– aanncchhee iinn cciittttàà!!
QQuueessttoo vvaallee aanncchhee ppeerr cchhii vviiaaggggiiaa ssuuii sseeddiillii ppoosstteerriioorrii..

•• IIll mmaassssiimmoo eeffffeettttoo pprrootteettttiivvoo ddeellllee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa ppuuòò eesssseerree
rraaggggiiuunnttoo ssoolloo ssee vveennggoonnoo aallllaacccciiaattee ccoorrrreettttaammeennttee..

•• SSii aacccceerrttii cchhee llee cciinnttuurree vveennggaannoo aallllaacccciiaattee eessaattttaammeennttee ccoommee ddeessccrriittttoo
nneell pprreesseennttee ccaappiittoolloo..

PPeerr eesseemmppiioo,, ffaacceennddoo ppaassssaarree llaa cciinnttuurraa ssoottttoo iill pprroopprriioo bbrraacccciioo ssii
aauummeenntteerreebbbbee nnootteevvoollmmeennttee iill rriisscchhiioo ddii ffeerriirrssii iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee!!

•• IIll nnaassttrroo nnoonn ddeevvee eesssseerree iimmppiigglliiaattoo,, aattttoorrcciigglliiaattoo oo ssffrreeggaarree ccoonnttrroo
ssppiiggoollii vviivvii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• MMaaii uussaarree uunnaa cciinnttuurraa ppeerr dduuee ppeerrssoonnee ((nneemmmmeennoo ppeerr bbaammbbiinnii))..
PPaarrttiiccoollaarrmmeennttee ppeerriiccoolloossoo èè aallllaacccciiaarree uunn bbaammbbiinnoo cchhee ssii ttiieennee iinn bbrraacccciioo..

•• LLaa cciinnttuurraa nnoonn ddeevvee ppaassssaarree ssuu ooggggeettttii dduurrii oo ffrraaggiillii ((oocccchhiiaallii,, ppeennnnee,,
cchhiiaavvii,, ppiippaa eecccc..)),, ppeerrcchhéé ppoossssoonnoo pprroodduurrrree lleessiioonnii..

•• IInndduummeennttii ssppeessssii ee nnoonn aaddeerreennttii ((ppeerr eess.. ccaappppoottttoo ssoopprraa llaa ggiiaaccccaa))
ccoommpprroommeettttoonnoo ppoossiizziioonnii eedd eeffffiiccaacciiaa ddeellllee cciinnttuurree..

•• LLee cciinnttuurree ddaannnnoo llaa mmaassssiimmaa pprrootteezziioonnee ssoollttaannttoo ssee ssii ssiieeddee
ccoorrrreettttaammeennttee ⇒ ppaagg.. 8888..

•• DDuurraannttee iill vviiaaggggiioo ssii ddeevvoonnoo tteenneerree ii ppiieeddii sseemmpprree ssuull ppaavviimmeennttoo –– iinn
nneessssuunn ccaassoo aappppooggggiiaarrllii ssuull ccrruussccoottttoo oo ssuull sseeddiillee..

•• IIll nnaassttrroo ddeellllee cciinnttuurree vvaa tteennuuttoo ppuulliittoo;; ffoorrttee ssppoorrccoo ppuuòò pprreeggiiuuddiiccaarree
ll’’eeffffiicciieennzzaa ddeellll’’aauuttoommaattiissmmoo  ⇒ ccaappiittoolloo ""MMaannuutteennzziioonnee ee ssoossttiittuuzziioonnee""..

•• LL’’aappeerrttuurraa ddeellllaa ffiibbbbiiaa nnoonn ddeevvee eesssseerree oottttuurraattaa ddaa ccaarrttaa oo ssiimmiillee,, cchhee
iimmppeeddiirreebbbbee ll’’iinnnneessttoo ddeellllaa lliinngguueettttaa..

•• CCoonnttrroollllaarree ppeerriiooddiiccaammeennttee lloo ssttaattoo ddeellllee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa.. SSee ssii
rriissccoonnttrraannoo ddaannnnii aall tteessssuuttoo oo aallllee ccuucciittuurree ddeellllaa cciinnttuurraa,, aaggllii aannccoorraaggggii,, aall
rriiaavvvvoollggiittoorree aauuttoommaattiiccoo oo aallllaa ffiibbbbiiaa,, rriivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ppeerr llee
ooppppoorrttuunnee rriippaarraazziioonnii..

•• NNoonn èè ccoonnsseennttiittoo ssmmoonnttaarree oo aappppoorrttaarree mmooddiiffiicchhee ddii qquuaallssiiaassii ttiippoo aallllee
cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa.. NNoonn tteennttii mmaaii ddii rriippaarraarree ppeerrssoonnaallmmeennttee llee cciinnttuurree..

•• SSee uunnaa cciinnttuurraa hhaa ssuubbiittoo ssoolllleecciittaazziioonnii oo aalllluunnggaammeennttii aa ccaauussaa ddii uunn
iinncciiddeennttee,, vvaa ccaammbbiiaattaa pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo,, ddoovvee aannddrraannnnoo
rreevviissiioonnaattii aanncchhee ggllii aannccoorraaggggii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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Come allacciare correttamente le cinture di sicurezza?

CCiinnttuurree aauuttoommaattiicchhee aa 33 ppuunnttii

PPrriimmaa ddii aallllaacccciiaarree llaa cciinnttuurraa ddii ssiiccuurreezzzzaa,, rreeggoollii iill sseeddiillee aanntteerriioorree iinn
rreellaazziioonnee aallllaa SSuuaa ssttaattuurraa.. VVeeddeerree ccaappiittoolloo ""SSeeddiillii aanntteerriioorrii""..

Riguardo alla posizione centrale posteriore, assicurarsi che lo schienale del
sedile sia perfettamente bloccato per ottenere un perfetto funzionamento
della cintura ⇒ pag. 95.

Se vengono sfilate lentamente, le cinture offrono piena libertà di
movimento mentre bloccano in caso di brusca frenata.

Il dispositivo automatico blocca la cintura anche in accelerazione, su
pendenze ripide ed in curva.

• Tirando la linguetta con movimento lento ed uniforme, fare passare la
cintura sopra il torace e l’addome.

• Infilare la linguetta nella fessura della fibbia del relativo sedile
accertandosi che s’innesti (pprroovvaarree aa ttiirraarrllaa!!).

B1H-127 Fig. 7

IInn ccaassoo dd’’iinncciiddeennttee llee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa ppoossssoonnoo ooffffrriirree uunnaa pprrootteezziioonnee
oottttiimmaallee ssoolloo ssee lloo sscchhiieennaallee èè iinn ppoossiizziioonnee vveerrttiiccaallee ee llaa cciinnttuurraa aaddeerriissccee
ppeerrffeettttaammeennttee aall ccoorrppoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

LLaa lliinngguueettttaa vvaa iinnffiillaattaa ssoolloo nneellllaa ffiibbbbiiaa ddeell pprroopprriioo sseeddiillee.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo
ssii pprreeggiiuuddiiccaa sseennssiibbiillmmeennttee ll’’aazziioonnee pprrootteettttiivvaa eedd aauummeennttaa iill rriisscchhiioo ddii
ffeerriirrssii!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Posizione della cintura di sicurezza

Regolazione dell'altezza delle cintureFig. 8

Fig. 9 Fig. 10B31-119C

B31-167C

IIll nnaassttrroo ddiiaaggoonnaallee ddeevvee ssttaarree,, ccoommee nneellllaa ffiigguurraa,, ppiiùù oo mmeennoo aall cceennttrroo ddeellllaa
ssppaallllaa –– mmaaii ssuull ccoolllloo!! –– eedd aaddeerriirree bbeennee aall ttoorraaccee.. 

IIll ttrraattttoo aaddddoommiinnaallee ddeellllaa cciinnttuurraa ddeevvee sseemmpprree aaddeerriirree bbeennee aall bbaacciinnoo –– nnoonn
aallll’’aaddddoommee –– aallll’’ooccccoorrrreennzzaa tteennddeerrlloo..

•• SSii aacccceerrttii cchhee llee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa ssiiaannoo ddiissppoossttee ccoorrrreettttaammeennttee..
CCiinnttuurree ddiissppoossttee eerrrraattaammeennttee ppoossssoonnoo ccaauussaarree ffeerriittee iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee..

•• UUnnaa cciinnttuurraa ttrrooppppoo lleennttaa ppuuòò ccaauussaarree ffeerriittee,, ddaattoo cchhee iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee
ll’’eenneerrggiiaa cciinneettiiccaa LLaa ssppiinnggeerreebbbbee iinn aavvaannttii ssuull sseeddiillee mmeennttrree vveerrrreebbbbee ppooii
ffrreennaattoo bbrruussccaammeennttee ddaallllaa cciinnttuurraa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

TO8-052 �
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Nei sedili anteriori, il nastro diagonale può essere regolato per
adeguarsi all’altezza dell’occupante del sedile con l’aiuto del
rreeggoollaattoorree vveerrttiiccaallee ddeellllaa cciinnttuurraa.

• Per compiere la regolazione premere il regolatore e spostarlo in
alto o in basso in modo che il nastro diagonale passi più o meno al
centro della spalla ⇒ fig. 10 e mmaaii ssuull ccoolllloo!

•• DDooppoo llaa rreeggiissttrraazziioonnee aacccceerrttaarrssii cchhee iill ssuuppppoorrttoo ddii ddeevviiaazziioonnee
cciinnttuurraa ssiiaa eeffffeettttiivvaammeennttee bbllooccccaattoo,, ddaannddoo uunnoo ssttrraattttoonnee aallllaa
cciinnttuurraa..

AAvvvveerrtteennzzaa

Per posizionare correttamente la cintura si può usare anche la regolazione
in altezza* del sedile anteriore.

Slacciare le cinture di sicurezza

SSllaacccciiaarree llee cciinnttuurree aauuttoommaattiicchhee aa ttrree ppuunnttii

Premendo il tasto rosso della fibbia, la linguetta scatta fuori per la
pressione della molla.

Ricondurre con la mano la linguetta, in modo che l’avvolgitore
automatico possa riavvolgere meglio il nastro. Un bottone di
plastica tiene la linguetta al punto desiderato del nastro. K

B1H-131 Fig. 11

Fig. 12

AAnncchhee llee ddoonnnnee iinncciinnttee ddoovvrreebbbbeerroo sseemmpprree aallllaacccciiaarree llee cciinnttuurree ddii
ssiiccuurreezzzzaa.. FFaarree aatttteennzziioonnee cchhee llaa cciinnttuurraa aaddddoommiinnaallee ssiiaa mmoollttoo bbaassssaa ppeerr
eevviittaarree cchhee pprreemmaa ssuullll’’aaddddoommee.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1H-132



Cinture di sicurezza 15

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Cintura addominale*

Il posto centrale posteriore può essere equipaggiato con cintura di
sicurezza addominale.

L’allacciamento funziona come per la cintura automatica a 3 punti.

Per ragioni di sicurezza la cintura inutilizzata dovrebbe essere
sempre inserita nella fibbia del sedile.

Fig. 13

Fig. 14

Fig. 15

B1H-133

B1H-135

B1H-134

•• LLaa cciinnttuurraa aaddddoommiinnaallee ddeevvee ppaassssaarree ssoopprraa ll’’aaddddoommee –– nnoonn ssoopprraa iill vveennttrree
–– eedd aaddeerriirree sseemmpprree ppeerrffeettttaammeennttee,, eevveennttuuaallmmeennttee ttiirraarree lleeggggeerrmmeennttee iill
nnaassttrroo..

•• AAnncchhee llee ddoonnnnee iinn ggrraavviiddaannzzaa ddoovvrreebbbbeerroo sseemmpprree aallllaacccciiaarree llaa cciinnttuurraa ddii
ssiiccuurreezzzzaa.. FFaarree aatttteennzziioonnee cchhee ppaassssii mmoollttoo iinn bbaassssoo ppeerr eevviittaarree cchhee pprreemmaa
ssuullll’’aaddddoommee..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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PPeerr aalllluunnggaarree la cintura tenere la linguetta perpendicolarmente al
nastro e tirarlo fino alla lunghezza desiderata ⇒ fig. 14.

Premendo l’una contro l’altra longitudinalmente linguetta e fibbia
si facilita la regolazione.

PPeerr aaccccoorrcciiaarree la cintura basta tirare il capo libero del nastro.

Spostando il cursore in plastica si può fermare il nastro
eccedente. K

Pretensionatori delle cinture*

La sicurezza offerta dal sistema airbag al conducente ed al
passeggero anteriore aallllaacccciiaattii viene aumentata dai
pretensionatori montati sugli avvolgitori automatici delle cinture
anteriori a tre punti.

Il sistema viene attivato nel caso di grave collisione frontale da
sensori che sparano una carica pirotecnica in entrambi dispositivi
automatici di avvolgimento.

Ciò fa girare i dispositivi in senso contrario a quello di distensione.
Le cinture vengono tese.

AAvvvveerrtteennzzee

• Quando i tendicintura vengono attivati producono fumo, non dedurne che
si tratti d’incendio.

• In caso di rottamazione del veicolo o di componenti del sistema, vanno
rigorosamente osservate le relative norme di sicurezza. Queste norme sono
note ai Servizi Tecnici. K

•• QQuuaallssiiaassii iinntteerrvveennttoo aall ssiisstteemmaa,, ccoommpprreessii lloo ssmmoonnttaaggggiioo ee iill rriimmoonnttaaggggiioo
ddeeii ssuuooii ccoommppoonneennttii iinn sseegguuiittoo aadd aallttrree rriippaarraazziioonnii,, ddeevvee eesssseerree eesseegguuiittoo
ssoollttaannttoo pprreessssoo ii SSeerrvviizzii TTeeccnniiccii..

•• IIll ssiisstteemmaa ssvvoollggee llaa ssuuaa ffuunnzziioonnee pprrootteettttiivvaa uunnaa ssoollaa vvoollttaa,, cciiooèè ppeerr uunn
ssoolloo iinncciiddeennttee.. SSee ii pprreetteennssiioonnaattoorrii ddeellllee cciinnttuurree ssoonnoo eennttrraattii iinn aazziioonnee,, iill
ssiisstteemmaa ddeevvee vveenniirree ssoossttiittuuiittoo..

•• AAllllaa vveennddiittaa ddeell vveeiiccoolloo,, ssii ccoonnsseeggnnii qquueessttoo lliibbrreettttoo aallll’’aaccqquuiirreennttee..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!



SSiisstteemmaa aaiirrbbaagg11))

Descrizione degli airbag frontali

IIll ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg offre una sicurezza addizionale per la testa ed il
petto del conducente e del passeggero anteriore in caso di forti
collisioni frontali, ccoommpplleettaannddoo ll’’aazziioonnee ddeellllee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa aa
ttrree ppuunnttii..

Nelle collisioni laterali gravi gli airbag laterali riducono il pericolo
di lesioni ai passeggeri anteriori e precisamente per le parti del
corpo rivolte verso il lato che subisce l’incidente.

Il sistema airbag non sostituisce la cintura di sicurezza, è invece un
elemento complementare del concetto di sicurezza passiva del
veicolo. Osservi che la massima protezione possibile del sistema
airbag si ottiene portando inoltre le cinture di sicurezza allacciate.

PPeerrcciiòò ssii uussiinnoo sseemmpprree llee cciinnttuurree,, nnoonn ssoollttaannttoo ppeerrcchhéé pprreessccrriittttee,,
mmaa aanncchhee ppeerr rreeaallii mmoottiivvii ddii ssiiccuurreezzzzaa!!

OOsssseerrvvii llee iinnddiiccaazziioonnii iinn pprrooppoossiittoo ddeell ccaappiittoolloo ""CCiinnttuurree ddii
ssiiccuurreezzzzaa""..
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B6L-0001 Fig. 16

Fig. 17IBN-044

1) Questo equipaggiamento può variare a seconda del Paese.

Sistema airbag 17

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici
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L’aaiirrbbaagg ffrroonnttaallee ddeell gguuiiddaattoorree si trova nella parte centrale
imbottita del volante.

L’aaiirrbbaagg ffrroonnttaallee ddeell ppaasssseeggggeerroo1) anteriore si trova nel cruscotto
sopra il vano portaoggetti.

I due airbag riportano la scritta "AIRBAG".

Funzionamento degli airbag laterali e per la testa

Gli aaiirrbbaagg llaatteerraallii1) si trovano nelle imbottiture degli schienali dei
sedili anteriori ⇒ fig. 18 e sono contrassegnati con le scritte
"AIRBAG" sulla parte superiore degli schienali.

Gli aiirrbbaagg ppeerr llaa tteessttaa** si trovano ai lati sinistro e destro, sotto il
rivestimento del tetto. Si identificano grazie alla scritta “AIRBAG”.
Le etichette si trovano nella parte superiore dei rivestimenti dei
montanti A, B e C.

Gli airbag per la testa coprono totalmente entrambi i lati della zona
dei finestrini.

CCoommppoonneennttii ddeell ssiisstteemmaa

Il sistema consiste essenzialmente in:

• Dispositivo elettronico di comando e controllo (unità di controllo).

• Due airbag frontali.

• Due airbag per la testa

• Due airbag laterali.

• Una spia luminosa dell’airbag nel cruscotto.

LL’’eeffffiicciieennzzaa ddeell ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg vviieennee ccoonnttrroollllaattaa eelleettttrroonniiccaammeennttee..

• Inserendo l'accensione s'illumina per 3 secondi la spia dell'airbag.

• Se anche uno soltanto dei dispositivi airbag è disattivato, la spia
lampeggia per 12 secondi.

IIll ssiisstteemmaa èè gguuaassttoo ssee::

• Inserendo l’accensione, la spia non s’accende.

• Dopo aver inserito l'accensione, la spia non si spegne dopo i 3 secondi.

CCiinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa eedd aaiirrbbaagg ppoossssoonnoo ooffffrriirree llaa mmaassssiimmaa pprrootteezziioonnee ssoolloo
ssee ssii ssttaa sseedduuttii iinn ppoossiizziioonnee ccoorrrreettttaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1H-209 Fig. 18

1) Questo equipaggiamento può variare a seconda del Paese.

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

• Dopo che è stata inserita l’accensione, la spia si spegne e si riaccende.

• La spia s’accende o lampeggia durante la marcia.

Quando si attivano gli airbag?

Il sistema airbag è concepito in modo che in caso di uurrttii ffrroonnttaallii
ggrraavvii si attivano l'airbag lato guida e quello del passeggero.

In caso di ccoolllliissiioonnii llaatteerraallii ggrraavvii vengono attivati i relativi airbag
laterale1) e airbag per la testa1) dal lato che subisce l'impatto.

IInn aallccuunnii iinncciiddeennttii ppoossssoonnoo aattttiivvaarrssii ssiiaa ggllii aaiirrbbaagg ffrroonnttaallii11)),, ssiiaa
qquueellllii llaatteerraallii11)),, ssiiaa qquueellllii ppeerr llaa tteessttaa11))..

Il sistema airbag nnoonn vviieennee aattttiivvaattoo in caso di collisioni frontali e
laterali lliieevvii, collisioni posteriori e rriibbaallttaammeennttii. In questi casi chi è
a bordo viene protetto in modo convenzionale dalle cinture di
sicurezza.  

È impossibile determinare, secondo un criterio generale valido in
tutti casi, quando il sistema airbag viene attivato, poiché le
circostanze dell'impatto possono variare considerevolmente volta
per volta.

Quando l'airbag si gonfia viene rilasciata una polvere sottile. Ciò è
normale e non implica alcun rischio di incendio. K

Funzionamento degli airbag frontali1)

Quando l'airbag detona, i sacchi si riempiono di gas e si
espandono davanti al guidatore e al passeggero.

Il gonfiaggio dell'airbag dura una frazione di secondo, per poter
garantire una protezione aggiuntiva in caso di incidente.

NNeellllaa ppaaggiinnaa pprreecceeddeennttee ssii ttrroovvaannoo iinnddiiccaazziioonnii ssuulllloo sscchheemmaa ddii
ffuunnzziioonnaammeennttoo ee ssuullllee ppoossssiibbiillii aavvaarriiee ddeell ssiisstteemmaa..

1) Questo equipaggiamento può variare a seconda del Paese.

SSee ssii pprreesseennttaasssseerroo aannoommaalliiee,, iill ssiisstteemmaa vvaa ffaattttoo iimmmmeeddiiaattaammeennttee
ccoonnttrroollllaarree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo ll’’aaiirrbbaagg ppoottrreebbbbee
nnoonn aattttiivvaarrssii ccoorrrreettttaammeennttee iinn ccaassoo dd’’iinncciiddeennttee.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1H-194 Fig. 19

•• ÈÈ iimmppoorrttaannttee cchhee ccoonndduucceennttee ee ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree mmaanntteennggaannoo uunnaa
ddiissttaannzzaa ddii 2255 ccmm..,, ccoommee mmiinniimmoo,, ddaall vvoollaannttee ee ddaall ccrruussccoottttoo,, aaffffiinncchhéé iinn
ccaassoo ddii aattttiivvaazziioonnee ddeell ssiisstteemmaa vveennggaannoo pprrootteettttii ccoonn llaa mmaassssiimmaa eeffffiiccaacciiaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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AAvvvveerrtteennzzaa

In caso di rottamazione del veicolo o di componenti del sistema airbag,
vanno rigorosamente osservate le relative norme di sicurezza. Queste
norme sono note ai Servizi Tecnici. K

Funzionamento degli airbag laterali1)

Quando l'airbag detona, i sacchi si riempiono di gas.

L’airbag si gonfia rapidamente in frazioni di secondo per dare la
protezione addizionale in caso d’incidente.

AA ppaaggiinnaa 1188 LLeeii ttrroovveerràà iinnddiiccaazziioonnii ssuull ffuunnzziioonnaammeennttoo ee ii ppoossssiibbiillii
gguuaassttii ddeell ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg..

OOllttrree aa cciiòò ii sseeddiillii aanntteerriioorrii ddeevvoonnoo eesssseerree rreeggoollaattii sseeccoonnddoo llaa ssttaattuurraa ddeell
ppaasssseeggggeerroo..

•• SSee ll''ooccccuuppaannttee ddeell sseeddiillee nnoonn aallllaacccciiaa llaa cciinnttuurraa ddii ssiiccuurreezzzzaa,, rriimmaannee
ppiieeggaattoo iinn aavvaannttii dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa oo aassssuummee uunnaa ppoossiizziioonnee ssccoorrrreettttaa,, iinn
ccaassoo ddii iinncciiddeennttee ssii eessppoonnee aadd uunn mmaaggggiioorree rriisscchhiioo ddii ffeerriittee qquuaannddoo vviieennee
aattttiivvaattoo iill ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg..

•• II bbaammbbiinnii nnoonn ddeevvoonnoo mmaaii vviiaaggggiiaarree ssuull sseeddiillee aanntteerriioorree sseennzzaa uunn aaddeegguuaattoo
ssiisstteemmaa ddii rriitteennzziioonnee.. SSee,, iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee,, vviieennee aattttiivvaattoo iill ssiisstteemmaa
aaiirrbbaagg,, ii bbaammbbiinnii ppoossssoonnoo ssuubbiirree ffeerriittee ggrraavvii,, aanncchhee mmoorrttaallii.. UUlltteerriioorrii
iimmppoorrttaannttii aavvvveerrtteennzzee ssoonnoo rriippoorrttaattee nneell ccaappiittoolloo ""BBaammbbiinnii aall ssiiccuurroo""..

•• FFrraa llee ppeerrssoonnee cchhee ssiieeddoonnoo ddaavvaannttii ee llaa ssffeerraa dd’’aazziioonnee ddeellll’’aaiirrbbaagg nnoonn
ddeevvoonnoo ttrroovvaarrssii aallttrree ppeerrssoonnee ooppppuurree aanniimmaallii oodd ooggggeettttii..

•• IIll ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg ooffffrree pprrootteezziioonnee ppeerr uunn ssoolloo iinncciiddeennttee ee vvaa ssoossttiittuuiittoo uunnaa
vvoollttaa cchhee èè ssttaattoo aattttiivvaattoo..

•• LLaa ppiiaassttrraa iimmbboottttiittaa ssuull vvoollaannttee ee llaa ccooppeerrttuurraa iinn eessppaannssoo ssuull mmoodduulloo
aaiirrbbaagg nneell ccrruussccoottttoo ssuull llaattoo ddeell ppaasssseeggggeerroo,, nnoonn vvaannnnoo  ccooppeerrttee ccoonn
aaddeessiivvii,, rriivveessttiittee oo aalltteerraattee iinn aallttrroo mmooddoo.. QQuueessttee ppaarrttii vvaannnnoo ppuulliittee
eesscclluussiivvaammeennttee ccoonn uunnoo ssttrraacccciioo aasscciiuuttttoo oo iinnuummiiddiittoo ccoonn aaccqquuaa.. IInnoollttrree,,
nnoonn èè ccoonnsseennttiittoo ffiissssaarree ooggggeettttii,, ccoommee ppeerr eess.. uunn ssuuppppoorrttoo ppeerr tteelleeffoonnoo oo
uunn ppoorrttaallaattttiinnee,, ssuull mmoodduulloo ddeellll’’aaiirrbbaagg..

•• NNoonn èè ppoossssiibbiillee rreeaalliizzzzaarree nneessssuunnaa mmooddiiffiiccaa aaii ccoommppoonneennttii ddeellll''iimmppiiaannttoo
AAiirrbbaagg.. II llaavvoorrii eeffffeettttuuaattii ssuullll’’AAiirrbbaagg,, ccoossìì ccoommee iill mmoonnttaaggggiioo oo ssmmoonnttaaggggiioo
ddii ccoommppoonneennttii ddeell ssiisstteemmaa ddoovvuuttii aa aallttrrii llaavvoorrii ddii rriippaarraazziioonnee ((pp.. eess.. lloo
ssmmoonnttaaggggiioo ddeell vvoollaannttee)) ddeevvoonnoo eesssseerree rreeaalliizzzzaattii ssoolloo ddaaii SSeerrvviizzii TTeeccnniiccii
AAuuttoorriizzzzaattii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

1) Questo equipaggiamento può variare a seconda del Paese.

B1H-210 Fig. 20

•• QQuuaallssiiaassii iinntteerrvveennttoo aaggllii aaiirrbbaagg llaatteerraallii,, ccoommpprreessii lloo ssmmoonnttaaggggiioo ee iill
rriimmoonnttaaggggiioo ddii ccoommppoonneennttii ddeell ssiisstteemmaa ppeerr llaa rriippaarraazziioonnee ddii aallttrree ppaarrttii ((aadd
eess.. lloo ssmmoonnttaaggggiioo ddeell sseeddiillee aanntteerriioorree)),, aannddrràà eeffffeettttuuaattoo uunniiccaammeennttee pprreessssoo

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Funzionamento degli airbag per la testa*

Quando l'airbag detona, i sacchi si riempiono di gas.

In questo modo, si coprono le zone dei finestrini e quelle dei telai
della porta, fino a mezza porta, proteggendo così i passeggeri che
occupano i posti anteriori e posteriori.

L'airbag gonfiato completamente perde pressione lentamente
attraverso il tessuto, a causa della pressione prodotta dal
movimento laterale dell'occupante. In questo modo si riducono
considerevolmente le possibili lesioni alla parte superiore del
corpo prodotte dall'impatto.

Quando si attiva l'airbag laterale*, automaticamente detona anche
l'airbag per la testa* del lato che subisce l'impatto.

AA ppaaggiinnaa 1188 ssii ttrroovvaannoo iinnddiiccaazziioonnii ssuulllloo sscchheemmaa ddii ffuunnzziioonnaammeennttoo
ee ssuullllee ppoossssiibbiillii aavvaarriiee ddeell ssiisstteemmaa..

ii SSeerrvviizzii TTeeccnniiccii.. SSii pprreeggiiuuddiicchheerreebbbbee aallttrriimmeennttii llaa ffuunnzziioonnaalliittàà ddeell ssiisstteemmaa
aaiirrbbaagg..

•• SSee nnoonn ssii aallllaacccciiaa llaa cciinnttuurraa ddii ssiiccuurreezzzzaa,, ssii ppiieeggaa iill ccoorrppoo ddii llaattoo oo ssii
mmaannttiieennee uunnaa ppoossiizziioonnee ssccoorrrreettttaa dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa,, ccii ssii eessppoonnee aa uunn
mmaaggggiioorr rriisscchhiioo ddii lleessiioonnii ssee ddeettoonnaa ll''aaiirrbbaagg iinn ccaassoo dd’’iinncciiddeennttee..

•• PPeerr aassssiiccuurraarree llaa mmaassssiimmaa eeffffiicciieennzzaa ddeellll''aaiirrbbaagg llaatteerraallee,, èè nneecceessssaarriioo
sseeddeerree iinn ppoossiizziioonnee ccoorrrreettttaa ee mmaanntteenneerree llaa cciinnttuurraa aallllaacccciiaattaa..

•• FFrraa ii ppaasssseeggggeerrii aanntteerriioorrii ee iill ccaammppoo dd''aazziioonnee ddeellll''aaiirrbbaagg nnoonn ddeevvoonnoo
eesssseerrccii aallttrree ppeerrssoonnee,, aanniimmaallii oodd ooggggeettttii.. IInnoollttrree,, nneellllaa zzoonnaa ddeeggllii aaiirrbbaagg
llaatteerraallii nnoonn vvaannnnoo iinnssttaallllaattii nnéé aacccceessssoorrii,, nnéé ooggggeettttii qquuaallssiiaassii;; eessssii
ppoossssoonnoo iimmppeeddiirree iill ccoorrrreettttoo ffuunnzziioonnaammeennttoo ddeellll''aaiirrbbaagg,, oo ccaauussaarree lleessiioonnii
aaii ppaasssseeggggeerrii..

•• AAggllii aappppoossiittii ggaannccii nneell vveeiiccoolloo ssii ddeevvoonnoo aappppeennddeerree ssoollttaannttoo iinndduummeennttii
lleeggggeerrii.. LLee lloorroo ttaasscchhee nnoonn ddeevvoonnoo ccoonntteenneerree ooggggeettttii ppeessaannttii ee aaccuummiinnaattii..

•• SSuullllee ssuuppeerrffiiccii llaatteerraallii ddeeggllii sscchhiieennaallii nnoonn ddeevvoonnoo aaggiirree ffoorrzzee nnootteevvoollii,, ppeerr
eess.. ffoorrttii ccoollppii,, uurrttii eecccc..:: iill ssiisstteemmaa nnee ppoottrreebbbbee vveenniirree ddaannnneeggggiiaattoo.. IInn ttaall
ccaassoo ggllii aaiirrbbaagg llaatteerraallii nnoonn ssii aattttiivveerreebbbbeerroo!!

•• NNoonn ssii ddeevvoonnoo aassssoolluuttaammeennttee aapppplliiccaarree aall sseeddiillee ddii gguuiiddaa oo ddeell
ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree ffooddeerriinnee.. PPooiicchhéé iill ccuusscciinnoo ddeellll’’aaiirrbbaagg ssii eessppaannddee
ppaarrtteennddoo ddaalllloo sscchhiieennaallee,, uussaannddoo ffooddeerriinnee ssii pprreeggiiuuddiicchheerreebbbbee ggrraavveemmeennttee
ll’’aazziioonnee pprrootteettttiivvaa ddeellll’’aaiirrbbaagg llaatteerraallee.. TTrroovveerràà uulltteerriioorree iinnddiiccaazziioonnii nneell
ccaappiittoolloo ““AAcccceessssoorrii,, mmooddiiffiicchhee,, rriiccaammbbii””..

•• EEvveennttuuaallii ddaannnnii aaii rriivveessttiimmeennttii oorriiggiinnaallii ddeeii sseeddiillii oo aallllee ccuucciittuurree nneellllaa
zzoonnaa ddeell mmoodduulloo ddeellll’’aaiirrbbaagg llaatteerraallee vvaannnnoo rriippaarraattii aall ppiiùù pprreessttoo pprreessssoo ii
SSeerrvviizzii TTeeccnniiccii..

•• IIll ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg ooffffrree pprrootteezziioonnee ppeerr uunn ssoolloo iinncciiddeennttee ee vvaa ssoossttiittuuiittoo uunnaa
vvoollttaa cchhee èè ssttaattoo aattttiivvaattoo..

•• SSee dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa ii bbaammbbiinnii ssii ppiieeggaannoo ccoonn iill ccoorrppoo ddii llaattoo oo aassssuummoonnoo
uunnaa ppoossiizziioonnee ssbbaagglliiaattaa,, ssii eessppoonnggoonnoo aadd uunn mmaaggggiioorr rriisscchhiioo ddii lleessiioonnii iinn
ccaassoo dd’’iinncciiddeennttee,, ssoopprraattttuuttttoo ssee vviiaaggggiiaannoo ssuull sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

aanntteerriioorree aall mmoommeennttoo ddeellll''aattttiivvaazziioonnee ddeellll''aaiirrbbaagg.. EEssssii ppoottrreebbbbeerroo ssuubbiirree ddii
ccoonnsseegguueennzzaa lleessiioonnii ggrraavvii oo aanncchhee mmoorrttaallii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

•• NNeeii ccoommppoonneennttii ddeell ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg nnoonn ssii ddeevvee rreeaalliizzzzaarree nneessssuunn ttiippoo ddii
mmooddiiffiiccaa..

•• II llaavvoorrii nneellll’’aaiirrbbaagg ppeerr llaa tteessttaa,, ccoossìì ccoommee iill mmoonnttaaggggiioo ee lloo ssmmoonnttaaggggiioo
ddeeii ccoommppoonneennttii ddeell ssiisstteemmaa eedd ii llaavvoorrii ddii rriippaarraazziioonnee ((ppeerr eesseemmppiioo iill
rriivveessttiimmeennttoo ddeell tteettttoo)),, ddeevvoonnoo eesssseerree rreeaalliizzzzaattii eesscclluussiivvaammeennttee ddaa
ppeerrssoonnaallee qquuaalliiffiiccaattoo.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo,, ssii ppoossssoonnoo pprroodduurrrree ddeeii ddiiffeettttii
nneellllaa ffuunnzziioonnaalliittàà ddeell ssiisstteemmaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Disattivazione degli airbag

GGllii aaiirrbbaagg nnoonn ssii ddoovvrraannnnoo ddiissaattttiivvaarree,, aa mmeennoo cchhee nnoonn ccii ssiiaannoo
mmoottiivvii ssppeecciiffiiccii ppeerr ffaarrlloo,, ppeerr eesseemmppiioo::

• nel ccaassoo eecccceezziioonnaallee in cui sia necessario utilizzare un
seggiolino per bambino sul sedile del passeggero anteriore, in cui
il bambino viaggia di spalle al senso di marcia.

• se non è possibile mantenere una distanza minima di 25 cm tra il
centro del volante e lo sterno nonostante il sedile del conducente
sia sistemato correttamente.

• se persone con handicaps necessitano attrezzature speciali
nell’area del volante.

• se si montano altri sedili (per esempio sedili ortopedici senza
airbag laterali).

Si rivolga al suo Servizio Tecnico per sapere quali airbag possono
essere disattivati sul suo veicolo.

Se disattiva lei stesso l'airbag del passeggero per mezzo
dell'iinntteerrrruuttttoorree aa cchhiiaavvee1) ⇒ pagina 23, la spia di avvertimento
"AIRBAG OFF" le ricorda costantemente che l'airbag è stato
disattivato.

RRiiaattttiivvaarree ggllii aaiirrbbaagg pprriimmaa ppoossssiibbiillee,, ppeerr pprrootteeggggeerree ii ppaasssseeggggeerrii iinn
ccaassoo ddii uurrttoo..

DDiissaattttiivvaazziioonnee ddeellll''aaiirrbbaagg llaattoo ppaasssseeggggeerroo ppeerr llaa ccoollllooccaazziioonnee ddii
uunn sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii

Nel caso eccezionale in cui sia necessario utilizzare un seggiolino per
bambini sul sedile del passeggero anteriore, in cui il bambino viaggia di
spalle al senso di marcia, bisogna disattivare l'airbag del passeggero.

Si raccomanda tuttavia di collocare i seggiolini per bambini eesscclluussiivvaammeennttee

•• NNeeggllii aappppoossiittii ggaannccii ddeell vveeiiccoolloo ssii ddeevvoonnoo aappppeennddeerree eesscclluussiivvaammeennttee
iinndduummeennttii lleeggggeerrii.. NNeellllee ttaasscchhee nnoonn ccii ddeevvoonnoo eesssseerree eelleemmeennttii ppeessaannttii oo
ssppiiggoolloossii.. IInnoollttrree,, ppeerr aappppeennddeerree ggllii iinndduummeennttii nnoonn ssii ddeevvoonnoo uuttiilliizzzzaarree
oommeettttii..

•• TTrraa ii ppaasssseeggggeerrii ee llaa zzoonnaa ddii aazziioonnee ddeellll’’aaiirrbbaagg nnoonn ddeevvoonnoo ttrroovvaarrssii aallttrree
ppeerrssoonnee,, aanniimmaallii oo ooggggeettttii.. NNeellllaa zzoonnaa ddii ddeettoonnaazziioonnee ddeellll’’aaiirrbbaagg nnoonn ssii
ddeevvee ssiittuuaarree nneessssuunn ooggggeettttoo,, iinn mmooddoo cchhee llaa bboorrssaa ppoossssaa ggoonnffiiaarrssii
ccoorrrreettttaammeennttee..

•• NNeeii ffiinneessttrriinnii ppoosstteerriioorrii ssii ppoossssoonnoo uuttiilliizzzzaarree tteennddiinnee aavvvvoollggiibbiillii ssoolloo ssee
llaasscciiaannoo lliibbeerraa llaa zzoonnaa ddii ddeettoonnaazziioonnee ddeellll’’aaiirrbbaagg ee nnoonn ddaannnneeggggiiaannoo iill ssuuoo
ffuunnzziioonnaammeennttoo.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo,, ppoossssoonnoo pprroodduurrssii ddeeii ddaannnnii..

•• LLaa pprrootteezziioonnee ddeellll’’aaiirrbbaagg èè vvaalliiddaa ssoolloo ppeerr uunn iinncciiddeennttee.. UUnnaa vvoollttaa aattttiivvaattoo
iill ssiisstteemmaa,, bbiissooggnneerràà ssoossttiittuuiirrlloo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

VOLT

12
16

CON-011 Fig. 21
1) Questo equipaggiamento può variare a seconda del Paese.
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ssuull sseeddiillee ppoosstteerriioorree, evitando quindi di dover disattivare l'airbag del
passeggero.

NNoonn aappppeennaa iill sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii nnoonn vviieennee ppiiùù uuttiilliizzzzaattoo,, rriiaattttiivvaarree
ll''aaiirrbbaagg ppeerr iill ppaasssseeggggeerroo..

PPrriimmaa ddii uuttiilliizzzzaarree sseeggggiioolliinnii ppeerr bbaammbbiinnii ccoonnssuullttaarree oobbbblliiggaattoorriiaammeennttee iill
ccaappiittoolloo ""BBaammbbiinnii aall ssiiccuurroo""..

Interruttore a chiave1) per la disattivazione degli airbag 
del passeggero

Fig. 22

Fig. 23

SSee iinn ccaassoo eecccceezziioonnaallee bbiissooggnnaa ccoollllooccaarree ssuull sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo
aanntteerriioorree uunn sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii iinn ccuuii iill bbaammbbiinnoo vviiaaggggiiaa ddii ssppaallllee aall
sseennssoo ddii mmaarrcciiaa,, bbiissooggnnaa ddiissaattttiivvaarree ll''aaiirrbbaagg ddeell ppaasssseeggggeerroo.. SSee nnoonn ssii
ddiissaattttiivvaa,, ssii ccoorrrree iill rriisscchhiioo ddii lleessiioonnii ggrraavvii oo aaddddiirriittttuurraa mmoorrttaallii.. PPeerr
qquuaalluunnqquuee dduubbbbiioo rriigguuaarrddaannttee llaa ddiissaattttiivvaazziioonnee ddeellll''aaiirrbbaagg ddeell
ppaasssseeggggeerroo,, rriivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B6L-0013

VOLT

12
16

CON-011

1) Questo equipaggiamento varia a seconda del Paese.
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Per mezzo dell'interruttore a chiave nel cassetto del cruscotto è
possibile disattivare e attivare gli airbag frontale e laterale del
passeggero.

Ciò è necessario in quei casi eecccceezziioonnaallii in cui si desidera collocare
un seggiolino per bambini sul sedile del passeggero anteriore.

In generale, i seggiolini per bambini vanno fissati eesscclluussiivvaammeennttee
ssuuii sseeddiillii ppoosstteerriioorrii.

RRiiaattttiivvaarree ggllii aaiirrbbaagg aappppeennaa ppoossssiibbiillee,, ppeerr uussuuffrruuiirree ddeellllaa lloorroo
pprrootteezziioonnee..

DDiissaattttiivvaazziioonnee

• Disinserire l'accensione

• Girare l'interruttore dell'airbag con la chiave d'accensione in posizione
“OOFFFF”. 

• Verificare che all'inserire l'accensione si illumini costantemente la spia
“AAIIRRBBAAGG OOFFFF”.

AAttttiivvaazziioonnee

• Disinserire l'accensione

• Girare l'interruttore dell'airbag con la chiave d'accensione in posizione
“OONN”. 

• Verificare che all'inserire l'accensione non si illumini la spia “AAIIRRBBAAGG
OOFFFF”.

SSppiiaa ddii ccoonnttrroolllloo ““AAIIRRBBAAGG OOFFFF”” ((AAiirrbbaagg ddiissaattttiivvaattoo))

La spia di controllo si accende all'inserire l'accensione se gli airbag del
passeggero sono stati disattivati.

LLaa ssppiiaa ddii ccoonnttrroolllloo llaammppeeggggiiaa iinn ccaassoo ddii aannoommaalliiee aall ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg.. IInn ttaall
ccaassoo rreeccaarrssii pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo..

LL''iinntteerrrruuttttoorree ddeellll''aaiirrbbaagg vvaa aazziioonnaattoo eesscclluussiivvaammeennttee ccoonn ll''aacccceennssiioonnee
ddiissiinnsseerriittaa.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo ppoottrreebbbbeerroo vveerriiffiiccaarrssii aavvaarriiee aallllaa cceennttrraalliinnaa,,
iimmppeeddeennddoo ll''aattttiivvaazziioonnee ddeeii ddiissttiinnttii aaiirrbbaagg oo pprroovvooccaannddoonnee uunn''eerrrroonneeaa
aattttiivvaazziioonnee..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

IIll gguuiiddaattoorree èè iill rreessppoonnssaabbiillee ddeellllaa ccoorrrreettttaa ppoossiizziioonnee ddeellllaa sseerrrraattuurraa
ddeellll''iinntteerrrruuttttoorree..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

SSee llaa ssppiiaa ddii ccoonnttrroolllloo llaammppeeggggiiaa::

•• NNoonn ssii ggaarraannttiissccee cchhee iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee ggllii aaiirrbbaagg ddeell ppaasssseeggggeerroo ssii
aattttiivviinnoo.. AAvvvviissaarree ii ppaasssseeggggeerrii..

•• NNoonn ccoollllooccaarree sseeggggiioolliinnii ppeerr bbaammbbiinnii ssuull sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree,,
ddaattoo cchhee nnoonnoossttaannttee ll''aannoommaalliiaa,, iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee ggllii aaiirrbbaagg ppoottrreebbbbeerroo
aattttiivvaarrssii ccoommuunnqquuee ee ccaauussaarree lleessiioonnii ggrraavvii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!



BBaammbbiinnii aall ssiiccuurroo

Avvertenze importanti relative al seggiolino per bambini

LLee ssttaattiissttiicchhee ssuu iinncciiddeennttii hhaannnnoo ddiimmoossttrraattoo cchhee ii bbaammbbiinnii
vviiaaggggiiaannoo ppiiùù ssiiccuurrii nneell sseeddiillee ppoosstteerriioorree iinnvveeccee cchhee nneell sseeddiillee ddeell
ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree.. BBaammbbiinnii dd’’eettàà iinnffeerriioorree aa 1122 aannnnii ddeevvoonnoo
dduunnqquuee ddii rreeggoollaa pprreennddeerree ppoossttoo ssuull ddiivvaannoo ppoosstteerriioorree11)) eedd eesssseerrvvii
ttrraatttteennuuttii –– aa sseeccoonnddaa ddeellll’’eettàà,, ddeellllaa ssttaattuurraa ee ddeell ppeessoo –– ddaa
ssiisstteemmii ddii rriitteennuuttaa ppeerr bbaammbbiinnii oo ddaallllee cciinnttuurree ddii sseerriiee.. PPeerr rraaggiioonnii
ddii ssiiccuurreezzzzaa iill ssiisstteemmaa vvaa mmoonnttaattoo aall cceennttrroo ddeell sseeddiillee ppoosstteerriioorree
ooppppuurree ddiieettrroo iill sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree..

IIll pprriinncciippiioo ffiissiiccoo dd’’uunn iinncciiddeennttee,, ddeessccrriittttoo aallllee ppaagg.. 88 ffiinnoo 1100,, vvaallee
oovvvviiaammeennttee ppeerr ii bbaammbbiinnii..

CCoonnttrraarriiaammeennttee aaggllii aadduullttii,, mmuussccoollii ee ssttrruuttttuurraa oosssseeaa ddeeii bbaammbbiinnii
nnoonn ssoonnoo aannccoorraa ccoommpplleettaammeennttee ssvviilluuppppaattii.. PPeerr ccuuii,, ppeerr eessssii iill
rriisscchhiioo ddii ffeerriittee èè aannccoorraa mmaaggggiioorree..

PPeerr ccoonntteenneerree ttaallee rriisscchhiioo,, ii bbaammbbiinnii vvaannnnoo ttrraassppoorrttaattii ssoolloo ccoonn
ssppeecciiaallii ssiisstteemmii ddii rriitteennuuttaa!!

•• DDuurraannttee iill vviiaaggggiioo,, ttuuttttii ggllii ooccccuuppaannttii,, iinn ppaarrttiiccoollaarree ii bbaammbbiinnii,, ddeevvoonnoo
eesssseerree aallllaacccciiaattii..

•• NNoonn ppeerrmmeettttaa mmaaii aall SSuuoo bbaammbbiinnoo ddii ssttaarree iinn ppiieeddii oo iinnggiinnoocccchhiiaattoo ssuull
sseeddiillee dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa.. IInn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee,, iill bbaammbbiinnoo vveerrrreebbbbee
pprrooiieettttaattoo aattttrraavveerrssoo ll’’aabbiittaaccoolloo ee ppoottrreebbbbee ssuubbiirree ffeerriittee mmoorrttaallii..

•• SSee dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa ii bbaammbbiinnii ss’’aappppooggggiiaannoo iinn aavvaannttii ssoonnoo ppiiùù eessppoossttii
aall rriisscchhiioo ddii ffeerriirrssii iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee.. CCiiòò vvaallee iinn ppaarrttiiccoollaarree ppeerr bbaammbbiinnii
ttrraassppoorrttaattii ssuull sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree,, qquuaannddoo ll’’aaiirrbbaagg vviieennee
aattttiivvaattoo iinn ccaassoo ddii iinncciiddeennttee.. IInn ttaall ccaassoo ppoossssoonnoo ssuubbiirree ffeerriittee ggrraavvii oo
aaddddiirriittttuurraa mmoorrttaallii..

•• UUnn eeffffiiccaaccee ssiisstteemmaa ddii rriitteennuuttaa ppeerr bbaammbbiinnii ppuuòò pprrootteeggggeerree SSuuoo ffiigglliioo!!

•• NNoonn llaassccii mmaaii iinnccuussttooddiittoo iill bbaammbbiinnoo sseedduuttoo nneellll’’aappppoossiittoo sseeggggiioolliinnoo..

•• II bbaammbbiinnii ddii ssttaattuurraa iinnffeerriioorree aa mm 11,,5500 ((mmiinnoorrii ddii 1122 aannnnii cciirrccaa)) nnoonn
ddeevvoonnoo vveenniirree aallllaacccciiaattii ccoonn llaa nnoorrmmaallee cciinnttuurraa ddii ssiiccuurreezzzzaa,, sseennzzaa
iinnssttaallllaarree ll’’aappppoossiittoo ssiisstteemmaa ddii rriitteennuuttaa,, aallttrriimmeennttii ppoossssoonnoo pprroodduurrssii lleessiioonnii
aall vveennttrree oo aall ccoolllloo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

1) Rispettare eventuali disposizioni di legge divergenti, in altri Paesi.
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Le diverse modalità di fissaggio

UU Adatto per i sistemi di sicurezza universali omologati per
l’utilizzo in questo gruppo di età. (Sistemi di trattenuta
universale sono quelli fissati con la cintura di sicurezza per
adulti).

UUFF Adatto per i sistemi di trattenuta universali orientati verso
avanti omologati per l’utilizzo in questo gruppo di età.

LL Adatto per i sistemi di sicurezza con fissazioni ISOFIX.

XX Posto sedile non adatto per i bambini di questo gruppo di età.

GGrruuppppoo dd’’eettàà aapppprroossssiimmaattiivvaa
PPoossttii

AAnntteerriioorree ppaasssseeggggeerroo PPoosstteerriioorrii llaatteerraallii PPoosstteerriioorree cceennttrraallee 

GGrruuppppoo 00 < 10 kg
(0-9 mesi) UU UU

GGrruuppppoo 00 ++ < 13 kg
(0-24 mesi) UU UU

GGrruuppppoo II 9-18 kg
(9-48 mesi) UU//LL UU

GGrruuppppoo IIII//IIIIII 15-36 kg
XX UUFF UUFF

(4-12 anni)

UU (solo in casi eccezzionali). 
(Spostare il sedile del passeggero il piú indietro

possibile e, in ogni caso, disinserire l’airbag)

UU (solo in casi eccezzionali). 
(Spostare il sedile del passeggero il piú indietro

possibile e, in ogni caso, disinserire l’airbag)

UU (solo in casi eccezzionali). 
(Spostare il sedile del passeggero il piú indietro

possibile e, in ogni caso, disinserire l’airbag)

�



Bambini al sicuro 27

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

AAvvvveerrtteennzzaa

II ssiisstteemmii ddii rriitteennuuttaa ppeerr bbaammbbiinnii oommoollooggaattii sseeccoonnddoo iill rreeggoollaammeennttoo EECCEE--RR
4444..0033 ppoorrttaannoo iill mmaarrcchhiioo ddii ccoonnttrroolllloo EECCEE--RR 4444..0033 ((EE mmaaiiuussccoollaa nneell cceerrcchhiioo
ccoonn iill nnuummeerroo cchhee iinnddiiccaa iill ppaaeessee cchhee ddaa ll’’oommoollooggaazziioonnee))..

SSii ddoovvrraannnnoo uuttiilliizzzzaarree uunniiccaammeennttee ssiisstteemmii ddii rriitteennuuttaa ppeerr bbaammbbiinnii cchhee ssiiaannoo
uuffffiicciiaallmmeennttee aauuttoorriizzzzaattii ee ssiiaannoo aaddaattttii aaii bbaammbbiinnii..

Per i sistemi di ritenuta dei bambini è in vigore il regolamento ECE-R1)

44.03. Questo regolamento divide i sistemi di ritenuta per bambini in
quattro gruppi.

Gruppo 0: 0-10 Kg

Gruppo 0+: 0-13 Kg

Gruppo I: 9-18 Kg

Gruppo II: 15-25 Kg

Gruppo III: 22-36 Kg K

Gruppo 0/0+

Per neonati da 10 Kg a 13 Kg di peso si raccomanda l’uso di
seggiolini reclinabili in posizione di riposo ⇒ fig. 24.

QQuuaalloorraa nnoonn ssii ddeessiiddeerrii ppiiùù uuttiilliizzzzaarree iill sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii nneell
mmooddoo ddeessccrriittttoo nneell ppaarraaggrraaffoo pprreecceeddeennttee,, ffaarr rriiaattttiivvaarree ll’’aaiirrbbaagg ppeerr
iill ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. K1) Regolamento della Economic Commission of Europe.

IBN-110 Fig. 24

SSee iinn ccaassoo eecccceezziioonnaallee ssii ddeessiiddeerraa aapppplliiccaarree ssuull sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo
aanntteerriioorree uunn sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii iinn ccuuii iill bbaammbbiinnoo ssiieeddee ddii sscchhiieennaa aall
sseennssoo ddii mmaarrcciiaa,, èè nneecceessssaarriioo ddiissaattttiivvaarree ll’’aaiirrbbaagg ppeerr iill ppaasssseeggggeerroo
aanntteerriioorree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo,, iill bbaammbbiinnoo ccoorrrree iill
rriisscchhiioo ddii ssuubbiirree lleessiioonnii ggrraavvii oo mmoorrttaallii.. RRiivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ssee
ssii ddeessiiddeerraa ddiissaattttiivvaarree ll’’iimmppiiaannttoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Gruppo I

I seggiolini con traversa anteriore di sicurezza ⇒ fig. 25 o quelli in
cui il bambino siede con la schiena rivolta in direzione di marcia
offrono la migliore protezione ai bambini da 9 a 18 kg.

QQuuaalloorraa nnoonn ssii ddeessiiddeerrii ppiiùù uuttiilliizzzzaarree iill sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii nneell
mmooddoo ddeessccrriittttoo nneell ppaarraaggrraaffoo pprreecceeddeennttee,, ffaarr rriiaattttiivvaarree ll’’aaiirrbbaagg ppeerr
iill ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. K

Gruppo II

Gli appositi seggiolini insieme alle cinture di sicurezza a 3 punti
proteggono al meglio i bambini da 15 a 25 Kg.SSee iinn ccaassoo eecccceezziioonnaallee ssii ddeessiiddeerraa aapppplliiccaarree ssuull sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo

aanntteerriioorree uunn sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii iinn ccuuii iill bbaammbbiinnoo ssiieeddee ddii sscchhiieennaa aall
sseennssoo ddii mmaarrcciiaa,, èè nneecceessssaarriioo ddiissaattttiivvaarree ll’’aaiirrbbaagg ppeerr iill ppaasssseeggggeerroo
aanntteerriioorree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo,, iill bbaammbbiinnoo ccoorrrree iill
rriisscchhiioo ddii ssuubbiirree lleessiioonnii ggrraavvii oo mmoorrttaallii.. RRiivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ssee
ssii ddeessiiddeerraa ddiissaattttiivvaarree ll’’iimmppiiaannttoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1S-003P

B1S-002P Fig. 25

Fig. 26

IIll nnaassttrroo ddiiaaggoonnaallee ddeevvee ssttaarree,, ccoommee nneellllaa ffiigguurraa,, ppiiùù oo mmeennoo aall cceennttrroo ddeellllaa
ssppaallllaa –– mmaaii ssuull ccoolllloo!! –– ee aaddeerriirree bbeennee aall ttoorraaccee..

IIll ttrraattttoo aaddddoommiinnaallee ddeellllaa cciinnttuurraa ddeevvee sseemmpprree aaddeerriirree bbeennee aall bbaacciinnoo –– nnoonn
aallll’’aaddddoommee –– aallll’’ooccccoorrrreennzzaa tteennddeerrlloo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Gruppo III 

I cuscini, insieme con le cinture di sicurezza a 3 punti, sono i più
adatti ai bambini da 22 a 36 kg, ma di statura inferiore a m 1,50.

I bambini di statura superiore a m 1,50 possono usare le cinture in
dotazione al veicolo, senza cuscino. K

Avvertimenti

Usando le cinture osservare anche le indicazioni del capitolo
“Cinture di sicurezza”. K

Fig. 27 Fig. 28B1S-005PB1S-004P

IIll nnaassttrroo ddiiaaggoonnaallee ddeevvee ssttaarree,, ccoommee nneellllaa ffiigguurraa,, ppiiùù oo mmeennoo aall cceennttrroo ddeellllaa
ssppaallllaa –– mmaaii ssuull ccoolllloo!! –– ee aaddeerriirree bbeennee aall ttoorraaccee.. IIll ttrraattttoo aaddddoommiinnaallee ddeellllaa
cciinnttuurraa ddeevvee sseemmpprree aaddeerriirree bbeennee aall bbaacciinnoo –– nnoonn aallll’’aaddddoommee ––
aallll’’ooccccoorrrreennzzaa tteennddeerrlloo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
NNoonn ttrraassppoorrttaarree mmaaii ppeerr nneessssuunn mmoottiivvoo bbaammbbiinnii iinn bbrraacccciioo oo sseedduuttii ssuullllee
ggiinnoocccchhiiaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Avvertenze generali

• La informiamo dell'esistenza di sistemi di ritenuta per bambini
per il suo veicolo inclusi nel Programma di Accessori Originali
SEAT; sono disponibili per bambini di tutte le età con la
denominazione "Peke"1). Questi sistemi sono stati studiati e
omologati specificamente e soddisfano la norma ECE-R 44.03.

•• PPeerr mmoonnttaaggggiioo eedd uussoo ddii ssiisstteemmii ddii rriitteennuuttaa ssii ddeevvoonnoo rriissppeettttaarree
llee ddiissppoossiizziioonnii ddii lleeggggee ee llee iissttrruuzziioonnii ddeell rriissppeettttiivvoo ffaabbbbrriiccaannttee..

QQuuaalloorraa nnoonn ssii ddeessiiddeerrii ppiiùù uuttiilliizzzzaarree iill sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii nneell
mmooddoo ddeessccrriittttoo nneell ppaarraaggrraaffoo pprreecceeddeennttee,, ffaarr rriiaattttiivvaarree ll’’aaiirrbbaagg ppeerr
iill ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. K

Fissaggio di seggiolini per bambini col sistema ISOFIX

Nella carrozzeria, tra la struttura ed i cuscini del sedile posteriore,
sono fissati quattro anelli d’ancoraggio (vedere frecce).

In questi anelli d’ancoraggio Lei può fissare massimo due
seggiolini per bambini con il sistema ISOFIX. Nel montarlo il
seggiolino per bambini deve rimanere perfettamente incastrato. Si
percepisce un “clic” in entrambi i lati (rumore dell’ancoraggio). Tiri
il seggiolino per controllare che sia stato perfettamente fissato
(prova di trazione!). 

1) Non in tutti i Paesi d’esportazione.

•• FFaarree llaa mmaassssiimmaa aatttteennzziioonnee iimmppiieeggaannddoo ssiisstteemmii ddii rriitteennuuttaa ppeerr bbaammbbiinnii,,
aavvvviittaattii iinnssiieemmee ccoonn llee cciinnttuurree ddii sseerriiee ddeell vveeiiccoolloo.. IInn ttaall ccaassoo bbiissooggnnaa
iinnffaattttii aassssiiccuurraarrssii cchhee llee vviittii ffaacccciiaannoo pprreessaa ssuu ttuuttttaa llaa lluunngghheezzzzaa ddeeggllii
aappppoossiittii ffoorrii ffiilleettttaattii ee ssiiaannoo sseerrrraattee ccoonn uunnaa ccooppppiiaa ddii 4400 NNmm..

•• LLee cciinnttuurree ddeevvoonnoo eesssseerree ppoossiizziioonnaattee eessaattttaammeennttee.. AAcccceerrttaarree iinnoollttrree cchhee iill
nnaassttrroo nnoonn ppoossssaa vveenniirree ddaannnneeggggiiaattoo ddaa ssppiiggoollii vviivvii..

•• CCoonn uunn ssiisstteemmaa ddii rriitteennuuttaa ssii ddeevvee aallllaacccciiaarree uunn ssoolloo bbaammbbiinnoo..

SSee iinn ccaassoo eecccceezziioonnaallee ssii ddeessiiddeerraa aapppplliiccaarree ssuull sseeddiillee ddeell ppaasssseeggggeerroo
aanntteerriioorree uunn sseeggggiioolliinnoo ppeerr bbaammbbiinnii iinn ccuuii iill bbaammbbiinnoo ssiieeddee ddii sscchhiieennaa aall
sseennssoo ddii mmaarrcciiaa,, èè nneecceessssaarriioo ddiissaattttiivvaarree ll’’aaiirrbbaagg ppeerr iill ppaasssseeggggeerroo
aanntteerriioorree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. IInn ccaassoo ccoonnttrraarriioo,, iill bbaammbbiinnoo ccoorrrree iill
rriisscchhiioo ddii ssuubbiirree lleessiioonnii ggrraavvii oo mmoorrttaallii.. RRiivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ssee
ssii ddeessiiddeerraa ddiissaattttiivvaarree ll’’iimmppiiaannttoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1J-095D Fig. 29

�
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PPeerr mmoottiivvii ddii ssiiccuurreezzzzaa lleeggggaa aatttteennttaammeennttee llee iissttrruuzziioonnii dd’’uussoo ddeeii sseeggggiioolliinnii
ppeerr bbaammbbiinnii ccoonn ssiisstteemmaa IISSOOFFIIXX eedd iill ccaappiittoolloo ““BBaammbbiinnii aall ssiiccuurroo””.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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SSeeddiillii aanntteerriioorrii

Corretta posizione a sedere

La giusta posizione del sedile è importante per:

–  Raggiungere rapidamente e con sicurezza i comandi.

–  Mantenere il corpo rilassato e non affaticarsi.

––  AAssssiiccuurraarrssii llaa mmaassssiimmaa eeffffiiccaacciiaa pprrootteettttiivvaa ddeellllee cciinnttuurree ddii
ssiiccuurreezzzzaa ee ddeell ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg..

Regoli il Suo sedile nel modo descritto alle pagine 88 a 91. Osservi
anche la regolazione di base del sedile del conducente e del
passeggero anteriore, descritta su questa pagina.

SSeeddiillee ddeell ccoonndduucceennttee

Consigliamo di regolare come segue il sedile del conducente:

–  In senso longitudinale il sedile va regolato in modo che i pedali possano
essere premuti a fondo senza dovere stendere completamente le gambe.

–  Regolare l’inclinazione dello schienale in modo che appoggi
perfettamente alla Sua schiena permettendole di raggiungere il punto più
alto del volante senza dovere stendere completamente le braccia.

SSeeddiillee ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree

Consigliamo di regolare come segue il sedile del passeggero anteriore:

–  Schienale in posizione verticale.

–  Appoggiare comodamente i piedi sul pavimento.

–  Spostare indentro al massimo il sedile. K

•• ÈÈ iimmppoorrttaannttee cchhee ccoonndduucceennttee ee ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree mmaanntteennggaannoo uunnaa
ddiissttaannzzaa ddii 2255 ccmm..,, ccoommee mmiinniimmoo,, ddaall vvoollaannttee ee ddaall ccrruussccoottttoo,, aaffffiinncchhéé iinn
ccaassoo ddii aattttiivvaazziioonnee ddeell ssiisstteemmaa vveennggaannoo pprrootteettttii ccoonn llaa mmaassssiimmaa eeffffiiccaacciiaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1S-016P Fig. 30

OOllttrree aa cciiòò ii sseeddiillii aanntteerriioorrii ddeevvoonnoo eesssseerree rreeggoollaattii sseeccoonnddoo llaa ssttaattuurraa ddeell
ppaasssseeggggeerroo.. 

NNeell vvaannoo ppiieeddii nnoonn ddeevvee ttrroovvaarrssii nneessssuunn ooggggeettttoo,, ppooiicchhéé iinn ccaassoo ddii bbrruussccaa
ffrreennaattaa qquueessttoo ppoottrreebbbbee aannddaarree aadd iimmppiigglliiaarrssii ffrraa ii ppeeddaallii..

NNoonn ssaarreebbbbee qquuiinnddii ppiiùù iinn ggrraaddoo ddii ffrreennaarree,, aazziioonnaarree llaa ffrriizziioonnee oo
aacccceelleerraarree!!

DDuurraannttee llaa mmaarrcciiaa tteenneerree ii ppiieeddii sseemmpprree ssuullllaa ppeeddaannaa –– nnoonn mmeetttteerrllii mmaaii ssuull
ccrruussccoottttoo oo ssuuii sseeddiillii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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PPooggggiiaatteessttaa**

Corretto posizionamento dei poggiatesta posteriori

I poggiatesta sono regolabili in altezza e dovranno adattarsi
all’altezza dell’occupante. Un poggiatesta regolato correttamente
offre, con la cintura di sicurezza, una protezione efficace. E
possibile regolare anche l’inclinazione dei poggiatesta dei sedili
anteriori.

RReeggoollaazziioonnee vveerrttiiccaallee

• Afferrare il poggiatesta lateralmente con entrambe le mani e spostarlo in
alto o in basso.

• Il massimo effetto protettore del poggiatesta si avrà quando il suo bordo
superiore si trova ccoommee mmiinniimmoo all’altezza degli occhi o piú in alto. K

Poggiatesta posteriore centrale*

L’appoggiatesta posteriore centrale dispone di 2 posizioni:

A Posizione elevata o d’uso. In questa posizione l’appoggiatesta
funziona come un’appoggiatesta convenzionale, proteggendo
con la cintura di sicurezza il passeggero del posto centrale
posteriore.

B Posizione di riposo. Questa posizione facilita al conducente la
visibilità posteriore.

Per collocare l’appoggiatesta in posizione d’uso A , tirare i due
estremi con entrambe le mani nel senso della freccia. Per
collocarlo in posizione di riposo B , sarà sufficiente abbassare
l’appoggiatesta.

Fig. 31

Fig. 32
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Poggiatesta34

AAvvvveerrtteennzzaa

Si raccomanda tener conto delle indicazioni sulla regolazione verticale degli
appoggiatesta che figurano in questa pagina. K

QQuuaannddoo uunn ppaasssseeggggeerroo ooccccuuppaa iill ppoossttoo ppoosstteerriioorree cceennttrraallee,, ssii ddeevvee
ccoollllooccaarree ll’’aappppooggggiiaatteessttaa iinn ppoossiizziioonnee dd’’uussoo  A ..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

MMooddaalliittàà dd''uussoo

PPoossttoo ddii gguuiiddaa

FFiigguurraa ppaannoorraammiiccaa

Vista d'insieme della plancia degli strumenti

1 Maniglia della porta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58

2 Bocchette d’aria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102/107/113

3 Commutatore delle luci  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

4 Rotella zigrinata per luminosità degli strumenti*  . . . . . . . . . . . 75

5 Rotella zigrinata per la regolazione profondità proiettori*  . . . . 75

6 Leva indicatori di direzione e anabbaglianti  . . . . . . . . . . . . . . . 77

7 Quadro degli strumenti e spie luminose . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39/47

8 Airbag conducente*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

Clacson

9 Blocchetto d’avviamento  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119

10 Leva tergicristalli e lavacristalli / tergilunotto-lavalunotto*  . . . . 80

Indicatore multifunzionale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

11 Commutatore per luci d’emergenza  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

12 Commutatore per lunottotermico  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75

13 Spia airbag scollegato1)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

14 Portabibite* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

15 Vano radio*2)/Sistema di radionavigazione*

16 Airbag passeggero anteriore*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

17 Vano portaoggetti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

18 Comando per: 
riscaldamento e ventilazione  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100
aria condizionata*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105
Climatronic*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111

19 Portacenere  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96

Accendino/presa di corrente  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

20 Leva per freno a mano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119

21 Leve del cambio automatico*/ manuale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 114

22 Pedali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92

23 Leva per la regolazione del piantone sterzo regolabile*  . . . . . . . 91

24 Vano oggetti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98

25 Leva per lo sbloccaggio del cofano del motore  . . . . . . . . . . . . . . 157

26 Comando per la regolazione degli specchietti esterni elettrici*  . 85

27 Pulsante di chiusura centralizzata*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

28 Comandi per alzacristalli elettrici*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68

1) Questo equipaggiamento può variare a seconda del Paese.

2) Ai veicoli dotati di radio montata dalla fabbrica, si consegna un manuale di istruzioni
aggiuntivo. Se la radio si monta posteriormente, dovranno seguirsi le indicazioni del
capitolo "Accessori, modifiche, ricambi".

�
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• Alcune delle attrezzature menzionate appartengono solo a
determinate versioni del modello o sono attrezzature opzionali.

• Nelle versioni con volante a destra, la disposizione degli
elementi di comando è un po’ diversa. I simboli assegnati a questi
comandi però corrispondono a quelli della versione con volante a
sinistra. K
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

La disposizione degli strumenti dipende dalla versione del modello
e del motore.

1 Contagiri*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40   

2 Temperatura del liquido di raffreddamento  . . . . . . . . . 40

3 Indicatore livello di carburante  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

4 Tachimetro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

5 Orologio digitale* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

Indicatore della temperatura esterna* . . . . . . . . . . . . . . 42

Indicatore multifunzionale*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

6 Indicatore delle posizioni della leva del cambio*  . . . . . 44

7 Contachilometri con indicatore intervalli Service*  . . . . 45-46 K

SSttrruummeennttii

Vista d'insieme della strumentazione
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Contagiri*

IImmppoorrttaannttee!!

La lancetta del contagiri non deve assolutamente andare nel campo rosso
della scala.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Passando prima alla marcia superiore si risparmia carburante e si riduce la
rumorosità.

Passare alla marcia inferiore al più tardi quando il motore comincia
a funzionare a strappi.

Durante il periodo di rodaggio è necessario evitare di portare il
motore ad un alto numero di giri. K

Temperatura del liquido di raffreddamento 

L’indicatore funziona ad accensione inserita. 

Quando s’inserisce l’accensione lampeggia anche la spia di
segnalazione c alcuni secondi a verifica del proprio
funzionamento.

a ZZoonnaa ffrreeddddaa

Evitare un regime ad alto numero di giri e non sollecitare in eccesso il
motore.

b ZZoonnaa nnoorrmmaallee

La lancetta deve rimanere su questa zona, se si guida in modo normale.

Quando si sottopone il motore ad uno sforzo eccessivo, e se la temperatura
esterna è alta, la lancetta può spostarsi molto verso l’alto.

NNoonn hhaa iimmppoorrttaannzzaa,, ssee llaa ssppiiaa c nnoonn llaammppeeggggiiaa..

c SSppiiaa ddii sseeggnnaallaazziioonnee

Se la spia lampeggia a veicolo in moto e simultaneamente suona un
cicalino, anzitutto accertare la temperatura indicata del liquido di
raffreddamento.

Se la lancetta si posiziona nella zona normale si dovrà rabboccare liquido di
raffreddamento quando possibile.

Se l’indicatore della temperatura si trova nel campo destro il liquido è
troppo caldo. FFeerrmmaarrssii,, ssppeeggnneerree iill mmoottoorree ed accertare la causa
dell’anomalia ⇒ capitolo "Sistema di raffreddamento".

5

6
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c
IBN-102 Fig. 35

OOsssseerrvvaarree llee aavvvveerrtteennzzee ddeell ccaappiittoolloo ""SSiisstteemmaa ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo"".. 

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

IImmppoorrttaannttee!!

Qualsiasi proiettore supplementare davanti alla presa d’aria ostacola il
raffreddamento. Ad elevate temperature esterne e motore fortemente
sollecitato c’è pericolo di surriscaldamento del motore. K

Indicatore livello di carburante 

L’indicatore funziona ad accensione inserita. Quando s’inserisce
l’accensione la spia lampeggia a verifica del proprio
funzionamento.

Il serbatoio contiene ca. 45 litri.

Quando la lancetta raggiunge il margine rosso corrispondente alla
riserva, si accende anche la spia d e si produce un segnale
acustico, rimangono ancora circa 7 litri di carburante. K

Tachimetro

Il tachimetro è provvisto di un contagiri digitale e di un contagiri
parziale, così come un indicatore intervalli Service*.

Durante il periodo di rodaggio si devono osservare le istruzioni
indicate nel capitolo " I primi 1.500 km ed i successivi". K

DDiissppllaayy ddiiggiittaallee ddeell qquuaaddrroo ssttrruummeennttii

Orologio digitale*

Si regola mediante un pomello, sistemato a destra in basso,
accanto al contagiri.

• Ruotando in senso antiorario fino a riscontro si regolano le ore.
Girando una volta brevemente il pomello si produce una variazione
di 1 ora. Girandolo mantenendo la stessa posizione, le ore
cambieranno di seguito.

• Ruotando in senso orario fino a riscontro si regolano i minuti.
Girando una volta brevemente il pomello si produce una variazione
di un minuto. Girandolo mantenendo la stessa posizione, i minuti
cambieranno di seguito.

Con il pomello si può regolare l’orologio al secondo:

• Ruotare il pomello a destra, finché l’orologio indica un minuto
meno dell’ora che si desidera inserire. 

• Nell’istante in cui la lancetta dei secondi di un orologio, che sia
esatto, completi il minuto, ruotare il pomello verso destra.

Ruotare il pomello a sinistra per regolare la ora desiderata. K

Fig. 3660
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Indicatore della temperatura esterna*

La temperatura esterna viene indicata ad accensione inserita.

A temperature comprese tra +6 °C e –7 °C appare, assieme
all’indicatore della temperatura, un simbolo rappresentato da un
cristallo di ghiaccio. Se la velocità è superiore ai 10 km/h suona un
avvisatore acustico.

LL’’aacccceennssiioonnee ddeell ssiimmbboolloo ddii ccrriissttaalllloo hhaa lloo ssccooppoo ddii aavvvveerrttiirree iill
gguuiiddaattoorree ddii aaddoottttaarree uunnaa mmaaggggiioorree  ccaauutteellaa ppeerr iill ppeerriiccoolloo ddii ffoonnddii
gghhiiaacccciiaattii..

A vettura ferma o ad una velocità di marcia molto bassa la
temperatura indicata può essere leggermente maggiore della
temperatura esterna reale a causa del calore irradiato dal motore. K

Indicatore multifunzionale*

L’indicatore multifunzione include:

• Ora

• Tempo di guida

• Velocità media

• Tragitto percorso

• Autonomia

• Consumo medio di combustibile

• Consumo in tempo reale

• Temperatura esterna

Il selezionatore di funzioni e il tasto di riinizio "Reset" si trovano
sulla leva del tergiparabrezza.

Con l’accensione disinserita, premendo ripetutamente la parte
superiore o inferiore del selezionatore di funzioni, appariranno
indicate successivamente ognuna delle funzioni.

AAll mmoommeennttoo ddeellll’’aacccceennssiioonnee ssii aattttiivveerràà la funzione selezionata
prima dello spegnimento. Nel caso  il veicolo si trovi a temperature
prossime allo zero gradi  apparirà la funzione temperatura.

Se si stacca la batteria del veicolo, si cancelleranno tutti i valori
registrati.

LLaa mmeemmoorriiaa

Il sistema è provvisto di due memorie che lavorano automaticamente.

UUnnaa mmeemmoorriiaa ddii ppeerrccoorrssoo ppaarrzziiaallee ((IInnddiiccaattoorree mmuullttiiffuunnzziioonnee 11)) raccoglie i
seguenti dati dalla connessione fino al disinserimento dell’accensione:

Tempo di guida, tragitto percorso e combustibile consumato.

A partire da qui si calcolano la velocità ed il consumo medio di carburante.
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Se si prosegue la guida entro le due ore che seguono il disinserimento
dell’accensione, verranno inclusi nel calcolo i valori che raggiungerà la
guida.

Se si sospende la guida per piú di due ore la memoria verrà cancellata
automaticamente.

UUnnaa mmeemmoorriiaa ddii ppeerrccoorrssoo ttoottaallee ((IInnddiiccaattoorree mmuullttiiffuunnzziioonnee 22)) raccoglie i dati
di guida di un qualunque numero di percorsi parziali fino ad un totale di
100 ore di guida, 10.000 Kilometri di percorso e 1000 litri di combustibile
consumati.Questi dati servono per calcolare la media dei valori di consumo
e velocità raggiunti su tutti i percorsi parziali realizzati.

Se si supera uno dei valori menzionati ,la memoria si cancellerà ed il calcolo
ricomincerà nuovamente. Al contrario della memoria di percorso parziale,
questa non si cancella dopo due ore di interruzione della guida. K

Verifica della memoria

Per consultare i dati si deve selezionare la
memoria premendo il tasto "Reset" per meno di 2 secondi.

– Memoria di percorso parziale – Indicatore multifunzione 1

– Memoria di percorso totale – Indicatore multifunzione 2

Si possono visualizzare i seguenti dati:

• Tempo di guida

• Velocità media

• Tragitto percorso

• Consumo medio di combustibile

CCaanncceellllaarree llaa mmeemmoorriiaa sseelleezziioonnaattaa

I valori della memoria saranno riiniziati premendo per almeno due secondi
il tasto "Reset". 

IInnddiiccaazziioonnii ssuull ddiissppllaayy

Collegando l’accensione si vedrà l’ultimo valore selezionato.

OOrraa

L’ora viene indicata anche con l’accensione disinserita. L’ora
dell’orologio si inserisce con la manopola destra situata sotto il
contagiri ⇒ “orologio digitale”.

TTeemmppoo ddii gguuiiddaa

IInnddiiccaattoorree mmuullttiiffuunnzziioonnee 11 – Tempo di guida trascorso dal
momento dell’accensione o dalla cancellazione della memoria 
⇒ "memoria dei percorsi parziali" .

IInnddiiccaattoorree mmuullttiiffuunnzziioonnee 22 – Tempo di guida totale di tutti i
percorsi parziali ⇒ "memoria del percorso totale" .

Il valore massimo visualizzabile in entrambe le posizioni del
selezionatore è di 99 ore e 59 minuti. Se si supera questo valore,
l’indicazione ricomincia di nuovo da zero.

Fig. 38
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ØØ KKmm//hh -- VVeelloocciittàà mmeeddiiaa

Qui è applicabile ció che é stato esposto sotto "consumo medio di
combustibile".

KKmm -- TTrraaggiittttoo ppeerrccoorrssoo

Al "tragitto percorso" si può applicare lo stesso che "tempo di
guida" ⇒ pagina 43. Il percorso massimo visualizzabile è di 
9.999 Km.

KKmm -- AAuuttoonnoommiiaa

Questo valore indica i kilometri che il veicolo può percorrere
mantenendo lo stesso stile di guida.

Per il calcolo dell’autonomia si prende per base il consumo medio
di carburante negli ultimi 50 Km.

Dopo aver azzerato l’autonomia (per esempio dopo aver staccato
la batteria) si vedrà il valore dell’autonomia reale dopo aver
percorso piú o meno 50 Kilometri.

ØØ ll//110000 KKmm -- CCoonnssuummoo mmeeddiioo ddii ccoommbbuussttiibbiillee

Indica il consumo medio di combustibile, non il consumo nel
momento della lettura.

Dopo aver collegato l’accensione o dopo aver cancellato la
memoria corrispondente, il consumo medio di combustibile si
vedrà dopo aver percorso 300 m. circa. Fino a quel momento nel
display appariranno righe al posto del valore. Durante la marcia il
valore viene aggiornato ogni 30 m.

IInnddiiccaattoorree mmuullttiiffuunnzziioonnee 11 – indica il consumo medio di
combustibile del percorso parziale.

IInnddiiccaattoorree mmuullttiiffuunnzziioonnee 22 – indica il consumo medio di
combustibile registrato durante il totale dei percorsi parziali ⇒
"Memoria di percorso totale".

AAvvvveerrtteennzzaa

Non viene indicata la quantità di combustibile consumato.

ll//110000 KKmm -- CCoonnssuummoo iinn tteemmppoo rreeaallee 

Indica il consumo attuale in l/100 Km.

Il calcolo del consumo si realizza a intervalli di 1 secondo. A
veicolo fermo viene indicato il consumo in l/h.

°°CC -- TTeemmppeerraattuurraa eesstteerrnnaa

La temperatura esterna corretta viene indicata dopo cinque minuti.
A veicolo fermo o a velocità molto bassa, la temperatura indicata
può essere un po’ superiore alla temperatura esterna reale dovuto
al calore che sprigiona il motore.

Indicatore delle posizioni della leva del cambio*

La posizione della leva del cambio automatico è indicata sul
display ⇒ capitolo "Cambio automatico". K

LLaa tteemmppeerraattuurraa eesstteerrnnaa ssii uuttiilliizzzzaa ppeerr iinnddiiccaarree llaa pprreesseennzzaa ddii gghhiiaacccciioo,,
ooccccoorrrree tteenneerr pprreesseennttee cchhee ssii ppoossssoonnoo ffoorrmmaarree llaassttrree ddii gghhiiaacccciioo aanncchhee aa
tteemmppeerraattuurree ssuuppeerriioorrii aa 00°°CC.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Contachilometri totale e parziale/
Indicatori Intervalli Service*

CCoonnttaacchhiilloommeettrrii ttoottaallee ee ppaarrzziiaallee

Il contachilometri superiore registra il totale del percorso;
l’inferiore registra i percorsi brevi. 

L’ultima posizione del contachilometri parziale indica il percorso in
100 m.

Premendo il pulsante di azzeramento posto vicino al tachimetro, si
azzera il contachilometri parziale.

IInnddiiccaattoorrii IInntteerrvvaallllii SSeerrvviiccee**

Quando viene il momento di realizzare qualche revisione, sul
contatore inferiore (contachilometri parziale) del tachimetro
apparirà uno dei seguenti messaggi di mantenimento:

OOIILL – Sostituzione olio motore 

IINNSSPP – Service Ispezione

Il messaggio di Service si spegne trascorsi 3 minuti
dall’accensione del motore. Se vuole può anche riiniziare il
contachilometri parziale, premendo (per piú di 0,5 secondi)1) il
pulsante di reinizio.

Il Servizio Tecnico che effettua il servizio di manutenzione azzererà
l’indicatore di intervalli Service una volta effettuata la revisione.

SSii rraaccccoommaannddaa cchhee ii llaavvoorrii ddii rriippaarraazziioonnee ee mmaannuutteennzziioonnee vveennggaannoo
eesseegguuiittii eesscclluussiivvaammeennttee pprreessssoo ii SSeerrvviizzii TTeeccnniiccii..

L’indicatore di intervalli Service si può anche azzerare con il
pulsante del contachilometri parziale. Proceda nel modo seguente:

1.  "Acceso OFF"

2. Mantenere premuto il pulsante "Reset" del contachilometri.

3. "Acceso ON" con il pulsante "Reset" premuto. Viene indicata la
posizione al momento in modo statico.

4.  Dopo 10 secondi, come minimo, lasci il pulsante di
azzeramento.

a) Con una posizioni:

– Se non lascia il pulsante appare l’indicazione "----", e
l’avvenimento verrà nuovamente azzerato.

b) Con varie posizioni:

– Si azzera la prima posizione e verrà indicata la seguente in
modo statico, d’accordo con le priorità.

– Ripetere il procedimento (dal punto 1) per la posizione
seguente.
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1) Con "OFF acceso" l’indicazione di mantenimento rimane visibile sul display. 
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IImmppoorrttaannttee!!

Non le consigliamo realizzare l’azzeramento dell’indicatore di intervalli
service per conto proprio. Questo potrebbe causare una regolazione
scorretta e provocare possibili anomalie nel veicolo.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Si deve solo ricominciare in ogni caso il messaggio di servizio. Altrimenti
sarebbe scorretta la scadenza di un altro servizio. Premendo il pulsante
reset si può cambiare da un messaggio all’altro.

• Non azzeri l’indicatore tra due intervalli di Servizio, altrimenti l’indicazione
sarebbe sbagliata.

• I valori si conservano anche con la batteria del veicolo disinserita.

• Se dopo una riparazione si sostituisce lo strumento combinato,
l’indicatore di intervalli Service deve essere azzerato nuovamente da un
Servizio Tecnico. K
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LLaa ddiissppoossiizziioonnee ddeellllee ssppiiee ddiippeennddee ddaall mmooddeelllloo ddeell vveeiiccoolloo ee ddaall
ttiippoo ddii mmoottoorree.. II ssiimmbboollii rriipprrooddoottttii ssii ttrroovvaannoo aanncchhee ssoopprraa oodd
aaccccaannttoo aallllee ssppiiee..

SSppiiee lluummiinnoossee
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B6L-0005 Fig. 40

IIddeeoo-- AAllttrree
NNºº ggrraammmmaa SSiiggnniiffiiccaattoo ddeellllaa ssppiiaa iinnffoorrmmaazziioonnii

1 Alternatore ⇒ pag. 48

2 Luci di posizione/anabbaglianti e parcheggio ⇒ pag. 48

3 Servosterzo* ⇒ pag. 48

4 Anomalie nel pedale dell’acceleratore (EPC)* ⇒ pag. 49

4 Sistema di preriscaldamento ⇒ pag. 49 �



Posto di guida48

Alternatore 

La spia s’accende ad accensione inserita. Deve spegnersi con
l’avviamento del motore.

L’alternatore è azionato da una cinghia Poly-V di lunga durata.

Se la spia si accende durante il viaggio, è necessario ffeerrmmaarrssii,,
ssppeeggnneerree iill mmoottoorree e controllare la cinghia Poly-V.

Se la cinghia è aalllleennttaattaa o è rotta, nnoonn ssii ppoottrràà pprroosseegguuiirree iill
vviiaaggggiioo, perché la pompa del liquido di raffreddamento non
funziona. La cinghia deve venire controllata o sostituita.

Se la spia si accende, nonostante la cinghia Poly-V non sia né
strappata né allentata, nella maggior parte dei casi si può
proseguire fino al Servizio Tecnico più vicino.

Poiché in questo caso la batteria si scaricherà progressivamente, si
dovranno disinserire tutte le utenze elettriche non indispensabili. K

Luci di posizione/ anabbaglianti e parcheggio 

Spia luminosa (verde) delle luci anabbaglianti, posizione o
parcheggio inserite. Queste ultime vengono attivate con
l’accensione disinserita. K

Servosterzo* 

Quando s’inserisce l’accensione, la spia si accende a verifica del
proprio funzionamento.

Quando il livello di olio idraulico è insufficiente o in caso di guasto
del sistema elettrico si accende la spia.

Il conducente viene avvisato con un segnale acustico (1 bip).

Rivolgersi a un Servizio Tecnico.

IIddeeoo-- AAllttrree
NNºº ggrraammmmaa SSiiggnniiffiiccaattoo ddeellllaa ssppiiaa iinnffoorrmmaazziioonnii

5 Indicatori di direzione ⇒ pag. 49

6 Temperatura/livello* liquido di raffreddamento ⇒ pag. 49

7 Abbaglianti ⇒ pag. 50

8 Riserva di carburante* ⇒ pag. 50

9 Sistema antibloccaggio dei freni (ABS)* ⇒ pag. 50

10 Freni/freno a mano ⇒ pag. 50-51

11 Sistema airbag1) ⇒ pag. 51

12 Spia cintura di sicurezza* ⇒ pag. 51

13 Diagnosi* ⇒ pag. 51

14 Regolazione antislittamento (TCS)* ⇒ pag. 51

14 ⇒ pag. 52

15 Immobilizzatore elettronico* ⇒ pag. 52

16 Pressione/livello* olio motore ⇒ pag. 52

17 Lampeggianti del rimorchio* ⇒ pag. 53

1) Questo equipaggiamento può variare a seconda del Paese.

K

�

Sistema di controllo elettronico 
della stabilità (ESP)*
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AAvvvveerrtteennzzaa

Trainando l’autovettura con il motore spento il servosterzo risulterà
disattivato. L’autovettura potrà essere manovrata tranquillamente anche se
sarà necessario un maggiore sforzo maneggiando il volante. K

Anomalie nel pedale dell’acceleratore (EPC)* 

In caso di anomalie nel funzionamento del pedale
dell’acceleratore, si accenderà la spia. Far eliminare l’anomalia
presso un Servizio Tecnico. K

Sistema di preriscaldamento 

(soltanto Diesel)

A motore ffrreeddddoo questa spia s’illumina nel girare la chiave in
posizione di marcia (accensione inserita).

Se la spia non si accende è guasto l’impianto di
preincandescenza: richiedere assistenza specializzata.

Spentasi la spia, avviare immediatamente ⇒ capitolo "Avviamento
del motore".

A motore a tteemmppeerraattuurraa dd’’eesseerrcciizziioo la spia di preincandescenza
non si accende, il motore può venire subito avviato.

AAvvvveerrtteennzzaa

Un inconveniente alla gestione del motore diesel viene segnalato dal
lampeggio della spia di controllo. In tal caso far controllare
immediatamente il motore presso un Servizio Tecnico. K

Indicatori di direzione 

La spia lampeggia assieme agli indicatori di direzione. Se un
lampeggiante è guasto, la spia lampeggia a circa il doppio della
velocità (non con rimorchio).

Per ulteriori indicazioni ⇒ capitolo "Leva indicatori di direzione e
anabbaglianti". K

Temperatura/livello* liquido di raffreddamento 

La spia* lampeggia alcuni secondi quando si aziona l’accensione,
a verifica del proprio funzionamento.

Se successivamente non si spegne, o se si riaccende o lampeggia
durante la marcia, il liquido di raffreddamento può essere troppo
caldo o il suo livello insufficiente. Quale ulteriore avvertimento,
viene emesso per 3 volte un segnale acustico:

ffeerrmmaarrssii ee ssppeeggnneerree iill mmoottoorree; controllare il livello del liquido,
all’occorrenza rabboccare.

•• MMaaii aapprriirree iill ccooffaannoo mmoottoorree qquuaannddoo eessccee vvaappoorree oo lliiqquuiiddoo ddii
rraaffffrreeddddaammeennttoo ddaall vvaannoo mmoottoorree –– ppeerriiccoolloo ddii ssccoottttaattuurree!! AAtttteennddeerree ffiinncchhéé
ddaall vvaannoo mmoottoorree nnoonn eessccee ppiiùù vvaappoorree oo lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo..

•• NNoonn eennttrraarree ccoonn llee mmaannii nneell vveennttiillaattoorree ddeell rraaddiiaattoorree!! LLoo sstteessssoo ppoottrreebbbbee
mmeetttteerrssii iimmpprroovvvviissaammeennttee iinn mmoottoo,, ccoonn aacccceennssiioonnee ddiissiinnsseerriittaa!!

•• PPeerr eevviittaarree ddii ssccoottttaarrssii ccoonn lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo mmoollttoo ccaallddoo,,
oosssseerrvvaarree qquuaannttoo sseegguuee::

––  AApprriirree ccoonn ccaauutteellaa iill sseerrbbaattooiioo ddii ccoommppeennssaazziioonnee ddeell lliiqquuiiddoo ddii

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Abbaglianti 

La spia s’illumina ad abbaglianti accesi o se si aziona il lampeggio
fari. K

Riserva di carburante* 

La spia s’illumina quando il livello del carburante è di ca. 7 litri.
Quando s’inserisce l’accensione, la spia si accende a verifica del
proprio funzionamento. K

Sistema antibloccaggio dei freni (ABS)* 

Questa spia controlla il funzionamento del sistema ABS.

La spia di controllo dell’ABS si accende per alcuni istanti quando si
accende il quadro. Si spegne dopo che è stato effettuato un
controllo automatico.

Casi in cui si è in presenza di un'anomalia al sistema ABS:

• La spia di controllo (ABS) non si accende al momento
dell'accensione del quadro;

• la spia di controllo si accende e non si rispegne neanche dopo
che sono trascorsi alcuni secondi.

• La spia si accende durante la marcia.

In questi casi l'impianto dei freni continua a funzionare, senza
tuttavia poter utilizzare il sistema ABS. Recarsi quanto prima
presso un Servizio Tecnico Autorizzato. Per ulteriori informazioni ⇒
pag. 133 a 136.

Se l'ABS presenta un'anomalia, si accende anche la spia di
controllo dell'ESP*.

Freni 

La spia si deve accendere se il livello del liquido dei freni è
insufficiente.

L’accensione deve essere inserita.

Nei veicoli dotati di sistema antibloccaggio (ABS) la spia si
accende per qualche secondo all’inserimento dell’accensione e
all’avviamento del motore. In caso di avaria al sistema ABS*, la
spia dei freni può accendersi insieme alla spia di controllo
dell’ABS.

rraaffffrreeddddaammeennttoo!! CCoonn mmoottoorree ccaallddoo ll’’iimmppiiaannttoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo èè ssoottttoo
pprreessssiioonnee.. LLaasscciiaarree qquuiinnddii rraaffffrreeddddaarree iill mmoottoorree pprriimmaa ddii ssvviittaarree iill ttaappppoo..

––  PPeerr pprrootteeggggeerree iill vviissoo,, llee mmaannii ee llee bbrraacccciiaa ccoonnttrroo llaa ffuuoorriiuusscciittaa ddii vvaappoorree
oo lliiqquuiiddoo ccaallddoo dduurraannttee ll’’aappeerrttuurraa,, ccoopprriirree iill ttaappppoo ddeell rraaddiiaattoorree ccoonn uunnoo
ssttrraacccciioo ggrraannddee ee ddii nnootteevvoollee ssppeessssoorree..

•• FFaarree aatttteennzziioonnee cchhee nnoonn ppeerrvveennggaa lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo ssuulllloo ssccaarriiccoo
ccaallddoo oo ssuu aallttrrii ccoommppoonneennttii ddeell mmoottoorree.. IIll lliiqquuiiddoo ccoonnttiieennee aannttiiggeelloo cchhee
ppoottrreebbbbee pprreennddeerree ffuuooccoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

•• PPrriimmaa ddii aapprriirree iill ccooffaannoo ddeell vvaannoo mmoottoorree,, ssii ddeevvoonnoo lleeggggeerree ee sseegguuiirree llee
aavvvveerrtteennzzee ddeell ccaappiittoolloo ““VVaannoo mmoottoorree””..

•• SSee ssii aacccceennddoonnoo ssiiaa llaa ssppiiaa ddeeii ffrreennii cchhee qquueellllaa ddeellll''AABBSS,, ffeerrmmaarrssii ssuubbiittoo
ee ccoonnttrroollllaarree iill lliivveelllloo ddeell lliiqquuiiddoo ddeeii ffrreennii ⇒ ccaappiittoolloo ““LLiiqquuiiddoo ddeeii ffrreennii””.. SSee
iill lliivveelllloo ddeell lliiqquuiiddoo ddeeii ffrreennii ssii ttrroovvaa aall ddiissoottttoo ddeell sseeggnnoo ““MMIINN””,, ffeerrmmaarree iill
vveeiiccoolloo,, ddaattoo cchhee ssuussssiissttee iill ppeerriiccoolloo ddii iinncciiddeennttee.. FFaarrssii aaiiuuttaarree ddaa
ppeerrssoonnaallee ssppeecciiaalliizzzzaattoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Freno a mano 

Se è serrato e l’accensione è inserita, si accende la relativa spia
che deve spegnersi quando si allenta il freno. K

Sistema airbag* 

Inserendo l'accensione, la spia si accende per alcuni secondi.

Se la spia lampeggia per circa 12 secondi dopo aver inserito
l'accensione, significa che presso il Servizio Tecnico almeno un
airbag è stato disattivato ⇒ capitolo "Disattivazione dell'airbag".

SSee llaa ssppiiaa nnoonn llaammppeeggggiiaa iinn qquueessttoo mmoommeennttoo,, oo ssii aacccceennddee oo
llaammppeeggggiiaa dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa,, ssiiggnniiffiiccaa cchhee ll''aaiirrbbaagg pprreesseennttaa
uunn''aannoommaalliiaa.. RReeccaarrssii iimmmmeeddiiaattaammeennttee pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo
ppeerr ffaarrlloo eessaammiinnaarree.. K

Spia cintura di sicurezza* 

Dopo che è stata inserita l’accensione questa spia (prevista solo
per alcuni Paesi) s’accende per circa 6 secondi, per ricordare che
vanno allacciate le cinture di sicurezza.

In alcuni paesi, se le cinture non vengono allacciate dopo aver
inserito l’avviamento, viene emesso un segnale acustico, che si
spegne quando si allacciano le cinture o dopo circa 6 secondi.

AAvvvveerrtteennzzaa

Si prega di osservare il capitolo "Cinture di sicurezza". K

Diagnosi*  

Questa spia si accende con l’accensione inserita come controllo
generale, trascorsi alcuni secondi si spegnerà.

Nel caso di avarie del sistema elettrico del motore la spia si
accenderà nuovamente. In questo caso recarsi al Servizio Tecnico
più vicino. K

Regolazione antislittamento (TCS)*

La regolazione antislittamento impedisce che le ruote motrici
girino a vuoto durante l'accelerazione.

La spia di controllo si accende all'accensione del quadro e si deve
spegnere dopo pochi secondi.

Durante la marcia, quando il TCS è in funzione, lampeggia la spia
luminosa.

Se il sistema è disattivato o guasto, allora la spia rimane accesa.

SSee llaa ssppiiaa nnoonn ssii ssppeeggnnee ooppppuurree ssii aacccceennddee aa vveeiiccoolloo iinn mmoottoo,, iill lliivveelllloo ddeell
lliiqquuiiddoo ffrreennii nneell sseerrbbaattooiioo ddii rriisseerrvvaa èè iinnffeerriioorree aall mmiinniimmoo.. RRiivvoollggeerrssii
iimmmmeeddiiaattaammeennttee aall SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ppiiùù vviicciinnoo ee ffaarr ccoonnttrroollllaarree ll’’iimmppiiaannttoo
ffrreennii..

PPeerr rraaggggiiuunnggeerrllaa pprroosseegguuiirree ccoonn pprruuddeennzzaa,, tteenneennddoo pprreesseennttee cchhee ooccccoorrrree
eesseerrcciittaarree ppiiùù ffoorrzzaa ssuull ppeeddaallee ee cchhee ggllii ssppaazzii ddii ffrreennaattaa ddeell vveeiiccoolloo ssoonnoo
ppiiùù lluunngghhii..

SSee llee ssppiiee ddii ccoonnttrroolllloo ddeellll’’iimmppiiaannttoo ffrreennii ee ddeellll’’AABBSS ssii aacccceennddoonnoo
ssiimmuullttaanneeaammeennttee,, llee rruuoottee ppoosstteerriioorrii ppoossssoonnoo bbllooccccaarrssii iinn aannttiicciippoo qquuaannddoo
ssii ffrreennaa.. RRaaggggiiuunnggeerree iimmmmeeddiiaattaammeennttee uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo gguuiiddaannddoo ccoonn
ccuurraa ee pprruuddeennzzaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Se c'è un guasto all'ABS, si accende anche la spia del TCS, poiché
il TCS funziona in combinazione con l'ABS. Per ulteriori
informazioni ⇒ capitolo dei “Freni”. K

Sistema di controllo elettronico della stabilità (ESP)*

Questo sistema include i sistemi ABS, EDS e TCS.

La spia informa sullo stato del sistema di controllo elettronico della
stabilità ed ha le seguenti funzioni:

• Si accende per alcuni secondi quando si accende il quadro (a
controllo del funzionamento).

• Lampeggia quando interviene l'ESP mentre il veicolo è in
movimento.

• Si accende, se c'è un guasto all'ESP.

• Si accende quando l'ESP è disattivato.

• Si accende anche se c'è un guasto all'ABS, poiché l'ESP
interagisce con l'ABS.

Se la spia di controllo si accende subito dopo l'avviamento del
motore, l'impianto potrebbe essersi disinserito automaticamente
per motivi tecnici. In questo caso si può riattivare l'ESP spegnendo
e riaccendendo il quadro. Lo spegnimento della spia segnala che il
sistema è di nuovo attivo.

GGuuaassttoo aall bbllooccccoo ddeell ddiiffffeerreennzziiaallee ((EEDDSS))

L’EDS funziona assieme al sistema ABS nei veicoli dotati del sistema di
controllo elettronico della stabilità ESP*.

Un eventuale guasto all'EDS viene segnalato dall'accensione della spia
dell'ABS. Si consiglia in tale caso di recarsi quanto prima presso un Servizio
Tecnico. Per ulteriori informazioni sull’EDS ⇒ pag. 135. K

Immobilizzatore elettronico* 

All’inserimento dell’accensione segue una richiesta automatica dei
dati della chiave del veicolo. Questo confronto dei dati viene
confermato da una breve accensione della spia.

Se viene usata una chiave "non autorizzata" la spia inizierà a
lampeggiare continuamente. Il veicolo non si potrà mettere in
moto ⇒ capitolo "Chiavi con comando a distanza". K

Pressione/livello* olio motore 

La spia lampeggia alcuni secondi quando si aziona l’accensione, a
verifica del proprio funzionamento.

Quando la spia si accende in rosso o in giallo, oppure lampeggia,
la pressione o il livello dell’olio motore non è sufficiente. Un
guasto nell’indicatore del livello dell’olio viene indicato pure con
questa spia.

SSee ssii aacccceennddee oo llaammppeeggggiiaa iinn rroossssoo ((pprreessssiioonnee ddeellll’’oolliioo
iinnssuuffffiicciieennttee))

Se la spia lampeggia o si illumina in rosso durante la marcia, a oltre 1500/
giri, viene emesso tre volte un segnale acustico. Fermarsi, spegnere il
motore, controllare il livello dell’olio, se necessario rabboccare ⇒ capitolo
"Olio motore".

SSee llaa ssppiiaa llaammppeeggggiiaa,, sseebbbbeennee ll’’oolliioo ssiiaa ssuuffffiicciieennttee,, nnoonn pprroosseegguuiirree iill
vviiaaggggiioo:: iinn qquueessttoo ccaassoo iill mmoottoorree nnoonn ddeevvee ffuunnzziioonnaarree,, nneemmmmeennoo aall mmiinniimmoo
oo iinn ffoollllee.. RRiicchhiieeddeerree aassssiisstteennzzaa ccoommppeetteennttee..

Se durante la marcia il motore gira a un regime inferiore al minimo, può
accendersi la spia della pressione dell’olio. Aumentare il regime del motore
premendo l’acceleratore oppure passando ad una marcia inferiore. �
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

SSee ssii aacccceennddee iinn ggiiaalllloo ((lliivveelllloo** ddeellll’’oolliioo iinnssuuffffiicciieennttee))

La spia s’illumina in giallo quando il livello dell’olio non è sufficiente.
Fermarsi, spegnere il motore e rabboccare olio motore ⇒ capitolo "Olio
motore".

Quando viene aperto il cofano del vano motore l’indicazione del livello
dell’olio viene azzerata. Se l’olio non viene rabboccato appare di nuovo
l’avvertenza dopo 100 Km.

LLaammppeeggggiiaa iinn ggiiaalllloo ((gguuaassttoo nneellll’’iinnddiiccaattoorree ddeell lliivveelllloo** ddeellll’’oolliioo))

Un guasto nell’indicatore del livello dell’olio viene indicato da un segnale
acustico e dal lampeggio della spia.

Quando si accende la spia, verificare con regolarità il livello dell’olio,
preferibilmente ad ogni rifornimento di carburante, finché è possibile
eseguire un controllo del motore. K

Lampeggianti del rimorchio* 

Questa spia* lampeggia quando, trainando  un rimorchio, si
azionano gli indicatori di direzione.

Se un lampeggiatore della motrice o del rimorchio è guasto la spia
non si accende. K
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CCoommaannddii ssuull vvoollaannttee**

Controllo Audio dai comandi sul volante

A

BD

C

B5P-0126
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B5P-0127Fig. 41 Fig. 42 �
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PPrreessssiioonnee bbrreevvee PPrreessssiioonnee lluunnggaa

TTaassttoo

RRaaddiioo CCDD AAuuddiioo CCDD mmpp33 CCDDCC RRaaddiioo CCDD AAuuddiioo CCDD mmpp33 CCDDCC

Aumento del volume Aumento del volume (continuo)

Diminuzione del volume Diminuzione del volume (continuo)

Ricerca Ricerca
emittente Canzone successiva emittente Avanzamento rapido

ascendente ascendente

Ricerca Ricerca
emittente Canzone precedente emittente Indietro rapido

discendente discendente

Cambio ciclico della fonte Senza una funzione specifica

Silenzio Senza una funzione specifica

Successivo pre- Senza Successivo Successivo
Senza una funzione specificasintonizzazione funzione cartella CD

Precedente pre- Senza Precedente Precedente
Senza una funzione specificasintonizzazione funzione cartella CD

A

B

C

D

E

F

G

H
K
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AApprrii ee cchhiiuuddii

CChhiiaavvii

Set di chiavi

Con il veicolo vengono fornite due chiavi A che vanno bene per
tutte le serrature.

Inoltre si aggiunge un portachiavi di plastica B con il numero
della chiave.

DDuupplliiccaattii ddeellllaa cchhiiaavvee

Per ragioni di sicurezza Lei può ottenere i duplicati delle chiavi soltanto
dalle Officine Autorizzate SEAT.

TTaarrgghheettttaa

Nel portachiavi di plastica si trova il numero della chiave necessario per fare
le copie della stessa. Con questo numero si può chiedere un duplicato della
chiave nei Servizi Ufficiali SEAT.

AAvvvveerrtteennzzaa

SSii ddeevvee ccoonnsseerrvvaarree iill ppoorrttaacchhiiaavvii ddii ppllaassttiiccaa iinn uunn lluuooggoo ppaarrttiiccoollaarrmmeennttee
ssiiccuurroo,, ggiiaacccchhéé ssoolloo ccoonn qquueessttoo nnuummeerroo ssii ppoossssoonnoo ffaarree llee ccooppiiee ddeellllee
cchhiiaavvii..

E consegni la targhetta all’acquirente quando venderà il veicolo. K

A B

B11-002D Fig. 43

•• SSee sscceennddee –– aanncchhee ssoolloo bbrreevveemmeennttee –– ddaall vveeiiccoolloo,, eessttrraaggggaa sseemmpprree llaa
cchhiiaavvee dd’’aacccceennssiioonnee.. OOsssseerrvvii qquueessttaa nnoorrmmaa ssppeecciiaallmmeennttee qquuaannddoo vvii ssoonnoo

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

bbaammbbiinnii aa bboorrddoo cchhee ppoottrreebbbbeerroo aavvvviiaarree iill mmoottoorree oo aazziioonnaarree
eeqquuiippaaggggiiaammeennttii eelleettttrriiccii,, ppeerr eess.. ggllii aallzzaaccrriissttaallllii.. PPeerriiccoolloo ddii iinnffoorrttuunnii!!

•• EEssttrraarrrree llaa cchhiiaavvee dd’’aacccceennssiioonnee ddaallllaa sseerrrraattuurraa ssoollttaannttoo qquuaannddoo iill vveeiiccoolloo
ssii èè ffeerrmmaattoo!! AAllttrriimmeennttii ppoottrreebbbbee iinnsseerriirrssii iinnaavvvveerrttiittaammeennttee iill bbllooccccaasstteerrzzoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Chiavi con comando a distanza* Nei veicoli con telecomando* vengono fornite due chiavi. Una
chiave normale ⇒ pag. 56 ed un’altra con telecomando* ⇒
capitolo "Comando a distanza per radiofrequenza".

AAvvvveerrtteennzzaa

In determinate versioni del modello e per alcuni Paesi, la chiave con
comando a distanza può essere pieghevole. Il suo funzionamento, per quel
che riguarda il comando a distanza è uguale a quello del resto delle chiavi
con comando a distanza ⇒ capitolo "Comando a distanza per
radiofrequenza".

CChhiiaavvee ppiieegghheevvoollee**

PPeerr aapprriirree la chiave premere il tasto A . Lo spadino della chiave salta fuori
per effetto della molla.

Per piegare lo spadino premere il tasto A accompagnandolo con la mano
finché rimane incastrato. K

Immobilizzatore elettronico

Impedisce l’avviamento abusivo del veicolo.

Nell’impugnatura si trova un chip, che disattiva automaticamente
l’immobilizzatore quando s’inserisce la chiave d’accensione nel
blocchetto.

L’impianto si attiva automaticamente, appena si disinserisce
l’accensione.

AAvvvveerrtteennzzaa

Perciò il motore può essere avviato solo con una chiave originale SEAT,
adeguatamente codificata.

Infatti, solo la chiave originale assicura il perfetto funzionamento del
veicolo. K

Fig. 44

Fig. 45

LEO-005

A

LEO-006
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PPoorrttee

Apertura e chiusura del veicolo

DDaa ffuuoorrii, si può aprire e chiudere la porta del guidatore con la
chiave.

AApprreennddoo, la sicura si solleva (nei veicoli senza chiusura centralizzata).

Nei veicoli dotati di alzacristalli elettrici e chiusura centralizzata, si
aprono tutti i cristalli se si trattiene la chiave in posizione di
apertura nella porta del guidatore.

CChhiiuuddeennddoo, la sicura si abbassa (nei veicoli senza chiusura
centralizzata).

In alcuni veicoli dotati di alzacristalli elettrici e chiusura
centralizzata, si chiudono i cristalli lasciati aperti e l'eventuale
tettuccio apribile elettricamente, se si trattiene la chiave in
posizione di chiusura nella porta del guidatore.

Nei veicoli senza chiusura centralizzata, la porta del passeggero e
le porte posteriori possono essere bloccate da fuori senza chiave.
È sufficiente abbassare la sicura e chiudere.

La sicura della porta del guidatore non può essere abbassata se la
porta è aperta (solo nei veicoli senza chiusura centralizzata). In
questo modo non è possibile dimenticare la chiave nel quadro.

DDaa ddeennttrroo, tutte le porte vengono bloccate abbassando le sicure
(nei veicoli senza chiusura centralizzata).

CChhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa**

Descrizione della chiusura centralizzata

Aprendo e chiudendo con la chiave la porta del guidatore, si
sbloccano o si bloccano insieme tutte le porte e il portello
posteriore, grazie alla chiusura centralizzata.

La chiusura centralizzata è dotata di un ssiisstteemmaa ddii ssiiccuurreezzzzaa ddii
cchhiiuussuurraa (doppia chiusura): una volta chiuso il veicolo con la
chiave o con il telecomando, da fuori, si bloccano tutte le porte,
rendendo impossibile qualunque tentativo di intrusione. 

Il sistema può essere inserito dall'eesstteerrnnoo sia con la chiave, sia per
mezzo del telecomando a radiofrequenza*.

PPuunnttii ddii cchhiiuussuurraa ddeell vveeiiccoolloo

eesstteerrnnoo::

Porta del guidatore o per mezzo del telecomando a radiofrequenza*.

iinntteerrnnoo::

Con il pulsante di chiusura centralizzata, situato nella maniglia della porta
del guidatore (chiusura semplice) ⇒ pag. 59. K

•• UUssaarree llaa mmaassssiimmaa ccaauutteellaa qquuaannddoo ssii cchhiiuuddoonnoo ddaa ffuuoorrii ii ccrriissttaallllii ee iill
tteettttuucccciioo aapprriibbiillee..

•• CChhiiuuddeennddoo ddaa ffuuoorrii iinn mmooddoo ddiissaatttteennttoo oo sseennzzaa vviissiibbiilliittàà ssii ppuuòò iinnccoorrrreerree
iinn sscchhiiaacccciiaammeennttii,, ssppeecciiaallmmeennttee ssee ccii ssoonnoo ddeeii bbaammbbiinnii..

•• SSee iill vveeiiccoolloo vviieennee cchhiiuussoo,, nnoonn llaasscciiaarree mmaaii ssoollii bbaammbbiinnii aallll''iinntteerrnnoo,,
ppooiicchhéé ssii rreennddee ddiiffffiicciillee ll''aaiiuuttoo ddaallll''eesstteerrnnoo,, ssee nneecceessssaarriioo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

CCoonn llee ppoorrttee bbllooccccaattee ssii iimmppeeddiissccee qquuaalluunnqquuee iinnttrruussiioonnee,, ppeerr eesseemmppiioo
qquuaannddoo ssii èè ffeerrmmii aa uunn sseemmaaffoorroo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Apertura

Per aapprriirree il veicolo girare la chiave nella serratura della porta del
guidatore in posizione di apertura o azionare il telecomando a
radiofrequenza. Tutte le porte vengono sbloccate

Aprendo il veicolo con il telecomando a radiofrequenza, il sistema
di sicurezza di chiusura (doppia chiusura) e l'allarme antifurto* si
disinseriscono immediatamente. Come segnale, la spia ubicata
nella porta del guidatore smetterà di lampeggiare. Questa spia è
presente soltanto sui veicoli equipaggiati con sistema di sicurezza
di chiusura (doppia chiusura) o allarme antifurto*.

Aprendo il veicolo con chiave, il sistema di sicurezza di chiusura
(doppia chiusura) si disinserisce immediatamente. L'allarme
antifurto* viene disattivato azionando il contatto; si hanno 15
secondi di tempo a disposizione

Aprendo il veicolo si accendono per circa 30 secondi le luci interne
in posizione di contatto porta e gli indicatori di direzione
lampeggiano due volte.

Se la chiusura centralizzata non dovesse più funzionare, in
generale è possibile aprire la serratura della porta del guidatore e
del portello posteriore in modo convenzionale; tuttavia in tal caso
non è possibile inserire il sistema di sicurezza di chiusura, né
l'allarme antifurto.

Nei veicoli dotati di alzacristalli elettrici, si aprono tutti i cristalli, se
si trattiene1) la chiave in posizione di apertura nella porta del
guidatore.

AAvvvveerrtteennzzaa

Se la chiusura centralizzata non dovesse più funzionare, non è più possibile
aprire da fuori le porte posteriori né la porta del passeggero.

I cilindretti di chiusura della porta del guidatore, del portello posteriore e
della serratura dell'accensione dispongono di un ddiissppoossiittiivvoo ddii ggiirroo lliibbeerroo
(giro a vuoto della chiave)*. Manipolando il cilindretto di chiusura con un
oggetto qualsiasi, viene attivato il giro libero. Il cilindretto in questione gira
a vuoto senza aprire il veicolo o inserire l'accensione.

Se dopo aver introdotto la chiave nella serratura fino in fondo, continua a
funzionare il giro libero, estrarre completamente la chiave, introdurla di
nuovo e aprire il veicolo. Le serrature non si danneggiano. K

Chiusura

• Per cchhiiuuddeerree il veicolo ggiirraarree la chiave uunnaa vvoollttaa (si attiva la
doppia chiusura) nella serratura della porta del guidatore in
posizione di chiusura. Si bloccano tutte le porte e il portello
posteriore. Il sistema di sicurezza di chiusura (doppia chiusura) e
l'allarme antifurto* si attivano immediatamente; come segnale, la
spia ubicata nella porta del guidatore comincia a lampeggiare
brevemente. Questa spia è presente soltanto sui veicoli
equipaggiati con sistema di sicurezza di chiusura (doppia
chiusura) o allarme antifurto.

Chiudendo il veicolo si spengono le luci interne in posizione di
contatto con la porta e gli indicatori di direzione lampeggiano.

IIll ffuunnzziioonnaammeennttoo ddeell ssiisstteemmaa ddii ssiiccuurreezzzzaa ddii cchhiiuussuurraa ((ddooppppiiaa
cchhiiuussuurraa)) èè sseeggnnaallaattoo ppeerr mmeezzzzoo ddeell llaammppeeggggiioo ddeellllaa ssppiiaa ssiittuuaattaa
ssuull bboorrddoo ssuuppeerriioorree ddeell ppaannnneelllloo ddeellllaa ppoorrttaa ddeell gguuiiddaattoorree,, vviicciinnoo
aall tteellaaiioo ddeell ffiinneessttrriinnoo.. IInnoollttrree,, nneeii vveeiiccoollii eeqquuiippaaggggiiaattii ccoonn aallllaarrmmee
aannttiiffuurrttoo**,, llaa ssppiiaa sseeggnnaallaa cchhee ll''aallllaarrmmee èè aattttiivvoo..

1) Questa funzione può variare a seconda del modello o del Paese.

�
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• Se si gira la chiave della serratura della porta del guidatore dduuee
vvoollttee ddii sseegguuiittoo nell'arco di un secondo, si attiva la chiusura
semplice e si bloccano tutte le porte e il portello posteriore. NNoonn
viene inserito il sistema di sicurezza di chiusura (doppia chiusura).

Se il sistema di sicurezza di chiusura (doppia chiusura) non viene
attivato, il veicolo può essere aperto ddaallll''iinntteerrnnoo. Per farlo, tirare la
levetta di apertura della porta corrispondente.

• Nelle versioni1) con alzacristalli elettrici o tetto scorrevole
elettrico, i cristalli rimasti aperti o il tetto possono essere chiusi
automaticamente mantenendo la chiave nella serratura in
posizione di chiusura fino alla loro completa chiusura (si chiudono
prima i cristalli e poi il tetto).

• Se la porta del guidatore è aappeerrttaa o nnoonn ddeell ttuuttttoo cchhiiuussaa (porta
“incastrata”), non è possibile chiudere il veicolo. Per bloccare le
porte del veicolo la porta del guidatore dev'essere perfettamente

chiusa. Se un'altra porta non è del tutto chiusa, vengono bloccate
tutte le porte del veicolo meno quella chiusa male. Chiudendola
bene, anche questa si integra nell'impianto di chiusura del veicolo.

30 secondi dopo aver sbloccato il veicolo con il telecomando
senza aver azionato le serrature o aperto le porte, il veicolo verrà
richiuso automaticamente; in questo modo si evita di
dimenticarlo aperto. K

Interruttore di comando della chiusura centralizzata*

Permette il bloccaggio e lo sbloccaggio dell’intero veicolo
dall’interno. L’interruttore si trova nella maniglia di chiusura della
porta del conducente ⇒ fig. 46.

•• SSee iill vveeiiccoolloo vviieennee cchhiiuussoo ddaa ffuuoorrii,, ggiirraannddoo llaa cchhiiaavvee uunnaa vvoollttaa ((ddooppppiiaa
cchhiiuussuurraa)),, nnoonn ddeevvee rriimmaanneerree aallccuunnaa ppeerrssoonnaa aallll''iinntteerrnnoo ––ssppeecciiaallmmeennttee ssee
ssii ttrraattttaa ddii bbaammbbiinnii–– ppooiicchhéé nnoonn èè ppoossssiibbiillee aapprriirree llee ppoorrttee ddaallll''iinntteerrnnoo,, nnéé
ccoonn llaa mmaanniigglliiaa,, nnéé ccoonn iill ppuullssaannttee ppeerr llaa cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa ⇒ ccaappiittoolloo
""PPuullssaannttee ppeerr llaa cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa"".. NNoonn èè ppoossssiibbiillee aapprriirree nneeppppuurree ggllii
aallzzaaccrriissttaallllii eelleettttrriiccii,, ssee pprreesseennttii ⇒ ccaappiittoolloo ""AAllzzaaccrriissttaallllii eelleettttrriiccii""..

•• NNoonn llaasscciiaarree mmaaii ssoollii ii bbaammbbiinnii aallll''iinntteerrnnoo ddeell vveeiiccoolloo,, ppooiicchhéé ssii rreennddee
ddiiffffiicciillee ll''aaiiuuttoo ddaallll''eesstteerrnnoo,, ssee nneecceessssaarriioo,, nneell ccaassoo iinn ccuuii llee ppoorrttee ssii
bbllooccccaannoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

1) Questa funzione può variare a seconda del modello o del Paese.

R

L

B

A
IBN-004 Fig. 46
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

BBllooccccaaggggiioo

Premendo la superficie inferiore A dell’interruttore si bloccano
tutte le porte e il portellone posteriore, che non si possono più
aprire, mentre gli estranei non possono penetrare dall’esterno, per
es. nel veicolo fermo al semaforo ⇒ fig. 46.

La porta di guida aappeerrttaa non si può prebloccare con la sicura. È
così impossibile rimanere chiusi fuori.

Il sistema di sicurezza di chiusura (doppia chiusura) e l'allarme
antifurto* non vengono attivati se si aziona il pulsante.

AAuuttoobbllooccccaaggggiioo**

Le porte si bloccano automaticamente quando il veicolo supera la
velocità di 15 Km/h.

AAvvvveerrtteennzzaa

Quando si chiude il veicolo con l'interruttore della chiusura centralizzata, o
con la chiusura automatica, è possibile sbloccare individualmente le porte.
Per fare questo si deve tirare la levetta di apertura della porta
corrispondente due volte.

SSbbllooccccaaggggiioo

Premendo la parte superiore B dell'interruttore di chiusura, si
sbloccano tutte le porte, incluso quando è attiva la chiusura
automatica (velocità superiore ai 15 km/h) ⇒ fig. 46.

AAuuttoossbbllooccccaaggggiioo**

Le porte si autosbloccano estraendo la chiave d'accensione dal
quadro, a seconda di come sia stata effettuata precedentemente
l'apertura del veicolo (apertura selettiva).

L’interruttore di comando della chiusura centralizzata funziona
anche ad accensione disinserita.

AAvvvveerrtteennzzaa

Alcuni aspetti funzionali del veicolo possono essere programmati in accordo
con le modalità di guida e uso di ogni singolo cliente. Per ulteriori
informazioni rivolgersi al proprio Centro di assistenza tecnica. K

•• SSee ssii aazziioonnaa ll’’iinntteerrrruuttttoorree ddii ccoommaannddoo ddeellllaa cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa,, ssiittuuaattoo
nneellllaa mmaanniigglliiaa iinntteerrnnaa ddeellllaa ppoorrttaa ddeell ccoonndduucceennttee,, ttuuttttee llee aallttrree eedd iill
ppoorrtteelllloo ppoosstteerriioorree ssii bbllooccccaannoo..

SSiiccccoommee iinn qquueessttoo ccaassoo èè ppiiùù ddiiffffiicciillee rreeccaarree aaiiuuttoo ddaallll’’eesstteerrnnoo,, nnoonn ssii
ddoovvrreebbbbee mmaaii llaasscciiaarree bbaammbbiinnii ssoollii nneell vveeiiccoolloo..

•• IIll bbllooccccaaggggiioo ddeellllee ppoorrttee ee ddeell ppoorrtteelllloo ppoosstteerriioorree iimmppeeddiissccee ll’’iinnttrruussiioonnee ––
ppeerr eess.. ccoonn vveeiiccoolloo ffeerrmmoo aall sseemmaaffoorroo..

•• NNeeii vveeiiccoollii eeqquuiippaaggggiiaattii ccoonn aaiirrbbaagg,, iinn ccaassoo ddii ccoolllliissiioonnii cchhee aattttiivvaannoo
ll''aaiirrbbaagg,, llaa cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa vviieennee ssbbllooccccaattaa aauuttoommaattiiccaammeennttee ppeerr
aaggeevvoollaarree llee ooppeerraazziioonnii ddii ssooccccoorrssoo ddaallll''eesstteerrnnoo.. LLaa lluuccee iinntteerrnnaa
ddeellll’’aabbiittaaccoolloo ee llee lluuccii iinntteerrmmiitttteennttii dd''eemmeerrggeennzzaa rriimmaarrrraannnnoo aacccceessee ffiinncchhéé
nnoonn vveennggaa eessttrraattttaa llaa cchhiiaavvee ddaall bblloocccchheettttoo dd’’aacccceennssiioonnee ee vveennggaa iinnsseerriittaa
nnuuoovvaammeennttee ll''aacccceennssiioonnee..

•• DDooppoo aavveerree cchhiiuussoo iill vveeiiccoolloo ccoonn iill tteelleeccoommaannddoo oo ccoonn llaa cchhiiaavvee iinn mmooddoo
mmeeccccaanniiccoo iill ttaassttoo ddeellllaa cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa vviieennee ddiissaattttiivvaattoo,, ee cciiooèè nnoonn
ffuunnzziioonnaa.. EE ppeerr qquueessttoo mmoottiivvoo cchhee nnoonn ssii ddeevvee llaasscciiaarree nneessssuunnoo ddeennttrroo iill
vveeiiccoolloo,, ssoopprraattttuuttttoo ssee ssoonnoo bbaammbbiinnii,, ggiiaacccchhéé nnoonn èè ppoossssiibbiillee aapprriirree nnéé ddaa
ffuuoorrii nnéé ddaa ddeennttrroo.. NNoonn ssii ppuuòò nneeppppuurree aapprriirree iill vveeiiccoolloo iinnttrroodduucceennddoo llaa
mmaannoo ddaall ffiinneessttrriinnoo ee aazziioonnaannddoo llaa mmaanniigglliiaa ddaallll’’iinntteerrnnoo oo iill ttaassttoo ddeellllaa
cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa.. CCoossìì nneessssuunnoo ppuuòò aapprriirree iill SSuuoo vveeiiccoolloo..

•• PPrruuddeennzzaa cchhiiuuddeennddoo ii ffiinneessttrriinnii ee iill tteettttuucccciioo eelleettttrriiccoo** ddaallll’’eesstteerrnnoo..

•• CChhiiuuddeennddoo ddaallll’’eesstteerrnnoo ddiissttrraattttaammeennttee oo sseennzzaa vviissiibbiilliittàà ppoossssoonnoo
pprroodduurrssii ggrraavvii ccoonnttuussiioonnii,, ssppeecciiaallmmeennttee ssee ccii ssoonnoo bbaammbbiinnii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicura per bambini

Ne sono dotate le porte posteriori.

IInnsseerriirree llaa ssiiccuurraa ppeerr bbaammbbiinnii

Con la chiave del veicolo girare la fessura della sicura per bambini nel senso
della freccia ⇒ fig. 47,  A . In questo modo si blocca la levetta interna di
apertura e la porta si può aprire soltanto dall'esterno. La sicura della porta
dev'essere sollevata1) e il veicolo sbloccato.

DDiissiinnsseerriirree llaa ssiiccuurraa ppeerr bbaammbbiinnii

Con la chiave del veicolo girare la fessura della sicura per bambini nel senso
della freccia ⇒ fig. 47,  B . In questo modo è possibile aprire nuovamente
la porta dall'interno. La sicura della porta dev'essere sollevata1) e il veicolo
sbloccato. K

PPoorrtteelllloonnee ppoosstteerriioorree

Apertura e chiusura

B

A

B6L-0012 Fig. 47

Fig. 48

1) Soltanto nei veicoli senza chiusura centralizzata.

IB9-016 �
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

• Quando l’occhio della serratura a si trova in posizione verticale,
il cofano del bagagliaio si apre e si chiude automaticamente
mediante la chiusura centralizzata. Inoltre è possibile aprire e
chiudere con la chiave principale.

• Quando la fessura della serratura,  si  trova in posizione
orizzontale b , una volta chiuso, il portellone posteriore rimane
bloccato e può essere aperto solo con la chiave principale.   

Per aprire il cofano del bagagliaio bisogna ruotare la chiave
completamente c nel senso della freccia. In questa posizione la
chiave non potrà togliersi dalla serratura.

AAvvvveerrtteennzzaa

Con l’allarme inserito, aprendo il portellone posteriore, come indicato nel
paragrafo precedente, scatta l’allarme.

PPeerr aapprriirree il portellone con la fessura della chiave in posizione
verticale ⇒ fig. 48, azionare la leva d’apertura e sollevarlo.

PPeerr cchhiiuuddeerree, abbassare il portellone, dandogli una leggera spinta.

Nel rivestimento interno è ricavata una presa concava che facilita la
manovra.

Se la fessura della serratura è in posizione orizzontale il portellone
posteriore è bloccato permanentemente e potrà essere aperto
soltanto con la chiave principale.

SSiisstteemmaa dd’’aallllaarrmmee aannttiiffuurrttoo**

Descrizione dell'impianto di allarme antifurto*

Il sistema d’allarme antifurto contribuisce a ridurre i tentativi
d’intrusione o di furto del veicolo. L’intrusione nel veicolo farà si
che si attivino segnalazioni acustiche e visive d’allarme.

Il sistema d'allarme s'inserisce automaticamente quando viene
bloccata la porta del guidatore. Basta girare la chiave nel senso di
chiusura o premere il tasto 2 del telecomando a radiofrequenza*.
Il sistema s'inserisce immediatamente, e la spia che si trova nella
porta del guidatore assieme agli indicatori di direzione lampeggia
per indicare che è stato attivato l'allarme e il sistema di sicurezza
di chiusura (doppia chiusura).

Fig. 49

a

b

c

IB9-015

•• UUnnaa vvoollttaa cchhiiuussoo iill ppoorrtteelllloonnee ppoosstteerriioorree,, vveerriiffiiccaarree sseemmpprree ttiirraannddoo cchhee llaa
sseerrrraattuurraa ssiiaa ssccaattttaattaa,, aallttrriimmeennttii iill ppoorrtteelllloonnee ppuuòò aapprriirrssii iimmpprroovvvviissaammeennttee
dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa,, aanncchhee ssee llaa cchhiiuussuurraa eerraa ssttaattaa eeffffeettttuuaattaa ccoonn llaa cchhiiaavvee..

•• MMaaii vviiaaggggiiaarree ccoonn iill ppoorrtteelllloonnee  ppoosstteerriioorree aappppooggggiiaattoo oodd aaddddiirriittttuurraa
aappeerrttoo,, ppoottrreebbbbeerroo ppeenneettrraarree ggaass ddii ssccaarriiccoo nneellll’’aabbiittaaccoolloo.. PPeerriiccoolloo
dd’’iinnttoossssiiccaazziioonnee!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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AAvvvveerrtteennzzaa

Una volta chiuso il veicolo, si accende la spia di controllo se il sistema è
stato attivato in modo corretto (tutte le zone di protezione sono state chiuse
correttamente).

Se una porta o il portellone posteriore sono aperti al momento
dell’attivazione del sistema, non verranno inclusi nella zona di protezione
del veicolo. Tuttavia, se vengono chiusi successivamente, verranno inclusi
nella zona di protezione in maniera automatica. Gli indicatori di direzione
lampeggiano.

L’impianto si attiva a veicolo chiuso se:

• una porta

• il cofano vano motore

• il portellone posteriore

vengono aperti  abusivamente, oppure

• s’innesta l’accensione. 

Simultaneamente vengono emesse per 30 secondi segnalazioni
acustiche e di lampeggio 

PPeerr ddiissaattttiivvaarree ll’’aallllaarrmmee aannttiiffuurrttoo ggiirraarree llaa cchhiiaavvee nneell sseennssoo ddii
aappeerrttuurraa ee iinnsseerriirree ll''aacccceennssiioonnee eennttrroo 1155 sseeccoonnddii oo pprreemmeerree iill ttaassttoo
""aapprriirree"" ddeell tteelleeccoommaannddoo..

––  DDuuee llaammppeeggggii:: aapprriirree ee ddiissaattttiivvaarree ll’’aallllaarrmmee..

––  UUnn llaammppeeggggiioo:: cchhiiuuddeerree ee aattttiivvaarree ll’’aallllaarrmmee..

AAvvvveerrtteennzzaa

• La spia si spegne dopo 28 giorni. Così non si scarica la batteria in caso di
sosta prolungata. L’impianto rimane attivo.

• Se, cessato il segnale d’allarme, si tenta di penetrare in un’altra zona
protetta (per es. dopo l’apertura di una porta si apre il portellone
posteriore), viene emesso un nuovo segnale d’allarme.

• L’impianto antifurto si può anche attivare o disattivare mediante il
telecomando*. Ulteriori indicazioni per l’uso al capitolo “Comando a
distanza per radiofrequenza”.

• Nei veicoli forniti di sistema d’allarme aggiuntivo*, se si accede al veicolo
con la chiave dalla porta del conducente, si dispone di 15 sec. per
introdurre la chiave nella serratura di accensione e azionare il contatto.
Altrimenti scatta l’allarme durante 30 sec. e la messa in moto non sarà
possibile.

Si potrà disattivare l’allarme solo con il tasto "aprire" del comando a
distanza.

Nei veicoli con chiave senza comando a distanza per radiofrequenza si
dovrà aspettare 30 sec. finché l’allarme smette di suonare. In seguito
chiudere la porta a chiave e ripetere il procedimento descritto sopra.

Se l’accesso al veicolo avviene da qualunque altra porta che non sia quella
del conducente o dal bagagliaio scatterà l’allarme durante 30 sec. K

Sensore volumetrico*

È una funzione di sorveglianza e controllo inserita nell’impianto
d’allarme antifurto che mediante gli ultrasuoni può rilevare un
intrusione non voluta  nel veicolo (ad es. attraverso un finestrino). 

Il sistema dispone di 3 sensori, 2 emittenti ed un ricettore.

AAttttiivvaazziioonnee

Il sensore volumetrico s’inserisce automaticamente nell’attivare
l’impianto antifurto o chiudendo il veicolo con la chiave in modo
manuale oppure con il telecomando.

DDiissaattttiivvaazziioonnee

Il sensore volumetrico viene disattivato:

–  Quando il veicolo viene aperto con la chiave in modo
meccanico1) oppure con il telecomando. �
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–  Premendo due volte il pulsante di chiusura del telecomando, si
disattiva solo il sensore dell'antifurto volumetrico. L’impianto di
allarme antifurto rimane attivato.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Se dopo che il sensore volumetrico è stato disattivato il veicolo viene
chiuso con il telecomando o con la chiave nella serratura della porta in
modo meccanico in un tempo inferiore ai 30 secondi il sensore volumetrico
verrà disattivato mentre le altre funzioni dell’impianto antifurto rimarranno
attivate.

• Trascorso questo periodo di tempo la funzione di disattivazione del
sensore volumetrico viene annullata.

• Se si produce un bloccaggio e l’impianto antifurto era attivato senza la
funzione del sensore volumetrico. Questo blocco inserisce l’allarme con
tutte le sue funzioni eccetto quella del sensore volumetrico. Questa
funzione verrà inserita nella prossima connessione dell’impianto antifurto
se non viene disinserito in modo volontario dall’utente.

• Se l’allarme è scattata a causa del sensore volumetrico, quando si aprirà il
veicolo la spia luminosa nella porta del guidatore lampeggerà. Il lampeggio
è diverso da quello che indica che l’allarme è attivato. 

• Dopo che l’allarme è scattata tre volte a causa del sensore volumetrico
l’impianto d’allarme non scatterà più.

• L’impianto antifurto si attiva di nuovo se l’effrazione è provocata da altri
sensori (apertura delle porte, vano bagagli, ecc...). K

CCoommaannddoo aa ddiissttaannzzaa ppeerr rraaddiiooffrreeqquueennzzaa**

Apertura e chiusura del veicolo

IIll ssiisstteemmaa ddii ssiiccuurreezzzzaa ddii cchhiiuussuurraa rriimmaarrrràà ddiissaattttiivvaattoo ssee ssii ddiissaattttiivvaa iill
sseennssoorree ccoommee iinnddiiccaattoo aall ppuunnttoo 22..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

1) Il tempo trascorso dal momento in cui si apre la portina fino a che s’inserisce la
chiave d’accensione non debe superare i 15 seg.. In caso contrario, si attiverà il
dispositivo antifurto. 

IBN-005 Fig. 50 �
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Con il telecomando si possono realizzare le seguenti funzioni
senza dovere usare la chiave in modo meccanico:

–  Aprire e chiudere la chiusura centralizzata

–  Inserimento e disinserimento dell'allarme antifurto* e del
sistema di sicurezza di chiusura (doppia chiusura).

–  Collegamento della luce dell’abitacolo ⇒ capitolo "Luci interne".

Il trasmettitore con pile è nella chiave del veicolo, il ricevitore è
all’interno del veicolo.

Il rraaggggiioo dd’’aazziioonnee (superficie rossa) è illustrato dalla figura. La
portata massima dipende da diversi fattori.

La portata diminuisce con la pila scarica.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Il telecomando non funziona quando la chiave è inserita nel quadro e
quest’ultimo è acceso.

AAppeerrttuurraa ee cchhiiuussuurraa ddeell vveeiiccoolloo

Per aapprriirree orientare la chiave (entro il raggio d’azione) verso il
veicolo e premere brevemente il pulsante di apertura (freccia 1 ).
Gli indicatori di direzione lampeggiano due volte. Per cchhiiuuddeerree
premere brevemente il pulsante di chiusura (freccia 2 ). Gli
indicatori di direzione lampeggiano una volta.

Premendo dduuee vvoollttee il tasto di chiusura (freccia 2 ) si
ddiissiinnsseerriissccoonnoo il sistema di sicurezza di chiusura (doppia chiusura)
e l'allarme volumetrico*; resta inserito l'allarme perimetrico* e
pertanto la spia resta accesa.

AAppeerrttuurraa ddiiffffeerreennzziiaattaa**

Premendo una volta il pulsante di apertura (freccia 1 ), si apre solo
la porta lato guida, mentre le altre rimangono chiuse.

Premendo due volte il pulsante di apertura (freccia 1 ), si
sbloccano tutte le porte.

AAvvvveerrtteennzzaa

Mentre si mantengono premuti i tasti di apertura o di chiusura, la spia di
controllo sulla chiave lampeggia. Se la spia non lampeggia, probabilmente
la pila inserita nella chiave è esaurita. Farla controllare o sostituire presso
un Servizio Tecnico.

Quando il dispositivo di sicurezza e l’impianto antifurto* sono attivati:

Se si sblocca il veicolo con il pulsante d’apertura del telecomando a
radiofrequenza*, ma non si apre entro 30 secondi né una porta, né il
portellone posteriore1), tutte le serrature vengono bloccate di nuovo
automaticamente. Tuttavia il sistema di sicurezza di chiusura e l’impianto

2 1

LEO-009 Fig. 51

1) L’impianto antifurto ed il dispositivo di sicurezza tornano a come erano prima di
aprire.

�
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d'allarme antifurto* restano disinseriti durante i 30 secondi. Questa
funzione impedisce che il veicolo rimanga aperto premendo per errore il
telecomando a radiofrequenza all'interno del suo raggio d'azione. K

Sincronizzazione

Se non si riesce ad aprire il veicolo premendo il pulsante, è
possibile che i codici della chiave e della centralina di comando
non corrispondano. L’inconveniente può manifestarsi se si aziona
spesso il pulsante di trasmissione al di fuori del raggio d’azione. ÈÈ
ccoonnssiigglliiaabbiillee ffaarr eesseegguuiirree qquueesstt’’ooppeerraazziioonnee pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo
TTeeccnniiccoo..

Per sincronizzare di nuovo la chiave bisogna procedere nel
seguente modo:

–  Vanno usate le dduuee chiavi che vengono consegnate con il
veicolo, la chiave con tteelleeccoommaannddoo A e la chiave normale B .

–  L’operazione non deve durare più di 3300 sseeccoonnddii.

–  La chiave B viene usata per inserire l’accensione e la chiave A

sarà la chiave da programmare.

–  Controllare che il veicolo sia aappeerrttoo prima di procedere alla
programmazione.

–  Collocare la chiave B nella posizione di contatto dentro il
blocchetto d’avviamento.

–  Con la chiave A chiudere il veicolo dalla chiusura della porta
del guidatore in modo meccanico.

–  In seguito aapprriirree e cchhiiuuddeerree in modo meccanico la chiusura della
porta del guidatore con la chiave A , tenendo premuto il tasto 1

AApprriirree della chiave.

–  Per concludere estrarre la chiave dal blocchetto. 

Duplicati non codificati delle chiavi si possono ottenere dalle Officine Auto-
rizzate SEAT. Il duplicato deve però venire sincronizzato in un’Officina
Autorizzata SEAT, perché nella testa della chiave va memorizzato anche il
codice dell’immobilizzatore. K

Autorizzazione per il trasmettitore

Il telecomando soddisfa tutti i criteri previsti per l’autorizzazione e
ne è stato approvato l’esercizio da parte dell’Ufficio Federale per le
Telecomunicazioni della Repubblica Federale di Germania (Federal
Approvals Office For Telecomunications Of The Federal Republic Of
Germany).

Tutti i componenti sono contrassegnati in conformità alle norme
vigenti.

Questa autorizzazione è la base per l’approvazione in altri paesi. K
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AAllzzaaccrriissttaallllii eelleettttrriiccii**

Apertura e chiusura elettrica dei finestrini

1 Porta lato guidatore

2 Porta lato passeggero 

3 Comando sicurezza*

4 Porta posteriore lato destro*

5 Porta posteriore lato sinistro*

Gli interruttori dei finestrini si trovano nel poggiabraccia della porta
lato guidatore e nella manetta della pora lato passeggero e le
porte posteriori*.

Gli alzacristalli elettrici si possono azionare con l’accensione
inserita.

Con l’accensione disinserita, gli alzacristalli si possono azionare
per un periodo di 10 minuti. Quando si apre la porta anteriore, il
dispositivo viene disattivato. 

Con l’interruttore di sicurezza 3 , è possibile bloccare tutti i tasti
degli alzacristalli posteriori. Quando verrà premuto di nuovo
l’interruttore, i pulsanti delle porte anteriori diventano di nuovo
operativi. 

Nella porta del passeggero e nelle porte posteriori*, ci sono,
inoltre, dei comandi supplementeri che corrispondono al relativo
finestrino.

Questi comandi dispongono soltanto della funzione di apertura oi
chiusura dei rispettivi finestrini. 

Col comando di sicurezza 3 della porta del guidatore, è possibile
disattivare gli alzacristalli posteriori.

–  Comado di sicurezza nnoonn aazziioonnaattoo:

I comandi dei finestrini posteriori funzionano.

–  Comando di sicurezza aazziioonnaattoo:

I comandi dei finestrini posteriori sono fuori servizio.

Gli alzacristalli elettrici con chiusura automatica* sono dotati di
lliimmiittaazziioonnee ddii ffoorrzzaa.

Il processo di chiusura del finestrino s’interrompe
automaticamente in presenza di ostacoli. TTuuttttaavviiaa,, qquueessttaa
lliimmiittaazziioonnee ddii ffoorrzzaa nnoonn ffuunnzziioonnaa qquuaannddoo ii ffiinneessttrriinnii vveennggoonnoo
cchhiiuussii ggiirraannddoo llaa cchhiiaavvee nneellllaa sseerrrraattuurraa ddeellllaa ppoorrttaa ddeell ccoonndduucceennttee..

1
5 2

4

3

IBN-006 Fig. 52

�



Apri e chiudi 69

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Funzionamento degli alzacristalli con accensione inserita

AApprriirree

Premendo a fondo il bordo anteriore dell’interruttore
corrispondente (sulla porta del conducente), il finestrino si apre
completamente (apertura automatica)1).

Premendo di nuovo, il cristallo si ferma immediatamente.

CChhiiuussuurraa aauuttoommaattiiccaa ddeeii ffiinneessttrriinnii** ((ppoorrttaa ddeell ccoonndduucceennttee))

Sollevando del tutto il bordo anteriore dell’interruttore
corrispondente (sulla porta del conducente), il finestrino si chiude
completamente (chiusura automatica)1).

Premendo di nuovo, il cristallo si ferma immediatamente.

Per aapprriirree il finestrino si deve azionare l’interruttore fino a
raggiungere la posizione desiderata.

AAvvvveerrtteennzzaa

Dal comando della porta passeggero e dai comandi per le porte posteriori,
soltanto potranno essere azionati i finestrini per aqprire o chiudere. Non si
dispone di apertura o chiusura automatica.

FFuunnzziioonnaammeennttoo ddeellllaa lliimmiittaazziioonnee ddii ffoorrzzaa**

–  Se la chiusura dei finestrini viene impedita da mancanza di
scorrevolezza o da un ostacolo (limitazione di forza), questo si
riapre immediatamente.

–  Dopo che il finestrino si è riaperto, si deve sollevare
nuovamente e trattenere il relativo interruttore per 5 secondi. Se
anche questa volta la chiusura viene impedita da mancanza di
scorrevolezza o da un ostacolo, il finestrino si ferma.

–  Dopo che il finestrino si è fermato, si deve tornare a sollevare e
trattenere l’interruttore per 5 secondi per chiudere il finestrino.

OOrraa iill ffiinneessttrriinnoo cchhiiuuddee sseennzzaa lliimmiittaazziioonnee ddii ffoorrzzaa..

•• SSee sscceennddee –– aanncchhee ssoolloo bbrreevveemmeennttee –– ddaall vveeiiccoolloo,, eessttrraaggggaa sseemmpprree llaa
cchhiiaavvee dd’’aacccceennssiioonnee.. MMaaii llaasscciiaarree bbaammbbiinnii iinnccuussttooddiittii iinn mmaacccchhiinnaa..

LLaa ffuunnzziioonnee ddeeggllii aallzzaaccrriissttaallllii èè eesscclluussaa ssoolloo ddooppoo cchhee èè ssttaattaa aappeerrttaa llaa
ppoorrttaa ddeell ccoonndduucceennttee oo ddeell ppaasssseeggggeerroo aanntteerriioorree..

•• PPrruuddeennzzaa cchhiiuuddeennddoo ii ffiinneessttrriinnii!! LLaa cchhiiuussuurraa ddiissttrraattttaa oo iinnvvoolloonnttaarriiaa ppuuòò
pprroovvooccaarree ccoonnttuussiioonnii ssppeecciiaallmmeennttee ssee ssoonnoo bbaammbbiinnii..

•• IIll ccoonndduucceennttee ddeevvee aavvvveerrttiirree ggllii aallttrrii ppaasssseeggggeerrii ddeell vveeiiccoolloo ddeell rriisscchhiioo ddii
uuttiilliizzzzaarree ddiissttrraattttaammeennttee ii ffiinneessttrriinnii ccoonn aallzzaaccrriissttaallllii eelleettttrriiccii..

•• CChhiiuuddeerree iill vveeiiccoolloo ddaallll’’eesstteerrnnoo ssoolloo qquuaannddoo aa bboorrddoo ddeelllloo sstteessssoo nnoonn vvii èè
ppiiùù nneessssuunnoo,, ppooiicchhéé nnoonn èè ppiiùù ppoossssiibbiillee aapprriirree ii ffiinneessttrriinnii iinn ccaassoo
dd’’eemmeerrggeennzzaa..

•• PPrruuddeennzzaa cchhiiuuddeennddoo ii ffiinneessttrriinnii ee iill tteettttuucccciioo aapprriibbiillee** ddaallll’’eesstteerrnnoo..

•• CChhiiuuddeennddoo ddaallll’’eesstteerrnnoo ddiissttrraattttaammeennttee oo sseennzzaa vviissiibbiilliittàà ppoossssoonnoo
pprroodduurrssii ggrraavvii ccoonnttuussiioonnii,, ssppeecciiaallmmeennttee ssee ccii ssoonnoo bbaammbbiinnii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

1) Questa funzione può essere realizzata soltanto mediante i tasti della porta del
guidatore.

�
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AAvvvveerrtteennzzaa

Se fra i singoli passaggi trascorrono più di 5 secondi, azionando di nuovo
l’interruttore il finestrino si riapre completamente.

CChhiiuussuurraa ddeeii ffiinneessttrriinnii sseennzzaa cchhiiuussuurraa aauuttoommaattiiccaa**

Sollevare il bordo anteriore dell’interruttore finché il finestrino non
è chiuso completamente.

TTeenneerr pprreesseennttee cchhee iill ffiinneessttrriinnoo ssii cchhiiuuddee sseennzzaa lliimmiittaazziioonnee ddii
ffoorrzzaa..

Funzionamento degli alzacristalli con accensione
disinserita

Dopo il disinserimento dell’accensione gli alzacristalli possono
essere attivati ancora per circa 10 minuti, finché non si apre la
porta del conducente.

Nei veicoli con chiusura centralizzata i finestrini possono venire
chiusi o aperti anche dall’esterno (nei veicoli con tettuccio
scorrevole/sollevabile si può soltanto chiudere). Basta tenere in
posizione di chiusura rispett. di apertura la chiave nella serratura

della porta del conducente. Si chiudono prima i finestrini e dopo il
tettuccio.

AApprriirree

Premendo brevemente il bordo anteriore del relativo interruttore

CChhiiuuddeerree

Sollevare il bordo anteriore dell’interruttore.

AAvvvveerrtteennzzaa

Se la chiusura del finestrino lato conducente o lato passeggero anteriore
viene impedita da mancanza di scorrevolezza o da un ostacolo (limitazione
di forza), questo si riapre immediatamente. 

In questo caso sarà possibile chiudere il finestrino solo dopo aver inserito
l’accensione. K

Avvertenze generali

Dopo che è stata scollegata e ricollegata la batteria del veicolo, la
chiusura ed apertura automatica* del finestrino lato conducente o
lato passeggero anteriore, non funziona.

Per ripristinare tali funzioni dopo che la batteria è stata ricollegata,
osservare quanto segue:

• CChhiiuuddeerree dall’esterno iill vveeiiccoolloo agendo sulla porta del
conducente. Fare attenzione che tutte le porte e i finestrini siano
perfettamente chiusi.

• BBllooccccaarree ddii nnuuoovvoo iill vveeiiccoolloo agendo sulla porta del conducente.
All’uopo ttrraatttteenneerree llaa cchhiiaavvee iinn ppoossiizziioonnee ddii cchhiiuussuurraa ppeerr aallmmeennoo 11
sseeccoonnddoo..

•• CChhiiuuddeerree ii ffiinneessttrriinnii ccoonn mmoollttaa aatttteennzziioonnee.. SSee ssii cchhiiuuddoonnoo ii ffiinneessttrriinnii   iinn
mmooddoo ddiissaatttteennttoo oo iinnccoonnttrroollllaattaammeennttee ppoottrreebbbbeerroo pprroodduurrssii ccoonnttuussiioonnii
ssppeecciiaallmmeennttee nneeii bbaammbbiinnii..

•• IIll ccoonndduucceennttee ddeevvee aavvvveerrttiirree ggllii aallttrrii ppaasssseeggggeerrii ddeell vveeiiccoolloo ddeell rriisscchhiioo ddii
uuttiilliizzzzaarree ddiissttrraattttaammeennttee ii ffiinneessttrriinnii ccoonn aallzzaaccrriissttaallllii eelleettttrriiccii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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La chiusura automatica* del finestrino del conducente o del
passeggero anteriore è ora riattivata.

TTeettttuucccciioo aapprriibbiillee**

Apertura e chiusura del tettuccio apribile

Con l’accensione inserita, il tettuccio si apre e si chiude mediante il
comando girevole. 

Dopo che viene disinserita l’accensione, mentre non si apra la
porta del lato del guidatore oppure del passeggero, è possibile
aprire e chiudere il tettuccio per i prossimi 10 minuti.

•• PPrruuddeennzzaa cchhiiuuddeennddoo ii ffiinneessttrriinnii ee iill tteettttuucccciioo aapprriibbiillee** ddaallll’’eesstteerrnnoo!!

•• CChhiiuuddeennddoo ddaallll’’eesstteerrnnoo ddiissttrraattttaammeennttee oo sseennzzaa vveeddeerree ppoossssoonnoo pprroodduurrssii
ccoonnttuussiioonnii ssppeecciiaallmmeennttee ssee ccii ssoonnoo bbaammbbiinnii..

•• SSee iill vveeiiccoolloo vviieennee cchhiiuussoo nnoonn llaasscciiaarree mmaaii ssoollii bbaammbbiinnii aallll’’iinntteerrnnoo ppeerrcchhéé
llee ppoorrttee nnoonn ssii ppoossssoonnoo ppiiùù aapprriirree ddaallll’’iinntteerrnnoo rreennddeennddoo ccoossìì ddiiffffiicciillee iinn
ccaassoo ddii nneecceessssiittàà ll’’aaiiuuttoo ddaallll’’eesstteerrnnoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

Fig. 53

•• FFaarree aatttteennzziioonnee aallllaa cchhiiuussuurraa ddeell tteettttuucccciioo!! CChhiiuuddeennddoo iill tteettttuucccciioo sseennzzaa
ccuurraa oodd iinn mmooddoo iinnccoonnttrroollllaattoo ssii ppoossssoonnoo vveerriiffiiccaarree ccoollppii ee ccoonnttuussiioonnii.. PPeerr
qquueessttoo mmoottiivvoo,, nneell llaasscciiaarree llaa vveettttuurraa,, ooccccoorrrree rriittiirraarree llaa cchhiiaavvee
dd’’aacccceennssiioonnee..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B

D

A

C

AR0-012
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PPeerr cchhiiuuddeerree A

Per chiuderlo occorre girare il comando fino alla posizione A .

Il tettuccio apribile è dotato di una ffuunnzziioonnee aannttii--iimmpprriiggiioonnaammeennttoo.
Se nella chiusura del tettuccio, esso trova un ostacolo o si chiude
con difficoltà, si aprirà inmediatamente.

Per chiudere il tettuccio, occorre premere il comando girevole nella
parte anteriore, mantenendolo nella posizione A fino a che il
tettuccio si chiuda. 

IIll tteettttuucccciioo ssii cchhiiuuddee sseennzzaa ffuunnzziioonnee aannttii--iimmpprriiggiioonnaammeennttoo..

AAvvvveerrtteennzzaa

Dopo che saranno stati ritirati i morsetti della batteria della vettura può
accadere che il tettuccio non si chiuda completamente. Per questo motivo,
sarà necessario mantenere premuta la parte anteriore del comando girevole
per 10 secondi.

PPeerr aapprriirree B

Girare il comando verso destra fino alla posizione desiderata. Col
comando in posizione C , il tettuccio si apre fino alla ppoossiizziioonnee ppiiúú
ccoonnffoorrtteevvoollee.

Per aprire il tettuccio completamente, occorre continuare a girare il
comando fino alla posizione B senza lasciarlo andare. In questa
posizione però, possono sentirsi rumori causati dal vento. 

AAvvvveerrtteennzzaa

Il parasole si apre automaticamente per proteggere dall’eccesso di sole
quando si alza il tettuccio in vetro. È possibile chiuderlo manualmente
quando il tettuccio è chiuso. 

PPeerr aallzzaarree D

Girare il comando verso destra fino alla posizione desiderata. Col
comando nella posizione D il tettuccio si alza completamente.

Quando scende, il tettuccio si chiude sseennzzaa ffuunnzziioonnee aannttii--
iimmpprriiggiioonnaammeennttoo.. K

Chiusura di Confort*

Il tettuccio scorrevole si può chiudere non solo col comando, ma
anche con il dispositivo di chiusura centralizzata*, se il veicolo ne
è dotato, quando si chiude dalla porta del guidatore o del
passeggero:

Mantenere la chiave nella posizione di chiusura finché il tetto non
rimanga chiuso. K

Azionamento d’emergenza

B6X-100D Fig. 54 �
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

In caso di guasto, è possibile chiudere il tettuccio manualmente:

• Ritirare il coperchio in plastica inserendo un cacciavite nella parte
posteriore.

• Estrarre la manovella del coperchio ed inserirla al massimo nella
fessura (superando la resistenza della molla).

• Girare la manovella verso destra fino a chiudere il tettuccio.

• Incastrare la manovella nella sua fissazione e mettere di nuovo il
coperchio. K

B6X-101D Fig. 55
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LLuuccee ee vviissiibbiilliittàà

CCoommmmuuttaattoorrii

Accensione e spegnimento delle luci

PPrrooiieettttoorrii 1

– Disinserito1)

– Luci di posizione

– Luci anabbaglianti

Le luci funzionano solo con l’accensione inserita. Durante la
partenza e dopo il disinserimento dell’accensione si connettono
automaticamente alle luci di posizione.

Luci anabbaglianti, abbaglianti e d’emergenza ⇒ capitolo "Leva
indicatori di direzione e anabbaglianti".

AAvvvveerrtteennzzaa

Se non si disinserisce l’illuminazione dopo aver estratto la chiave
dell’accensione, risuona una cicalino* finché la porta del conducente
rimane aperta.

FFeennddiinneebbbbiiaa**

Mettere il commutatore di luci nella posizione di luci di posizione o
luci anabbaglianti e tirare fino al primo incastro.

RReettrroonneebbbbiiaa**

•• VVeeiiccoollii sseennzzaa ffeennddiinneebbbbiiaa

Ruotare l’interruttore su anabbaglianti/ abbaglianti ed estrarlo fino
a riscontro.

•• VVeeiiccoollii ccoonn ffeennddiinneebbbbiiaa

Ruotare l’interruttore su luci di posizione o anabbaglianti/
abbaglianti e tirare fino al 2º arresto. 

AAvvvveerrtteennzzaa

• Con retronebbia inserito s’accende una spia nella strumentazione
combinata.

• Il retronebbia abbaglia, quindi il suo uso è permesso soltanto se la
visibilità è limitata (ad esempio in alcuni Paesi della comunità europea:
meno di 50 m).

0

o

1 2 3
IBN-007 Fig. 56

1) Veicoli destinati a determinati paesi: con l’accensione inserita,funziona
addizionalmente la luce anabbagliante.

�



Luce e visibilità 75

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

L’impianto elettrico del dispositivo di traino* montato in Fabbrica
disinserisce automaticamente il retronebbia della motrice, se ne è dotato il
rimorchio attaccato. K

Illuminazione strumenti/
Regolazione profondità proiettori*

IIlllluummiinnaazziioonnee ssttrruummeennttii 2

A luci accese è possibile regolare a piacere l’illuminazione degli
strumenti, per mezzo della rotella zigrinata che si trova accanto
all’interruttore luci.

RReeggoollaazziioonnee pprrooffoonnddiittàà pprrooiieettttoorrii** 3

Serve a regolare esattamente la registrazione dei proiettori in
funzione del carico del veicolo; per abbagliare il meno possibile

chi viene in direzione opposta e per assicurare a chi guida la
visibilità ottimale.

La regolazione è possibile soltanto a luci anabbaglianti accese.

Se dalla posizione base (0) si gira verso il basso la rotella
zigrinata, il cono di luce si inclina verso il basso. K

Lunotto termico 4

Funziona solo con il motore acceso. Quando si inserisce
l’accensione, si accende una spia nel commutatore.

Dopo 20 minuti il dispositivo termico del lunotto si disinserisce
automaticamente. Premendo nuovamente il tasto, dopo 20 minuti
il lunotto termico funziona in modo permanente fino a quando si
disinserisce l’accensione.

o

1 2 3
IBN-007 Fig. 57

Fig. 58
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AAvvvveerrtteennzzaa

Per evitare un possibile deterioramento della batteria, si può produrre una
sconnessione temporanea automatica della funzione, che riprende quando
le condizioni normali di funzionamento si sono ristabilite.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Appena il lunotto è libero spegnere il riscaldamento perché il risparmio di
corrente è risparmio di carburante ⇒ pag. 142. K

Lampeggio d’emergenza 5

L’impianto funziona anche ad accensione disinserita.

Il lampeggio d’emergenza va inserito, per esempio:

–  quando il veicolo si ferma a causa di un problema tecnico,

–  in caso di emergenza, oppure

–  quando si raggiunge la coda di un ingorgo.

Con lampeggio d’emergenza inserito, tutti gli indicatori di
direzione del veicolo lampeggiano contemporaneamente. Oltre a
ciò, lampeggiano anche le spie degli indicatori di direzione e la
spia nell’interruttore.

SSii pprreeggaa ddii oosssseerrvvaarree llee rreellaattiivvee nnoorrmmee ddii lleeggggee vviiggeennttii.. K

Riscaldamento* del sedile sinistro

Per maggiori informazioni circa il funzionamento ⇒ capitolo
"Riscaldamento sedile". K

Riscaldamento* del sedile destro

Per maggiori informazioni circa il funzionamento ⇒ capitolo
"Riscaldamento sedile". K

Interruttori nella porta di guida

AAllzzaaccrriissttaallllii eelleettttrriiccii

L’uso degli interruttori è descritto ⇒ capitolo "Alzacristalli elettrici".

CCoommaannddoo cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa

L’uso di questo comando è descritto ⇒ capitolo " Chiusura centralizzata".

RReeggoollaazziioonnee ssppeecccchhii rreettrroovviissoorrii eesstteerrnnii

⇒ capitolo "Specchi retrovisori". K

Fig. 59
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

IInntteerrrruuttttoorree  nneellllaa ccoonnssoollee cceennttrraallee

Regolazione antislittamento (TCS)*. Sistema di controllo
elettronico della stabilità (ESP)*

Il TCS oppure l’ESP s’inseriscono automaticamente nell’avviare il
motore. Se fosse necessario possono inserirsi e disinserirsi
premendo brevemente il relativo interruttore.

Se sono disinseriti la spia luminosa si accende. 

Maggiori informazioni ⇒ pag. 133 a 136.

AAvvvveerrtteennzzaa

Questo commutatore può cambiare posizione a seconda del tipo di modello
o del Paese. K

PPeerr uunnaa bbuuoonnaa vviissiibbiilliittàà

Alette parasole

Le alette parasole  si possono togliere dai supporti laterali e girarsi
verso le porte.

Gli specchi* di cortesia hanno una modanatura scorrevole. K

LLuuccii

Leva indicatori di direzione e anabbaglianti

L’impianto di lampeggio funziona soltanto ad accensione inserita.

•• Lampeggio a destra – leva in su 1 .

Fig. 60

Fig. 61
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•• Lampeggio a sinistra – leva in giù 2 .

Ad indicatore funzionante lampeggia anche la relativa spia 
⇒ capitolo "Spie luminose".

Dopo le curve i lampeggiatori si disinseriscono da soli.

LLaammppeeggggiioo ppeerr ccaammbbiioo ddii ccoorrssiiaa

In caso di manovre rapide, ad es. un cambio di corsia, premere la
leva in su 1 o in giù 2 soltanto fino al punto di resistenza e
mantenerla in questa posizione.

Se si aziona la leva con una breve spinta, l'indicatore lampeggia
per 3 volte consecutive.

LLaammppeeggggiioo ffaarrii

Premere la leva verso il volante 3 . La spia degli anabbaglianti si
accende.

AAnnaabbbbaagglliiaannttii

Con gli abbaglianti accesi, spingere la leva in avanti per passare
agli anabbaglianti 4 . Insieme agli anabbaglianti si accende la
relativa spia.

LLuuccii ddii ppaarrcchheeggggiioo**

Si accendono soltanto ad accensione disinserita.

• Luci di parcheggio a destra – leva verso l’alto 1 .

• Luci di parcheggio a sinistra – leva verso il basso 2 .

Dopo aver estratto la chiave dal blocchetto, suona un cicalino*
finché la porta del conducente è aperta.

AAvvvveerrtteennzzaa

Per l’uso dei dispositivi di segnalazione e d’illuminazione descritti attenersi
alle disposizioni di legge. K

LLuuccii iinntteerrnnee

Luce abitacolo anteriore

Posizioni interruttore A :

0 – Luce spenta.

Destra – Luce accesa per contatto porta.

Sinistra – Luce sempre accesa.

B45-144C Fig. 62
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

La luce dell’abitacolo con spegnimento ritardato* resta accesa per
30 secondi circa dopo aver chiuso le porte. K

Lampada di lettura anteriore*

Viene inserita o disinserita premendo l’interruttore B . K

Luce del vano portaoggetti*

La luce del cassetto cruscotto del lato dell’accompagnatore si
accende soltanto quando le luci sono accese ed il cassetto
cruscotto aperto. K

Comando luce interna

La luce viene inserita per circa 30 sec. se il veicolo viene sbloccato,
viene aperta una porta o estratta la chiave d’accensione.
Presupposto è però che l’interruttore della rispettiva luce si trovi in
posizione di comando con contatto porta.

La luce si disinserisce però immediatamente se il veicolo viene
bloccato o inserita l’accensione.

A porta aperta la luce interna rimane accesa al massimo per 10
minuti. In tal modo è impedito lo scarico prematuro della batteria.

AAvvvveerrtteennzzaa

Nei veicoli sseennzzaa cchhiiuussuurraa cceennttrraalliizzzzaattaa, la luce interna si accende ssoollttaannttoo
aprendo la porta del conducente o azionando manualmente l’interruttore. K

B45-144C Fig. 63
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TTeerrggiiccrriissttaallllii

Tergicristalli del parabrezza

L’impianto tergicristalli e lavacristalli funziona solo con accensione
inserita.

IInn ccaassoo ddii ggeelloo,, pprriimmaa ddii aazziioonnaarree iill tteerrggiiccrriissttaalllloo aacccceerrttaarrssii cchhee llee
ssppaazzzzoollee nnoonn ssiiaannoo gghhiiaacccciiaattee ssuull ccrriissttaalllloo!!

Il riscaldamento dei getti lavacristallo* si regola automaticamente
in funzione della temperatura esterna, ad accensione inserita.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Rabbocco con liquido detergente ⇒ capitolo "Lavacristalli".

• Sostituzione spazzole ⇒ capitolo "Spazzole tergicristalli".

PPaarraabbrreezzzzaa

•• TTeerrggiiccrriissttaalllloo ddiissiinnsseerriittoo

Leva all’arresto 0 .

•• TTeerrggiittuurraa iinntteerrvvaallllaattaa

Leva all’arresto 1 .

Con l’interruttore A l’intervallo di tergitura può venire  variato in 4
gradi.

Interruttore a destra – pause brevi.

Interruttore a sinistra – pause lunghe.

Le pause di tergitura dei singoli gradi vengono inoltre comandate
in funzione della velocità.

•• TTeerrggiittuurraa lleennttaa

Leva all’arresto 2 .

•• TTeerrggiittuurraa rraappiiddaa

Leva all’arresto 3 .

•• TTeerrggiittuurraa aadd eessccuurrssiioonnee bbrreevvee

Leva all’arresto 4 .

•• AAuuttoommaattiissmmoo tteerrggii--llaavvaaccrriissttaallllii

Tirando la leva verso il volante fino la posizione 5 , funziona il
tergi-lavacristalli.

PPeerr aassssiiccuurraarree sseemmpprree uunnaa bbuuoonnaa vviissiibbiilliittàà èè iinnddiissppeennssaabbiillee cchhee llee
ssppaazzzzoollee ddeeii tteerrggiiccrriissttaallllii ssiiaannoo iinn ppeerrffeettttoo ssttaattoo ⇒ ccaappiittoolloo ""SSppaazzzzoollee
tteerrggiiccrriissttaallllii""..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Rilasciando la leva si interrompe il getto d’acqua, ma le spazzole
continuano a funzionare per altri 4 secondi.

Dopo aver azionato la funzione automatica spruzzo-tergitura del
lava-tergicristalli, viene eseguita una nuova passata dopo circa 5
secondi. K

Sensore di pioggia*

Se il veicolo è dotato di un sensore di pioggia e la tergitura
intervallata è inserita il sensore si occupa di regolare
automaticamente la durata degli intervalli tra le tergiture in
funzione della quantità di pioggia che cade.

Il tasto A della leva del tergicristalli serve per regolare in modo
individuale la sensibilità del sensore di pioggia ⇒ fig. 64.

Dopo aver disinserito l’accensione il sensore di pioggia va inserito
di nuovo. Basta disinserire la tergitura intervallata del tergicristalli
ed inserirla di nuovo. K

Lunotto posteriore

•• TTeerrggiittuurraa iinntteerrvvaallllaattaa

IInnsseerriirree::

Premere la leva fino la posizione 6 .

La spazzola tergicristalli si muove ogni 6 secondi circa.

DDiissiinnsseerriirree::

Spostare la leva verso il volante. Se il tergilunotto viene disinserito
mentre sta tergendo, il tergilunotto funzionerà finché non ha finito
la tergitura.

•• AAuuttoommaattiissmmoo tteerrggii--llaavvaalluunnoottttoo

IInnsseerriirree::

Portare la leva in avanti fino la posizione 7 .

Fig. 65
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Il tergilunotto funziona a intervalli. Per disinserirlo completamente
spostare la leva verso il volante. K

Impianto lavafari*

Con anabbaglianti o abbaglianti accesi, ad ogni lavaggio del
parabrezza interviene anche il lavafari.

Ad intervalli regolari – per es. ai rifornimenti – è bene eliminare dai
cristalli dei proiettori la sporcizia resistente (resti d’insetti ecc.).

AAvvvveerrtteennzzaa

• Non usare oggetti affilati, abrasivi o solventi per la pulizia: potrebbero
rovinare i fari.

• Allo scopo di risparmiare acqua, se si attiva il tergicristallo varie volte di
seguito, il lavafari si mette in funzione solo ogni tre cicli. K

SSppaazzzzoollee tteerrggiiccrriissttaallllii

Avvertenze generali

IImmppoorrttaannttee!!

In caso di gelo, prima di azionare il tergicristallo accertarsi che le spazzole
non siano ghiacciate sul cristallo!

Se le spazzole “grattano”, l’inconveniente può essere causato da:

• È possibile che rimangano residui di cera sul parabrezza durante
il lavaggio automatico della vettura. Questi residui si possono
eliminare soltanto con un detergente speciale. Per ulteriori
informazioni rivolgersi a un Servizio Tecnico.

Utilizzando un detergente in grado di sciogliere la cera si evita che
le spazzole “grattino”. I detergenti in grado di sciogliere il grasso
non servono per eliminare la cera.

• Se le spazzole sono danneggiate, possono di conseguenza
“grattare”. Sostituirle.

• L’angolazione delle racchette rispetto alla superficie da detergere
non è corretta.

Far controllare e correggere l’angolo di montaggio presso un
Servizio Tecnico. K

•• SSppaazzzzoollee tteerrggiittrriiccii iinn ppeerrffeettttoo ssttaattoo ssoonnoo uunnaa pprreemmeessssaa iinnddiissppeennssaabbiillee
ppeerr uunnaa bbuuoonnaa vviissiibbiilliittàà..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• PPeerr eevviittaarree ssttrriiaattuurree,, llee ssppaazzzzoollee aannddrreebbbbeerroo ppuulliittee aa iinntteerrvvaallllii rreeggoollaarrii
ccoonn uunn ddeetteerrssiivvoo ppeerr ccrriissttaallllii.. IInn ccaassoo ddii ffoorrttee ssppoorrccoo,, ppeerr eess.. rreessttii ddii iinnsseettttii,,
llee ssppaazzzzoollee ppoossssoonnoo eesssseerree ppuulliittee ccoonn uunnaa ssppuuggnnaa oo ppaannnnoo..

•• PPeerr mmoottiivvii ddii ssiiccuurreezzzzaa llee ssppaazzzzoollee tteerrggiiccrriissttaalllloo vvaannnnoo ccaammbbiiaattee uunnaa oo
dduuee vvoollttee aallll’’aannnnoo.. LLee ssppaazzzzoollee ssii ppoossssoonnoo aaccqquuiissttaarree pprreessssoo ii SSeerrvviizzii
TTeeccnniiccii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Sostituzione delle spazzole tergicristalli

SSttaaccccoo ddeellllaa ssppaazzzzoollaa

• Sollevare la racchetta dal cristallo e disporre la spazzola ad
angolo retto rispetto alla racchetta.

• Premere la molla di sicurezza in direzione della freccia A .

• Togliere la spazzola in direzione della freccia B e poi toglierla
dalla racchetta in direzione opposta.

AApppplliiccaazziioonnee ddeellllaa ssppaazzzzoollaa

La molla deve scattare percettibilmente nella racchetta.

Racchetta con deflettore: dev’essere rivolto verso il basso. K

Sostituzione della spazzola tergilunotto

SSttaaccccoo ddeellllaa ssppaazzzzoollaa

• Sollevare la racchetta del tergilunotto e porre la spazzola ad
angolo retto rispetto alla racchetta.

• Premere la molla di sicurezza in direzione della freccia A .

• Disinserire la spazzola in direzione della freccia B e poi toglierla
dalla racchetta in direzione opposta.

AApppplliiccaazziioonnee ddeellllaa ssppaazzzzoollaa

A riprova del corretto aggancio della molla di sicurezza sulla
racchetta si deve sentire un “clic”. K

B1H-052 Fig. 66 Fig. 67B6X-013D
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SSppeecccchhii rreettrroovviissoorrii

Regolazione

Vanno ben regolati prima di partire, in modo da avere in ogni
momento un’ottima visibilità. K

Specchio interno anabbaggliante

Regolazione “base” a specchio in posizione “normale”, cioè
quando la levetta inferiore è rivolta indietro.

Tirando in avanti la levetta si porta lo specchio in posizione
anabbaggliante.

SSppeecccchhii eesstteerrnnii rreeggoollaabbiillii mmeeccccaanniiccaammeennttee ddaallll’’iinntteerrnnoo: si
orientano tramite i pomelli inseriti nelle porte. K

Retrovisore interno con regolazione automatica* per
posizione antiabbagliamento

Se necessario è possibile attivare la funzione automatica
antiabbagliamento.

DDiissaattttiivvaarree llaa ffuunnzziioonnee aannttiiaabbbbaagglliiaammeennttoo

Premere il tasto A . La spia di controllo B si spegne.

AAttttiivvaarree llaa ffuunnzziioonnee aannttiiaabbbbaagglliiaammeennttoo

Premere il tasto A . La spia di controllo B si accende.

FFuunnzziioonnee aannttiiaabbbbaagglliiaammeennttoo

La funzione antiabbagliamento si attiva ogni volta che si accende il
quadro. La spia verde presente nel retrovisore si accende.

Quando la funzione antiabbagliamento è attiva, il retrovisore
interno si spegne automaticamente, in quanto dipende

A

B

B5P-0177 Fig. 68

�



Luce e visibilità 85

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

dall'incidenza della luce. La funzione antiabbagliamento viene
annullata quando si innesta la retromarcia.

AAvvvveerrtteennzzaa

• La funzione automatica antiabbagliamento dei retrovisori è efficace se il
parasole* del lunotto posteriore è chiuso, o se non ci sono altri oggetti che
ostacolano l'incidenza della luce nel retrovisore.

• Non collocare nessun tipo di adesivo sul parabrezza davanti ai sensori.
Questo potrebbe non consentire il funzionamento completo o il corretto
funzionamento della funzione automatica antiabbagliamento. K

Specchi esterni con regolazione elettrica*

Specchi esterni elettrici* si regolano ruotando il pomello A , ad
accensione inserita.

La superficie dello specchio si registra verso: su, giù, sinistra e
destra.

Ruotando il pomello A si passa dallo specchio esterno del
conducente a quello del passeggero anteriore.

– Pulizia specchi1)

LL – Retrovisori del conducente

RR – Specchio retrovisore del passeggero anteriore

Regolando il retrovisore sinistro si muove anche quello destro. 

Se si desidera regolare il retrovisore destro bisogna attivare
soltanto questo.

In caso di avaria alla regolazione elettrica dei retrovisori, è
possibile regolarli manualmente, esercitando una lieve pressione
sui loro bordi.

AAvvvveerrtteennzzaa ppeerr ll’’uussoo ddii ssppeecccchhii eesstteerrnnii ccoonnvveessssii oo aassffeerriiccii**

SSppeecccchhii ccoonnvveessssii:: ampliano il campo di visibilità, ma fanno
sembrare più piccoli gli oggetti; ppuuòò eesssseerree qquuiinnddii ddiiffffiicciillee vvaalluuttaarree
ccoorrrreettttaammeennttee llaa ddiissttaannzzaa ddeeii vveeiiccoollii cchhee sseegguuoonnoo..

SSppeecccchhii aassffeerriiccii (grandangolari): hanno superficie a curvature
diverse; essi ampliano il campo visivo ancor più che gli specchi
convessi semplici. PPeerrmmeettttoonnoo qquuiinnddii ssoollttaannttoo lliimmiittaattaammeennttee ddii
vvaalluuttaarree llaa ddiissttaannzzaa ddeeii vveeiiccoollii cchhee sseegguuoonnoo.. K

Fig. 69

R

L

A

IBN-009

1) Ricordare che questa funzione viene eseguita a quadro inserito; si consiglia pertanto
di mantenere il comando in posizione LL o RR.
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Retrovisori termici*

I retrovisori esterni a regolazione elettrica si scaldano per mezzo
della posizione di pulizia. Per questo l’accensione deve essere
inserita.

Per evitare un consumo inutile della batteria, appena si sono puliti
gli specchi, collocare il comando nella posizione LL o RR. K

Ripiegare gli specchi esterni

Gli specchi esterni possono essere ripiegati verso il veicolo.

Tirare il corpo dello specchio verso il veicolo.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Prima di entrare in un impianto automatico di lavaggio, ripiegare gli
specchi esterni, per evitare danneggiamenti. K

Riposizionare gli specchi esterni

È obbligatorio circolare con gli specchi retrovisori in posizione non
ripiegata. K

Specchi ripiegabili elettricamente*

Ruotando il pomello A si passa dallo specchio esterno del
conducente a quello del passeggero anteriore, e si può ripiegare e
regolare lo specchio ⇒ fig. 70.

– Pulizia specchi1)

LL – Retrovisori del conducente

RR – Specchio retrovisore del passeggero anteriore

– Ripiegamento degli specchi retrovisori esterni

È consigliabile ripiegare verso il veicolo gli specchi esterni, ad es.
per prevenire danni quando si parcheggia o in posti stretti.

R

L

A

L

R

IBN-104 Fig. 70

1) Ricordare che questa funzione viene eseguita a quadro inserito; si consiglia pertanto
di mantenere il comando in posizione LL o RR.

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Per rriippiieeggaarree ggllii ssppeecccchhii eesstteerrnnii basta portare il pomello A in
posizione direttamente dalla posizione LL o RR.

PPeerr aapprriirree ggllii ssppeecccchhii eesstteerrnnii vveerrssoo llaa ppoossiizziioonnee iinniizziiaallee ((ppoossiizziioonnee
dd’’uussoo)), partendo dalla posizione , selezionare con il pomello A

le posizioni LL o RR.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Se per cause esterne (per esempio, sfregamento durante una manovra) si
modifica la regolazione dello specchio in relazione con la carrozzeria, è
necessario aprire lo specchio attraverso la manopola A , ffiinnoo aallllaa ppoossiizziioonnee
ddeessiiddeerraattaa.. 

• Azionare nuovamente la manopola A fino alla posizione piegata. Lo
specchio ora funziona correttamente.

• Azionando la manopola A , prestare attenzione a non danneggiare gli
specchi.

IImmppoorrttaannttee!!

Per nessuna ragione si dovrà riposizionare il retrovisore utilizzando le
mani. K
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SSeeddiillii ee ppoorrttaabbaaggaaggllii

SSeeddiillii aanntteerriioorrii

Importanza di una corretta regolazione dei sedili

La giusta posizione del sedile è importante per:

–  raggiungere rapidamente e con sicurezza i comandi

–  mantenere il corpo rilassato e non affaticarsi

––  aassssiiccuurraarrssii llaa mmaassssiimmaa eeffffiiccaacciiaa pprrootteettttiivvaa ddeellllee cciinnttuurree ddii
ssiiccuurreezzzzaa ee ddeell ssiisstteemmaa aaiirrbbaagg..

Sedile del conducente

Consigliamo di regolare come segue il sedile del conducente:

–  in senso longitudinale il sedile va regolato in modo che i pedali
possano essere premuti a fondo senza dover stendere
completamente le gambe

–  regolare l’inclinazione dello schienale in modo che appoggi
perfettamente alla Sua schiena e che possa raggiungere il punto
più alto del volante senza dover stendere completamente le
braccia.

Sedile passeggero anteriore

Consigliamo di regolare come segue il sedile del passeggero
anteriore:

–  schienale in posizione verticale

–  appoggiare comodamente i piedi sul pavimento

––  ssii rraaccccoommaannddaa ddii ssppoossttaarree iill sseeddiillee iill ppiiùù iinnddiieettrroo ppoossssiibbiillee.. K

PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa,, iill sseeddiillee ddii gguuiiddaa ddeevvee eesssseerree aavvaannzzaattoo oodd aarrrreettrraattoo
ssoollttaannttoo aa vveeiiccoolloo ffeerrmmoo!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• PPeerrcciiòò ii sseeddiillii aanntteerriioorrii nnoonn vvaannnnoo ssppiinnttii ttrrooppppoo vviicciinnoo aall vvoollaannttee oo aall
ccrruussccoottttoo..

•• DDuurraannttee llaa mmaarrcciiaa tteenneerree ii ppiieeddii sseemmpprree ssuullllaa ppeeddaannaa –– nnoonn mmeetttteerrllii mmaaii
ssuull ccrruussccoottttoo oo ssuuii sseeddiillii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

NNoonn rriippoorrrree nneessssuunn ooggggeettttoo nneell vvaannoo ppiieeddii.. IInn ccaassoo ddii ffrreennaattaa bbrruussccaa oo
iinncciiddeennttee ppoottrreebbbbee iinnttrraallcciiaarree ll’’aazziioonnaammeennttoo ddeeii ppeeddaallii..

NNoonn ssaarreebbbbee qquuiinnddii ppiiùù iinn ggrraaddoo ddii ffrreennaarree,, aazziioonnaarree llaa ffrriizziioonnee oo
aacccceelleerraarree!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Regolazione dei sedili

SSbbllooccccaaggggiioo ddeelllloo sscchhiieennaallee 1

(soltanto veicoli a 3 porte)

Tirare in su la leva e piegare lo schienale in avanti.

RReeggoollaazziioonnee lloonnggiittuuddiinnaallee ddeell sseeddiillee 2

Tirare la leva verso l’alto, spostare il sedile, lasciare andare la leva
e spostare ancora il sedile fino a fare scattare il fermo.

Il sedile del conducente va regolato in modo da potere premere a
fondo i pedali con le gambe appena piegate. 

RReeggoollaazziioonnee ddeellll’’aalltteezzzzaa** 3

Azionando “a pompa” con la leva laterale si può sollevare e
abbassare il sedile.

SSoolllleevvaarree:: partendo dalla posizione di riposo, tirare o “pompare” la
leva verso l’alto.

AAbbbbaassssaarree:: partendo dalla posizione di riposo, spingere o
“pompare” la leva verso il basso.

RReeggoollaazziioonnee ddeellll’’iinncclliinnaazziioonnee ddeelllloo sscchhiieennaallee 4

Scostarsi dallo schienale e ruotare il pomello di comando.

2
3

1

4

IBN-045 Fig. 71

PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa,, dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa ggllii sscchhiieennaallii ddeeii sseeddiillii aanntteerriioorrii
ddeevvoonnoo eesssseerree sseemmpprree bbllooccccaattii iinn ppoossiizziioonnee dd’’uussoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa,, iill sseeddiillee ddii gguuiiddaa ddeevvee eesssseerree aavvaannzzaattoo oodd aarrrreettrraattoo
ssoollttaannttoo aa vveeiiccoolloo ffeerrmmoo!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• PPeerr mmoottiivvii ddii ssiiccuurreezzzzaa,, ll’’aalltteezzzzaa ddeell sseeddiillee ddeell ccoonndduucceennttee ddoovvrràà eesssseerree
rreeggoollaattaa ssoolloo aa vveettttuurraa ffeerrmmaa..

•• PPrreeccaauuzziioonnee nneell rreeggoollaarree ll’’aalltteezzzzaa ddeell sseeddiillee!! SSee ssii pprroocceeddee sseennzzaa ccuurraa,,
ppeerriiccoolloo ddii aammmmaaccccaattuurree..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

DDuurraannttee llaa mmaarrcciiaa ggllii sscchhiieennaallii nnoonn ddeevvoonnoo eesssseerree eecccceessssiivvaammeennttee iinncclliinnaattii
aallll’’iinnddiieettrroo,, ddaattoo cchhee cciiòò ffaarreebbbbee ddiimmiinnuuiirree ll’’eeffffiiccaacciiaa ddeellllee cciinnttuurree ddii
ssiiccuurreezzzzaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Riscaldamento sedile*

RRiissccaallddaammeennttoo** ddeell sseeddiillee ssiinniissttrroo  1

Piano e schienale del sedile sono – ad accensione inserita –
riscaldabili elettricamente.

Il riscaldamento si accende e si regola tramite la rotellina.

Per spegnere l’impianto va girata in posizione di base (0).

RRiissccaallddaammeennttoo** ddeell sseeddiillee ddeessttrroo  2

Piano e schienale del sedile sono – ad accensione inserita –
riscaldabili elettricamente.

Il riscaldamento si accende e si regola tramite la rotellina.

Per spegnere l’impianto va girata in posizione di base (0).

AAvvvveerrtteennzzaa

Per evitare un  probabile deterioramento   della batteria si può disattivare
temporaneamente in modo automatico la funzione, che ricomincerà una
volta si siano ristabilite le condizioni normali di funzionamento. K

PPooggggiiaatteessttaa**

Posizione corretta dei poggiatesta

I poggiatesta si possono regolare in altezza e vanno adeguati alla
statura. Poggiatesta esattamente registrati offrono un’efficace
protezione insieme con le cinture di sicurezza. I poggiatesta
anteriori si possono regolare pure in inclinazione.

B1S-017P Fig. 73

Fig. 72

O O

1 2

IBN-048

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

RReeggoollaazziioonnee iinn aalltteezzzzaa

• Afferrare il poggiatesta lateralmente con ambedue le mani e
spingere in alto o in basso.

Stacco e riattacco

Per staccare il poggiatesta, sollevarlo fino a riscontro, premere il
tasto (freccia) estraendo simultaneamente il poggiatesta.

I poggiatesta posteriori si possono estrarre solo dopo aver
inclinato leggermente in avanti lo schienale del divano posteriore.

Per rimontare i poggiatesta infilarne le aste nelle guide finché non
scattano. Non occorre premere il tasto. K

PPiiaannttoonnee sstteerrzzoo rreeggoollaabbiillee**

Piantone sterzo regolabile*

Il piantone sterzo si può regolare senza intervalli in altezza ed in
profondità. Per fare questo si deve premere verso il basso la levetta

A situata nell’alloggio del rivestimento e collocare la colonna
nella posizione desiderata. In seguito premere di nuovo con
fermezza la levetta verso l’alto.

Fig. 74

Fig. 75

LLaa mmiigglliioorree pprrootteezziioonnee ssii hhaa qquuaannddoo iill bboorrddoo ssuuppeerriioorree ddeell ppooggggiiaatteessttaa ssii
ttrroovvaa aallmmeennoo aallll’’aalltteezzzzaa ddeeggllii oocccchhii oo ppiiùù iinn aallttoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B45-016C

A
IBN-010

�
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ZZoonnaa ddeeii ppeeddaallii

Pedali

LL’’aazziioonnaammeennttoo ddeeii ppeeddaallii nnoonn ddeevvee mmaaii eesssseerree oossttaaccoollaattoo..

NNeellllaa zzoonnaa ddeellllaa ppeeddaalliieerraa nnoonn ddeevvoonnoo ttrroovvaarrssii ooggggeettttii cchhee
ppoossssaannoo aannddaarree aa ffiinniirree ssoottttoo ii ppeeddaallii..

Non sono ammessi neppure tappetini od altri rivestimenti
supplementari per il pavimento:

• un inconveniente all’impianto frenante potrebbe richiedere una
maggior corsa del pedale

• i pedali frizione ed acceleratore devono sempre poter venire
premuti a fondo

• tutti i pedali devono poter tornare senza impedimenti in
posizione di riposo.

Sono ammessi quindi soltanto tappetini tali da lasciare libera la
zona della pedaliera e che non slittino.

VVaannoo bbaaggaaggllii

Carico dei bagagli

Per una buona tenuta di strada distribuire uniformemente i pesi
(persone e bagagli/merce). Gli oggetti pesanti trasportati devono
essere il più possibile vicini al retrotreno o – ancor meglio – essere
collocati fra i due assi.

L’aria viziata defluisce attraverso le aperture di sfiato nei
rivestimenti laterali* del bagagliaio. Pertanto, non ostruire questi
orifizi.

•• LLaa rreeggoollaazziioonnee ddeell ppiiaannttoonnee sstteerrzzoo vvaa ffaattttaa ssoollttaannttoo aa vveeiiccoolloo ffeerrmmoo..

•• PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa rriipprreemmeerree ccoonn ffoorrzzaa llaa lleevvaa vveerrssoo ll’’aallttoo,, ppeerr eevviittaarree
cchhee iill ppiiaannttoonnee ddeelllloo sstteerrzzoo ssii ssppoossttii dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

NNoonn rriippoorrrree nneessssuunn ooggggeettttoo nneell vvaannoo ppiieeddii.. IInn ccaassoo ddii ffrreennaattaa bbrruussccaa oo
iinncciiddeennttee ppoottrreebbbbee iinnttrraallcciiaarree ll’’aazziioonnaammeennttoo ddeeii ppeeddaallii..

NNoonn ssaarreebbbbee qquuiinnddii ppiiùù iinn ggrraaddoo ddii ffrreennaarree,, aazziioonnaarree llaa ffrriizziioonnee oo
aacccceelleerraarree!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• IInn nneessssuunn ccaassoo èè ccoonnsseennttiittoo ssuuppeerraarree ii ccaarriicchhii aammmmeessssii ssuuggllii aassssii nnéé llaa
mmaassssaa ttoottaallee aammmmeessssaa ⇒ ccaappiittoolloo ““DDaattii tteeccnniiccii””..

•• SSee ssii ttrraassppoorrttaannoo ooggggeettttii ppeessaannttii lloo ssppoossttaammeennttoo ddeell bbaarriicceennttrroo aalltteerraa llaa
tteennuuttaa ddii ssttrraaddaa ddeell vveeiiccoolloo.. AAddeegguuaarree lloo ssttiillee ddii gguuiiddaa ee llaa vveelloocciittàà..

•• DDiissppoorrrree ii ccoollllii iinn mmooddoo cchhee nnoonn ppoossssaannoo vveenniirree pprrooiieettttaattii iinn aavvaannttii iinn
ccaassoo ddii bbrruussccaa ffrreennaattaa –– eevveennttuuaallmmeennttee uussaarree ggllii oocccchhiieellllii dd’’aannccoorraaggggiioo**
ddeell vveeiiccoolloo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Occhielli d’ancoraggio*

Nel vano bagagli vi sono 4 occhielli (ved. frecce) per legare i colli.
Due occhielli si trovano rispettivamente a destra e a sinistra
accanto alle fiancate, nella parte anteriore. Gli altri due occhielli
sono vicino al bordo posteriore del vano ⇒ fig. 76.

Gli occhielli d’ancoraggio corrispondono alla norma DIN 75410. K

Ripiano portaoggetti

PPeerr eessttrraarrrree iill rriippiiaannoo

Dalla parte posteriore del veicolo e con il cofano aperto, sganciare
le cinghie B dal loro alloggio A . Estrarre il ripiano portaoggetti
dal suo alloggio, in posizione di riposo, tirando verso l’esterno.

Il ripiano che si trova dietro lo schienale del sedile posteriore può
essere utilizzato per collocarvi capi di vestiario facendo cura però a
non ostacolare la visibilità attraverso il lunotto.

Per assicurare una perfetta ventilazione dell’abitacolo, lasciare
scoperta la fessura presente fra il ripiano e la porta posteriore.

•• CCoonn ll’’aauuttoo iinn mmoottoo nneessssuunnaa ppeerrssoonnaa,, ttaannttoommeennoo bbaammbbiinnii,, ddeevvoonnoo
vviiaaggggiiaarree aallll’’iinntteerrnnoo ddeell vvaannoo ppoorrttaabbaaggaaggllii.. TTuuttttii ii ppaasssseeggggeerrii ddoovvrraannnnoo
iinnddoossssaarree llee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa ccoorrrreettttaammeennttee aallllaacccciiaattee ⇒ ccaappiittoolloo
""CCiinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa""..

•• NNoonn vviiaaggggiiaarree mmaaii ccoonn ccooffaannoo ddeell vvaannoo bbaaggaaggllii ssoollttaannttoo aappppooggggiiaattoo oo
aaddddiirriittttuurraa aappeerrttoo,, aallttrriimmeennttii ppuuòò ppeenneettrraarree ggaass ddii ssccaarriiccoo nneellll’’aabbiittaaccoolloo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

LEO-020 Fig. 76

Fig. 77

A

B

IB9-019

�
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SSeeddiillee ppoosstteerriioorree

Ampliamento del bagagliaio*
Per ampliare il bagagliaio si può ribaltare in avanti il sedile
posteriore; se il sedile posteriore è di tipo diviso, è possibile
inclinare anche una sola parte. 

Prima di abbattere il sedile posteriore, occorre smontare i
poggiatesta*. A questo scopo è necessario spostare leggermente
lo schienale in avanti ⇒ capitolo "Poggiatesta".

Per evitare danneggiamenti gli schienali dei sedili anteriori vanno
regolati in modo che lo schienale posteriore non vi urti ruotando in
avanti.

PPeerr aabbbbaatttteerree iill sseeddiillee 

• Alzare leggermente il cuscino prendendolo dalla parte anteriore,
alzare e girare in modo che la parte esterna del cuscino si sposti
verso lo schienale del sedile anteriore.

• Tirare in direzione della freccia dal pulsante di sbloccaggio che si
trova sullo schienale, o entrambi contemporaneamente se lo
schienale è unico, e ribaltarlo in avanti. K

SSuull rriippiiaannoo ppoorrttaaooggggeettttii nnoonn ddoovvrraannnnoo eesssseerree ccoollllooccaattii ooggggeettttii ppeessaannttii oo
dduurrii,, ddaattoo cchhee ppoottrreebbbbeerroo ccoossttiittuuiirree uunn ppeerriiccoolloo ppeerr ll’’iinnccoolluummiittàà ddeeggllii
ooccccuuppaannttii iinn ccaassoo ddii ffrreennaattaa bbrruussccaa..

SSii ppoottrreebbbbeerroo iinnoollttrree ddeetteerriioorraarree ii ffiillii eelleettttrriiccii ddeell lluunnoottttoo tteerrmmiiccoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B1J-004D

B1J-007DA Fig. 78

Fig. 79
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Inclinare indietro il sedile 

• Inclinare lo schienale.

• Collocare il poggiatesta.

• Inclinare il cuscino e spingerlo fino a riscontro. LLaa cciinnttuurraa ddii
ssiiccuurreezzzzaa cceennttrraallee vvaa tteennuuttaa ssoolllleevvaattaa ppeerrcchhéé aallttrriimmeennttii ss’’iimmppiigglliiaa
ttrraa sscchhiieennaallee ee ppiiaannoo ddeell sseeddiillee ee nnoonn ppuuòò qquuiinnddii vveenniirree uuttiilliizzzzaattaa..

FFaarree iinnoollttrree aatttteennzziioonnee cchhee llee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa nnoonn ss’’iinnccaassttrriinnoo
dduurraannttee qquueessttaa ooppeerraazziioonnee,, ddaannnneeggggiiaannddoossii..

PPoorrttaabbaaggaaggllii ssuull tteettttoo**

Descrizione

Quando si deve trasportare un carico sul tetto si dovrà tener conto
delle seguenti cose:

• Le grondaiette sono integrate nel tetto per ragioni
aerodinamiche, perció non si possono impiegare portabagagli
tradizionali. Per evitare rischi consigliamo di usare esclusivamente
le barre portacarico previste dalla Fabbrica.

• Questi supporti costituiscono la base di un sistema completo di
portabagagli da tetto. Tuttavia per motivi di sicurezza, è necessario
utilizzare i supporti addizionali per il trasporto di bagagli,
biciclette, tavole da surf, sci e altro.

• Se si usano altri sistemi portabagagli supplementari, o se questi
non vengono montati seguendo le istruzioni, gli eventuali danni
che si verifichino sul veicolo non rientreranno nella garanzia. 

•• IIll ssiisstteemmaa ppoorrttaabbaaggaaggllii ssuull tteettttoo vvaa ffiissssaattoo eessaattttaammeennttee sseeccoonnddoo
llee rreellaattiivvee iissttrruuzziioonnii..

• Distribuire il carico in modo uniforme. Per ogni supporto si
autorizza un carico massimo di 40 Kg distribuito uniformemente

Fig. 80B1J-008D

LLoo sscchhiieennaallee ppoosstteerriioorree ddeevvee eesssseerree ppeerrffeettttaammeennttee bbllooccccaattoo aaffffiinncchhéé
ooggggeettttii nneell bbaaggaagglliiaaiioo nnoonn ppoossssaannoo sslliittttaarree iinn aavvaannttii iinn ccaassoo ddii bbrruussccaa
ffrreennaattaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• EE iinnddiissppeennssaabbiillee oosssseerrvvaarree llee iissttrruuzziioonnii ddii mmoonnttaaggggiioo ppeerr uuttiilliizzzzaarree iill
ppoorrttaabbaaggaaggllii..

•• CCoonnttrroollllaarree llee uunniioonnii aavvvviittaattee ee ii ffeerrmmii ddooppoo uunn bbrreevvee ppeerrccoorrssoo ee,, ssee ffoossssee
nneecceessssaarriioo,, ssttrriinnggeerree ee ccoonnttrroollllaarrllee ddii nnuuoovvoo nneeggllii iinntteerrvvaallllii ccoorrrriissppoonnddeennttii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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per tutta la lunghezza. Non si deve superare il carico autorizzato
sopra il tetto (incluso il peso del sistema di supporto) di 75 Kg., né
il peso totale autorizzato del veicolo ⇒ capitolo "Dati tecnici". 

• Nei veicoli con tettuccio scorrevole, assicurarsi che aprendolo
non sbatta contro il carico del tetto. K

PPoossaacceenneerree**,, aacccceennddiissiiggaarrii** ee pprreessee
eelleettttrriicchhee

Posacenere anteriore

AAppeerrttuurraa

Premere la parte inferiore del portacenere (freccia A ) ed esso si
aprirà automaticamente dovuto all’azione della molla.

SSvvuuoottaammeennttoo

Prendere il portacenere dal lato destro ed estrarlo verso l’alto.

CCoollllooccaazziioonnee

Introdurlo nell’alloggiamento facendo pressione.

CChhiiuussuurraa

Muovere il coperchio del portacenere nella direzione del cambio
finché rimarrà incastrato. K

•• PPeerr ttrraassppoorrttaarree ssuull tteettttoo ooggggeettttii ppeessaannttii oo vvoolluummiinnoossii,, rriiccoorrddaarree cchhee llee
ccaarraatttteerriissttiicchhee ddeellllaa vveettttuurraa iinn mmaarrcciiaa vveennggoonnoo aalltteerraattee ddaalllloo ssppoossttaammeennttoo
ddeell bbaarriicceennttrroo ee ddaallllaa mmaaggggiioorraazziioonnee ddeellllaa ssuuppeerrffiicciiee eessppoossttaa aall vveennttoo.. 

PPeerr qquueessttoo bbiissooggnneerràà aaddeegguuaarree ssttiillee ddii gguuiiddaa ee vveelloocciittàà aallllaa nnuuoovvaa
ssiittuuaazziioonnee..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

A

IBN-046A Fig. 81
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Accendisigari

S’inserisce l’accendisigari spingendolo a fondo nella presa. A
spirale arroventata l’accendisigari scatta in fuori: estrarlo ed usarlo
subito.

Presa di corrente

La pprreessaa ddii ccoorrrreennttee aa 1122 VVoolltt dell’accendisigari serve anche per
altri accessori elettrici con assorbimento fino a 120 Watt. Con
motore fermo si scarica però la batteria del veicolo. Per ulteriori
informazioni ⇒ capitolo "Accessori, modifiche, ricambi". K

CCaasssseettttoo ppoorrttaaooggggeettttii

Cassetto portaoggetti sul lato del passeggero

Per aprire il vano portaoggetti situato nel lato passeggero bisogna
sollevare la maniglia. K

Fig. 82

PPrruuddeennzzaa uussaannddoo ll’’aacccceennddiissiiggaarrii!!

UUssaannddoolloo ddiissttrraattttaammeennttee oo iinnccaauuttaammeennttee ccii ssii ppuuòò uussttiioonnaarree..

AAcccceennddiissiiggaarrii ee pprreessaa ddii ccoorrrreennttee ffuunnzziioonnaannoo aanncchhee aadd aacccceennssiioonnee
ddiissiinnsseerriittaa ee ddooppoo aavveerr ttoollttoo llaa cchhiiaavvee dd’’aacccceennssiioonnee.. 

PPeerr qquueessttoo mmoottiivvoo,, ii bbaammbbiinnii nnoonn vvaannnnoo mmaaii llaasscciiaattii ssoollii ddeennttrroo iill vveeiiccoolloo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa iill ccooppeerrcchhiioo ddeell ppoorrttaaooggggeettttii vvaa sseemmpprree cchhiiuussoo
dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

IBN-011
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Scompartimento per oggetti lato del conducente

Per aprire lo scompartimento tirare verso fuori.  K

Cassetto portaoggetti sotto il sedile destro*

Per aprire il cassetto, premere il pulsante e tirare verso fuori
accompagnando con la mano.

Per chiuderlo premere verso dentro fino ad incastrarlo. K

B6Y-0048K

o

IBN-012 Fig. 83 Fig. 84
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Portabibite*

Si trova sulla consolle centrale.

AAppeerrttuurraa

Il portabibite si apre a molla premendolo sul bordo.

CChhiiuussuurraa

Premere il portabibite fino a chiuderlo completamente.

Portabibite posteriore*

Nella parte posteriore del tunnel centrale, dietro il freno a mano, si
trova uno spazio portabibite*. K

Fig. 85 Fig. 86IBN-047A
B6L-0017

PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa iill ppoorrttaabbiibbiittee ddeevvee sseemmpprree rriimmaanneerree cchhiiuussoo dduurraannttee
llaa mmaarrcciiaa,, ppeerr eevviittaarree rriisscchhii iinn ccaassoo ddii ffrreennaattaa iimmpprroovvvviissaa oo iinncciiddeennttee.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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CClliimmaa

RRiissccaallddaammeennttoo ee vveennttiillaazziioonnee

Avvertenze generali

Comandi

SSeelleezziioonnee tteemmppeerraattuurraa  A

Verso destra – aumento

Verso sinistra – diminuzione

Nei veicoli provvisti di sistema di riscaldamento aggiuntivo*, girare
fino al punto rosso per attivare questo sistema.

VVeennttiillaattoorree  B

La portata d’aria è regolabile in quattro velocità. Circolando a
basse velocità è consigliabile inserire il ventilatore in una velocità
lenta. 

Nei veicoli dotati con un filtro per la polvere ed il polline, questo

1 2 3

40

A CB

D IBN-100 Fig. 87

•• PPeerr llaa ssiiccuurreezzzzaa ddii cciirrccoollaazziioonnee èè iimmppoorrttaannttee cchhee ttuuttttii ii ccrriissttaallllii ddeeii
ffiinneessttrriinnii ssiiaannoo lliibbeerrii ddaa gghhiiaacccciioo,, nneevvee ee nnoonn ssiiaannoo aappppaannnnaattii.. SSoollttaannttoo iinn
qquueessttoo ccaassoo ssoonnoo ggaarraannttiittee bbuuoonnee ccoonnddiizziioonnii ddii vviiaabbiilliittàà..

SSttuuddii qquuiinnddii aatttteennttaammeennttee iill ccoorrrreettttoo uussoo ddii rriissccaallddaammeennttoo eedd aaeerraazziioonnee,,
nnoonncchhéé ccoommee ddiissaappppaannnnaarree // ssbbrriinnaarree ii ccrriissttaallllii..

•• IIll mmaassssiimmoo ppootteerree ccaalloorriiffiiccoo eedd uunn rraappiiddoo ssbbrriinnaammeennttoo ddeeii ccrriissttaallllii ssoonnoo
ppoossssiibbiillii ssoolloo ddooppoo cchhee iill mmoottoorree hhaa rraaggggiiuunnttoo llaa ssuuaa tteemmppeerraattuurraa
dd’’eesseerrcciizziioo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

filtro trattiene le impurità come la polvere, il polline, la fuliggine
ecc., in ogni posizione del tasto B del ventilatore.

Nella posizione 0 il ventilatore è scollegato. Però, siccome si
possono appannare i cristalli, non conviene mantenere questa
posizione per molto tempo.  

Nei veicoli con filtro filtro per la polvere ed il polline, la posizione 0
del tasto rotante B è necessaria soltanto quando c’è una
contaminazione di tipo gaseiforme (cattivi odori). Il filtro ritiene la
polvere, il polline, la fuliggine, ecc.

DDiissttrriibbuuzziioonnee ddeellll’’aarriiaa  C

RRiicciirrccoolloo ddeellll’’aarriiaa D

Per attivare questa funzione premere il pulsante. Attivando questa
funzione si illuminerà il simbolo color arancione.

Con questa funzione si impedisce l’afflusso di aria esterna. Se è
inserita qualche velocità del ventilatore,si respira l’aria dell’interno
dell’abitacolo invece che dell’esterno, permettendo il ricircolo
dell’aria. In questo modo si può evitare momentaneamente
l’entrata di cattivi odori, fumo, polvere. Un’altra utilità di questa
funzione è quella di scaldare o raffreddare rapidamente l’aria
dell’abitacolo, facendo in modo che questa ricircoli. 

Per disattivare questa funzione torni a premere il pulsante. K

MMaannooppoollaa ssuu ssiimmbboolloo UUsscciittaa pprriinncciippaallee ddeellll’’aarriiaa ddaaii ddiiffffuussoorrii::

1, 2

5

1, 2, 5

3, 4

IIll ffuunnzziioonnaammeennttoo ddii rriicciirrccoolloo vvaa mmaanntteennuuttoo ssoollttaannttoo ppeerr bbrreevvee tteemmppoo,,
ppeerrcchhéé nnoonn aafffflluuiissccee aarriiaa ffrreessccaa ee qquuiinnddii ii ccrriissttaallllii ssii aappppaannnnaannoo.. 

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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BBoocccchheettttee ddii vveennttiillaazziioonnee

A seconda della posizione del comando di distribuzione dell’aria
C , l’aria uscirà da un diffusore piuttosto che da un altro.

La temperatura dell’aria uscirà a seconda della posizione della
manopola A .

Inoltre le bocchette 3 e 4 possono venir chiuse e aperte
singolarmente ed il flusso può essere orientato a seconda della
necessità.

Bocchetta chiusa: comando di attivazione in posizione verticale.

Bocchetta aperta: comando di attivazione in posizione orizzontale.

Muovendo la bocchetta tramite il comando di attivazione, si può
orientare l’uscita dell’aria come si desidera.

SSbbrriinnaammeennttoo ppaarraabbrreezzzzaa ee ccrriissttaallllii aanntteerriioorrii ee llaatteerraallii

• Manopola girevole A , a destra, fino al massimo (punto rosso).

• Manopola girevole B alla velocità 4.

• Manopola C in 

• Bocchette 3 chiuse.

• Bocchette 4 aperte e orientate verso i cristalli laterali.

Ricordi che la temperatura del liquido di raffreddamento del
motore deve essere ottimale, per far  in modo che il sistema di
riscaldamento funzioni correttamente (eccetto in veicoli provvisti di
riscaldamento aggiuntivo* ).
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

DDiissaappppaannnnaammeennttoo ppaarraabbrreezzzzaa ee ccrriissttaallllii aanntteerriioorrii ee llaatteerraallii

Se in condizioni di elevata umidità dell’aria (per esempio quando
piove) si appannano i cristalli, è raccomandabile procedere nel
modo seguente:

• Manopola A , se necessario, verso la zona di riscaldamento
(calore).

• Manopola B , alla velocità 2 o 3.

• Manopola C , in posizione 

• Bocchette 3 chiuse.

• Bocchette 4 aperte ed orientate verso i cristalli laterali.

Dopo aver  disappannato e come mezzo di prevenzione, si può
optare per mettere il comando C in posizione , raggiungendo
in questo modo un maggior confort e allo stesso tempo si evita
che si appannino nuovamente i cristalli.

RRiissccaallddaammeennttoo vveellooccee ddeellll’’aabbiittaaccoolloo

• Manopola A , a destra fino al massimo (punto rosso).

• Manopola B , alla velocità 3.

• Manopola C in 

• Bocchette 3 e 4 aperte.

RRiissccaallddaammeennttoo ccoonnffoorrtteevvoollee ddeellll’’aabbiittaaccoolloo

Disappannati i cristalli e raggiunta la temperatura desiderata,
conviene adottare la seguente registrazione:

• Manopola B alla velocità desiderata.

• Manopola A , alla potenza calorifica desiderata.

• Girare la manopola C sulla zona tra la distribuzione d’aria  
o ⇒ fig. 87

• Se si appanna il parabrezza, manopola C su 

• Chiudere le bocchette 3 .

• Dalle bocchette 4 si può regolare la quantità e la direzione di
uscita di aria calda. 

VVeennttiillaazziioonnee ((aarriiaa aammbbiieennttee))

Con la registrazione seguente, esce aria fresca non riscaldata dalle
bocchette 3 e 4 :

• Manopola B alla velocità desiderata.

• Manopola A , fino al massimo a sinistra (punto azzurro).

• Manopola C su 

• Se si appanna il parabrezza, manopola C su 

• Aprire le bocchette 3 e 4 .

Se fosse necessario, la manopola C si può girare in altre
posizioni. K

Avvertenze generali

• Per assicurare un corretto funzionamento del riscaldamento e
dell’aerazione, bisogna sgombrare da qualunque oggetto la zona
sotto il parabrezza, dove l’aria entra nell’abitacolo.

• Solo i comandi A e C si possono regolare su qualsiasi
posizione intermedia si desideri.

• Circolando a bassa velocità è conveniente tenere una velocità di
ventilazione lenta e il comando C in posizione , per evitare
l’appannamento dei cristalli.

• Poiché la potenza del riscaldamento dipende dalla temperatura
del liquido di raffreddamento, la potenza del riscaldamento sarà al
massimo solo a motore caldo. �
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• L’aria viziata  esce per la zona del portabagagli all’esterno. Per
questo, non si deve ostacolare il passaggio dell’aria dal vano
passeggeri alla parte posteriore, collocando capi d’abbigliamento
sopra i sostegni del ripiano portaoggetti posteriore.

• Il filtro per la polvere e il polline deve essere sostituito
regolarmente come previsto nel Piano di Ispezione e Mantenimento,
affinché non diminuisca il rendimento del riscaldamento. K

AArriiaa ccoonnddiizziioonnaattaa**

Avvertenze generali

Il aria condizionata è una combinazione di riscaldamento e
refrigerazione d’aria che aumenta il confort e la sicurezza in ogni
stagione dell’anno.

LLaa rreeffrriiggeerraazziioonnee ddeellll’’aarriiaa ffuunnzziioonnaa ssoolloo ccoonn iill mmoottoorree iinn mmoottoo,, aa
uunnaa tteemmppeerraattuurraa eesstteerrnnaa aall ddii ssoopprraa ddeeii 55 °°CC cciirrccaa ee ccoonn uunnaa ddeellllee
44 vveelloocciittàà ddeell vveennttiillaattoorree B iinnsseerriittaa..

A refrigerazione inserita si abbassa nell’abitacolo non solo la
temperatura, ma anche il grado di umidità. In questo modo
quando l’umidità dell’aria esterna è molto elevata, i passeggeri del
veicolo avranno un maggior benessere, anche quando la
temperatura esterna e quella interna sono le stesse. Questo tipo di
climatizzatore, permette di scegliere una determinata temperatura
(compresa tra i 18 °C e i 26 °C) grazie ad una manopola A e
grazie ai sensori di temperatura, situati in zone strategiche del
veicolo, mantiene la temperatura desiderata. K

•• UUnnaa ppeerrffeettttaa vviissiibbiilliittàà èè llaa ccoonnddiizziioonnee nneecceessssaarriiaa ppeerr uunnaa gguuiiddaa ssiiccuurraa.. AA
ttaall ffiinnee èè nneecceessssaarriioo cchhee ttuuttttii ii ccrriissttaallllii ssiiaannoo aassssoolluuttaammeennttee ppuulliittii..

SSttuuddii qquuiinnddii aatttteennttaammeennttee iill ccoorrrreettttoo uussoo ddeell rriissccaallddaammeennttoo ee
ddeellll’’aaeerraazziioonnee,, nnoonncchhéé ccoommee ddiissaappppaannnnaarree // ssbbrriinnaarree ii ccrriissttaallllii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• IIll mmaassssiimmoo ppootteerree ccaalloorriiffiiccoo eedd uunn rraappiiddoo ssbbrriinnaammeennttoo ddeeii ccrriissttaallllii ssoonnoo
ppoossssiibbiillii ssoolloo ddooppoo cchhee iill mmoottoorree hhaa rraaggggiiuunnttoo llaa ssuuaa tteemmppeerraattuurraa
dd’’eesseerrcciizziioo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Comandi

SSeelleezziioonnee ddii tteemmppeerraattuurraa  A

Verso destra, fino in fondo (punto rosso), maggior calore senza
regolare la temperatura.

Verso sinistra – meno calore, se il pulsante E è attivo l’impianto
fornisce tutta la potenza refrigerante, senza regolare la
temperatura.

Tra le due posizioni il sistema può regolare temperature differenti,
a seconda della selezione.

Nei veicoli attrezzati con sistema di riscaldamento aggiuntivo*,
girare fino al punto rosso per attivare questo sistema.

Se la temperatura selezionata è inferiore a quella esterna, si dovrà
tener premuto il pulsante E per raggiungere tale temperatura.

SSeelleezziioonnee ddii vveelloocciittàà ddeell vveennttiillaattoorree  B

Il flusso d’aria si può regolare su quattro diverse velocità. Nella
posizione 0 si disinserisce il ventilatore. Se si mantiene questa
posizione per un lungo periodo di tempo si possono appannare i
cristalli, per questo si consiglia di non mantenere questa posizione
per molto tempo. 

DDiissttrriibbuuzziioonnee ddeellll’’aarriiaa  C

IInnsseerriirree//DDiissiinnsseerriirree rriicciirrccoolloo ddeellll’’aarriiaa  D

Per attivare questa funzione premere il pulsante. Inserendo questa
funzione si illuminerà il simbolo color arancione.

Con questa funzione si impedisce l’entrata d’aria dall’esterno. Se è
inserita una velocità del ventilatore, si respirerà l’aria interna
dell’abitacolo invece di quella esterna, permettendo il ricircolo
d’aria. In questo modo si può evitare l’entrata momentanea  di
cattivi odori, fumo, polvere. Un’altra utilità di questa funzione è
quella di riscaldare o raffreddare in modo rapido l’aria
dell’abitacolo, facendo in modo che questa ricircoli.

Fig. 89

AC

1 2 3

40

A CB

D E IBN-101

�

MMaannooppoollaa ssuu ssiimmbboolloo UUsscciittaa pprriinncciippaallee ddeellll’’aarriiaa ddaaii ddiiffffuussoorrii::

1, 2

5

1, 2, 5

3, 4
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Per disattivare questa funzione torni a premere il pulsante.

Si consiglia di non fumare mentre è inserita questa funzione.

IInnsseerriirree // ddiissiinnsseerriirree CClliimmaattiizzzzaattoorree E

Il aria condizionata si inserisce premendo il tasto E , solo se il
motore è in movimento ed la manopola B ha una velocità
selezionata.

Quando la funzione è inserita le lettere AACC saranno illuminate di
un colore arancione. Per disinserire premere di nuovo il tasto.

Affinché il sistema possa regolare la temperatura correttamente, si
dovrà mantenere la funzione inserita quando la temperatura
esterna è maggiore della temperatura selezionata con la
manopola A . K

QQuueessttaa ffuunnzziioonnee vvaa mmaanntteennuuttaa ssoolloo ppeerr bbrreevvee tteemmppoo,, ppeerrcchhéé ppoottrreebbbbee
ffaacciilliittaarree ll’’aappppaannnnaammeennttoo ddeeii ccrriissttaallllii..

AAlllloo sstteessssoo mmooddoo ssee ssii ccoommbbiinnaannoo iill rriicciirrccoolloo ddeellll’’aarriiaa ccoonn ll’’aarriiaa
ccoonnddiizziioonnaattaa ppeerr lluunnggoo tteemmppoo,, ll’’aarriiaa iinntteerrnnaa ddiivveenntteerràà vviizziiaattaa ee sseeccccaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

BBoocccchheettttee ddii vveennttiillaazziioonnee

A seconda della posizione del comando di distribuzione  dell’aria
C , l’aria uscirà da una bocchetta piuttosto che da un’altra.

La temperatura dell’aria uscirà a seconda della posizione della
manopola A . 

Inoltre le bocchette 3 e 4 possono aprirsi e chiudersi
individualmente ed orientare il flusso dell’aria a seconda della
necessità.

Bocchetta chiusa: comando di inserimento in posizione verticale.

Bocchetta aperta: comando di inserimento in posizione orizzontale.

Muovendo la bocchetta con il comando di azionamento, potremo
orientare l’uscita dell’aria come si desidera.

SSbbrriinnaammeennttoo ppaarraabbrreezzzzaa ee ccrriissttaallllii llaatteerraallii

• Manopola girevole A , a destra, fino al massimo (punto rosso).

• Manopola girevole B alla velocità 4.

• Manopola C in  

• Bocchette 3 chiuse.

• Bocchette 4 aperte e orientate verso i cristalli laterali.

Ricordi che la temperatura del liquido di raffreddamento del
motore deve essere ottimale, per far  in modo che il sistema di
riscaldamento funzioni correttamente (eccetto in veicoli provvisti di
riscaldamento aggiuntivo* ).

TTeenneerree iill ppaarraabbrreezzzzaa eedd ii ccrriissttaallllii llaatteerraallii ddiissaappppaannnnaattii

Se, in presenza di elevata umidità dell’aria, per es. in caso di
pioggia, i cristalli dovessero appannarsi, si consiglia di eseguire la
seguente registrazione:

• Manopola  girevole A , se necessario, nella zona di
riscaldamento.
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• Commutare l’interruttore rotante B nel livello 2 o 3.

• Regolare l’interruttore rotante C su 

• Chiudere le bocchette 3 .

• Diffusori 4 aperti e orientati verso i finestrini laterali.

Per disappannare più rapidamente si può anche attivare la
funzione AACC. Come misura di prevenzione una volta disappannato
il vetro si può posizionare l’interruttore C in posizione 
ottenendo un maggior confort ed evitando che i vetri si appannino
nuovamente.

RRiissccaallddaammeennttoo rraappiiddoo ddeellll’’aabbiittaaccoolloo

• Manopola girevole A verso destra sino al fondo (punto rosso).

• Manopola girevole B , in velocità 3.

• Manopola girevole C su 

• Diffusori 3 e 4 aperti.

RRiissccaallddaammeennttoo ccoonnffoorrtteevvoollee ddeellll’’aabbiittaaccoolloo

Quando i vetri sono limpidi e si è ottenuta la temperatura
desiderata è conveniente dare la regolazione seguente:

• Manopola girevole B alla velocità desiderata.

• Manopola girevole A secondo la potenza di calore desiderata.

• Ruotare la manopola C verso la zona di distribuzione d’aria
“zona poggiapiedi” e “disgelo”  ⇒ fig. 88.

• Se si appanna il parabrezza, manopola girevole C a 

• Chiudere i diffusori 3 .

• Con i diffusori 4 si può regolare la direzione e il flusso di aria
calda.

RRaaffffrreeddddaammeennttoo mmaassssiimmoo

Se il veicolo è stato esposto a lungo alle radiazioni solari, si
consiglia di lasciare le porte aperte durante un breve spazio di
tempo prima di cominciare la marcia. In seguito procedere nel
modo seguente:

• Chiudere tutte le finestre ed il tettuccio apribile*.

• Manopola B , alla velocità 4.

• Manopola A , fino al massimo a sinistra (punto azzurro).

• Manopola C a 

• Aprire le bocchette 3 e 4 .

• Inserire la funzione di ricircolo dell’aria premendo il pulsante D .

• Inserire il aria condizionata premendo il tasto E .

VVeennttiillaazziioonnee ((aarriiaa aammbbiieennttee))

Con la registrazione seguente entra aria fresca non riscaldata dalle
bocchette 3 e 4 :

• Manopola A fino al massimo a sinistra (punto azzurro).

• Manopola B sulla velocità desiderata.

• Manopola C a 

• Aprire le bocchette 3 e 4 .

NNoonn llaassccii iinnsseerriittoo iill rriicciirrccoolloo ddeellll’’aarriiaa ppeerr ttrrooppppoo tteemmppoo,, aallttrriimmeennttii nnoonn eennttrraa
aarriiaa ddaallll’’eesstteerrnnoo ee ssii ppoossssoonnoo aappppaannnnaarree ii ccrriissttaallllii..

SSii ccoonnssiigglliiaa ddii nnoonn ffuummaarree qquuaannddoo iill rriicciirrccoolloo ddeellll’’aarriiaa èè aacccceessoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

• Disinserire la funzione ricircolo dell’aria e AACC (pulsanti D e E ).

• Se si desidera la manopola C può venire ruotata anche in altre
posizioni. K

Uso economico dell’aria condizionata

Per raffreddare, il compressore dell’aria condizionata assorbe la
potenza del motore e quindi ne influenza il consumo. Fare
attenzione alle seguenti avvertenze per inserire l’impianto il
minore tempo possibile.

• Se l’abitacolo della vettura rimasta ferma al sole si è
surriscaldato, si consiglia di aprire brevemente i finestrini o le
porte affinché l’aria calda possa uscire.

• Non inserire il aria condizionata durante la marcia, se sono aperti
i finestrini o il tettuccio apribile*.

• Scegliere il funzionamento ad aria esterna, se la temperatura
interna voluta si può raggiungere senza inserire il
raffreddamento. K

Avvertenze generali

• Con alte temperature esterne e umidità elevata può succedere
che sgoccioli l’acqua di condensa dall’evaporatore. Quest’acqua è
canalizzata verso l’esterno e può formare una chiazza sotto il
veicolo. Ciò è normale e non è indice di alcun guasto.

• Affinché la ventilazione funzioni correttamente, bisogna
sgombrare neve, ghiaccio e foglie che si trovino sull’entrata
dell’aria nell’abitacolo, sulla grata sotto il parabrezza (lato del
passeggero anteriore, zona esterna).

• Solo i comandi A e C si possono regolare su qualsiasi
posizione.

• Circolando a bassa velocità è conveniente tenere una velocità di
ventilazione lenta e il comando C in posizione , per evitare
l’appannamento dei cristalli.

• Poiché l’efficacia del riscaldamento dipende dalla temperatura
del liquido di raffreddamento, questa sarà quindi massima
soltanto a motore caldo.

• L’aria viziata esce all’esterno dalla zona del bagagliaio. Per
questo non si deve ostacolare il passaggio dell’aria dall’abitacolo
alla parte posteriore, collocando capi d’abbigliamento sopra il
ripiano posteriore.

•• ÈÈ ccoonnssiigglliiaabbiillee aacccceennddeerree ll’’aarriiaa ccoonnddiizziioonnaattaa aallmmeennoo uunnaa vvoollttaa aall
mmeessee,, ppeerr lluubbrriiffiiccaarree llee gguuaarrnniizziioonnii ee pprreevveenniirree llaa ccoommppaarrssaa ddii
ffuugghhee nneellll’’iimmppiiaannttoo.. SSee ssii oosssseerrvvaa uunnaa ddiimmiinnuuzziioonnee ddeellllaa ppootteennzzaa
ddii rreeffrriiggeerraannttee,, rriivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ppeerr ffaarr ccoonnttrroollllaarree
ll’’iimmppiiaannttoo..

PPeerr uunn ffuunnzziioonnaammeennttoo ccoorrrreettttoo  ddeell ssiisstteemmaa,, nnoonn oossttrruuiirree llaa ggrraattaa
ssiittuuaattaa iinnssiieemmee aall ppuullssaannttee E ..

• Il filtro per la polvere e il polline*, si dovrà cambiare
regolarmente come previsto dal Piano di Ispezione e Mante-
nimento, affinché non diminuisca il rendimento del sistema. K
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Irregolarità di funzionamento

• Se l’aria condizionata non funziona, ciò può dipendere da:

–  temperatura esterna inferiore a circa +5°C.

–  fusibile bruciato.

Controllare il fusibile e se necessario sostituirlo. Se l’inconveniente
non dipende dal fusibile, disinserire l’impianto di raffreddamento e
farlo controllare presso un Servizio Tecnico.

Il compressore dell’impianto di raffreddamento si è disinserito a
causa della temperatura troppo alta del liquido di raffreddamento
del motore.

• Se la refrigerazione s’indebolisce, disinserire e far controllare
l’impianto dell’aria condizionata. K

CClliimmaattrroonniicc**

Avvertenze generali

Il Climatronic è un sistema combinato di refrigerazione e
riscaldamento che permette di regolare la  temperatura esatta
all’interno dell’abitacolo. Allo stesso tempo, permette anche di
ridurre il tasso di umidità dell’aria contribuendo in questo modo ad
un maggior benessere e sicurezza.

La regolazione della temperatura è completamente automatica,
essendo il sistema incaricato di mantenere la temperatura
selezionata costante. In ogni caso questa regolazione potrà essere
modificata manualmente nel caso di necessità. K

•• PPeerr llaa ssiiccuurreezzzzaa ddii cciirrccoollaazziioonnee èè iimmppoorrttaannttee cchhee ttuuttttii ii ccrriissttaallllii ddeeii
ffiinneessttrriinnii ssiiaannoo lliibbeerrii ddaa gghhiiaacccciioo,, nneevvee ee nnoonn ssiiaannoo aappppaannnnaattii.. SSoollttaannttoo iinn
qquueessttoo ccaassoo ssoonnoo ggaarraannttiittee bbuuoonnee ccoonnddiizziioonnii ddii vviiaabbiilliittàà..

SSttuuddii qquuiinnddii aatttteennttaammeennttee iill ccoorrrreettttoo uussoo ddeell rriissccaallddaammeennttoo ee
ddeellll’’aaeerraazziioonnee,, nnoonncchhéé ccoommee ddiissaappppaannnnaarree//ssbbrriinnaarree ii ccrriissttaallllii..

•• IIll mmaassssiimmoo ppootteerree ccaalloorriiffiiccoo eedd uunn rraappiiddoo ssbbrriinnaammeennttoo ddeeii ccrriissttaallllii ssoonnoo
ppoossssiibbiillii ssoolloo ddooppoo cchhee iill mmoottoorree hhaa rraaggggiiuunnttoo llaa ssuuaa tteemmppeerraattuurraa
dd’’eesseerrcciizziioo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

SSeelleezziioonnaarree vveelloocciittàà ddeell vveennttiillaattoorree  A

Girando il comando a destra, si aumenta la velocità del ventilatore.

Girando il comando a sinistra, si riduce la velocità del ventilatore

Sul display si potrà osservare la velocità attuale del ventilatore, per
mezzo di segmenti.

Utilizzando questo comando, se fosse inserita la funzione AUTO,
passerebbe al modo manuale.

SSeelleezziioonnaarree tteemmppeerraattuurraa  B

Girando la manopola a destra, aumenta la temperatura
selezionata.

Girando la manopola a sinistra, diminuisce la temperatura
selezionata.

Sul display viene visualizzata la temperatura selezionata per
l’interno del veicolo.

La temperatura interna si può regolare tra i 18°C (64°F) e i 29°C
(84°F).

TTaassttoo AAUUTTOO ((AAUUTTOOMMAATTIICCOO –– ffuunnzziioonnaammeennttoo nnoorrmmaallee))

Premendo il tasto AUTO, il sistema cambierà sul modo automatico,
agendo sul sistema per trovare la temperatura selezionata.

Premendo questo tasto sul display apparirà la parola "AUTO".

Nel modo AUTO la temperatura, il flusso e la distribuzione si
regolano automaticamente, per ottenere il prima possibile la
temperatura desiderata nell’abitacolo.

Se durante il modo automatico si utilizza un altro comando, che
non sia quello di selezione temperatura o del ricircolo dell’aria, il
modo automatico si disattiverà.

Comandi

Fig. 91

AUTO

A B

ECON

IBN-014a
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TTaassttoo 

Premendo il tasto il sistema dirige l’aria verso la grata del
parabrezza ed i finestrini laterali ( 1 , 2 ).

Premendo questo tasto, il sistema capisce che il parabrezza è
appannato/ghiacciato, quindi considera prioritario realizzare
questa operazione. Disattiverà la funzione di ricircolo dell’aria nel
caso fosse inserita, aumenterà la velocità del ventilatore e
disattiverà il modo ECON se fosse inserito.

Sul display si visualizza 

La massima efficacia si ottiene con i diffusori 3 chiusi e con i
diffusori 4 orientati verso i finestrini.

TTaassttoo EECCOONN

Premendo questo tasto viene disattivato il compressore d’aria
condizionata.

Sul display comparirà la parola "ECON".

Con il compressore disattivato diminuisce il consumo di
combustibile.

Il Climatronic con questa funzione attivata, realizza la regolazione
della temperatura dell’abitacolo, senza l’utilizzo del climatizzatore.

In questo caso se la temperatura selezionata è inferiore alla
temperatura esterna non potrà essere attivato.

A seconda delle condizioni climatiche esterne (temperatura
esterna bassa e poca umidità), non è necessario tenere attivato il
climatizzatore, essendo raccomandabile utilizzare il modo ECON.

In veicoli attrezzati con riscaldamento aggiuntivo*, disattivare
questa funzione.

TTaassttoo rriicciirrccoolloo

Premendo questo tasto si attiva il modo ricircolo dell’aria.

Con questa funzione si impedisce l’entrata dell’aria dall’esterno.
Se é selezionata una velocità del ventilatore, si respira l’aria
dell’interno dell’abitacolo, al posto di quella esterna, permettendo
il ricircolo dell’aria. In questo modo si evita momentaneamente
l’entrata di cattivi odori, fumo, polvere.

Non conviene utilizzare il ricircolo per molto tempo, perché l’aria
dell’abitacolo non si rinnova e sarebbe molto viziata e secca.

Sul display si visualizzerà il simbolo di ricircolo dell’aria se questo
fosse attivato. 

TTaassttii sseelleezziioonnee ddiissttrriibbuuzziioonnee ddeellll’’aarriiaa

Premendo i pulsanti indicati in figura, si può selezionare in modo
manuale dove si desidera l’uscita dell’aria verso l’abitacolo.

Se è attivato il modo AAUUTTOO e si preme uno di questi tasti si tornerà
al modo MMAANNUUAALLEE. Sul display si visualizzeranno le frecce che
indicano le zone di uscita dell’aria.

MMaannooppoollaa ssuu ssiimmbboolloo UUsscciittaa pprriinncciippaallee ddeellll’’aarriiaa ddaaii ddiiffffuussoorrii::

1, 2

5

3, 4
�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

L’uscita dell’aria per i posti posteriori, situata sotto i sedili
anteriori, si trova insieme alle uscite 5 (uscita piedi). K

Bocchette di ventilazione

A seconda del tasto selezionato l’aria uscirà da una bocchetta
piuttosto che da un’altra.

Inoltre i diffusori 3 e 4 possono aprirsi e chiudersi
individualmente e orientare il flusso d’aria a seconda della
necessità.

Diffusore chiuso: comando di azionamento in posizione verticale.

Diffusore aperto: comando di azionamento in posizione
orizzontale.

Muovendo la bocchetta attraverso il comando di azionamento,
potremo orientare l’uscita dell’aria come si desidera. K

Informazioni

• Con alte temperature esterne e umidità elevata può succedere
che sgoccioli l’acqua di condensa dall’evaporatore. Quest’acqua è
canalizzata verso l’esterno e può formare una chiazza sotto il
veicolo. Ciò è normale e non è indice di alcun guasto.

• Per assicurare un corretto funzionamento dell’aerazione, bisogna
sgombrare da ghiaccio, neve, foglie la griglia sotto al parabrezza,
dove l’aria entra nell’abitacolo.

• A basse temperature esterne il compressore non si può inserire il
comando AUTO e si disinserisce automaticamente.

• L’aria viziata esce all’esterno dalla zona del bagagliaio. Per
questo non si deve ostacolare il passaggio dell’aria dall’abitacolo
alla parte posteriore, collocando capi d’abbigliamento sopra il
ripiano posteriore.

•• ÈÈ ccoonnssiigglliiaabbiillee aacccceennddeerree ll’’aarriiaa ccoonnddiizziioonnaattaa aallmmeennoo uunnaa vvoollttaa aall
mmeessee,, ppeerr lluubbrriiffiiccaarree llee gguuaarrnniizziioonnii ee pprreevveenniirree llaa ccoommppaarrssaa ddii
ffuugghhee nneellll’’iimmppiiaannttoo.. SSee ssii oosssseerrvvaa uunnaa ddiimmiinnuuzziioonnee ddeellllaa ppootteennzzaa
rreeffrriiggeerraannttee,, rriivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ppeerr ffaarr ccoonnttrroollllaarree
ll’’iimmppiiaannttoo..

•• PPeerr uunn ffuunnzziioonnaammeennttoo ccoorrrreettttoo nnoonn oossttrruuiissccaa llaa ggrriigglliiaa ssiittuuaattaa ttrraa
iill ccoommaannddoo AAUUTTOO ee iill ccoommaannddoo ..

•• SSee ssii vviiaaggggiiaa ccoonn ii ffiinneessttrriinnii aappeerrttii,, pprreemmeerree iill ccoommaannddoo EECCOONN ee
ssppeeggnneerree iill vveennttiillaattoorree ppeerr rriissppaarrmmiiaarree bbeennzziinnaa..

• Quando il motore richiede uno sforzo abbondante si dovrà
momentaneamente spegnere il compressore.

• Il filtro per la polvere e il polline dovrà essere cambiato con
regolarità secondo le indicazioni del Piano di Ispezione e Mante-
nimento, questo perché il funzionamento del sistema non
diminuisca il suo rendimento. K
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GGuuiiddaa

CCaammbbiioo mmeeccccaanniiccoo

lstruzioni per l'uso del cambio meccanico

La retromarcia va innestata soltanto a veicolo fermo. A motore in
moto, prima di innestare, attendere brevemente con pedale
frizione premuto a fondo, per non grattare.

A retromarcia ed accensione inserite sono accese le luci di
retromarcia.

Determinate versioni del modello possono essere dotate di un
cambio meccanico con 6 velocità*. Il suo schema è raffigurato
nella leva del cambio.

AAvvvveerrtteennzzaa

Per ragioni di sicurezza, non guidare con la mano appoggiata sulla leva del
cambio. K

CCaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo**

Programmi di marcia

Il cambio viene pilotato mediante diversi programmi di marcia. A
seconda dei desideri del guidatore o delle caratteristiche della

2 4

531

R

TO8-028

B8L-009

Fig. 92

Fig. 93
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

circolazione viene selezionato un programma “eeccoonnoommiiccoo”, che
privilegia cioè il basso consumo oppure un programma
spiccatamente ssppoorrttiivvoo.

La selezione è aauuttoommaattiiccaa a seconda di come si aziona il pedale
acceleratore.

Con azionamento lleennttoo o nnoorrmmaallee si passa piú velocemente alle
marcie superiori e più tardi alle inferiori favorendo il basso
consumo.

Si seleziona la marcia spiccatamente ssppoorrttiivvaa premendo
rraappiiddaammeennttee il pedale acceleratore. Naturalmente questo non deve
venire premuto a fondo fino a far inserire il ddiissppoossiittiivvoo kkiicckk--ddoowwnn
⇒ pagina 117. Questa condotta di guida permette di sfruttare
completamente le riserve di potenza del motore, passando più
tardi alle marce superiori.

Il passaggio ad una marcia inferiore avviene quando il regime del
motore è superiore a quello previsto nel cambio di programma più
economico.

La scelta del rispettivo programma di marcia più favorevole è un
processo che si svolge permanentemente. Indipendentemente da
ciò è tuttavia possibile passare in un programma di marcia sportivo
azionando rapidamente il pedale acceleratore, in questo caso il
cambio commuta in una marcia più  bassa corrispondente alla
velocità di marcia che permette un’accelerazione rapida (per es.
per il sorpasso), senza che il pedale acceleratore debba venire
premuto fino alla zona del kick-down. Dopo che il cambio è stato
innestato di nuovo nella marcia superiore, viene reinserito, qualora
la condotta di guida venga adeguata.

Nelle marce di montagna la selezione della marcia viene adattata
alle salite ed alle discese. Vengono così evitati gli innesti oscillanti
della marcia in salita. Azionando il pedale del freno, nella marcia in
discesa viene innestata la marcia successiva più bassa. Si può così
sfruttare l’effetto frenante del motore senza innesto manuale.

AAvvvveerrtteennzzaa

In funzione della resistenza all’avanzamento, per es. con traino di rimorchio
oppure su percorso montagnoso, viene selezionato automaticamente un
programma che, scalando le marce, crea maggiore potenza di trazione e
quindi evita il continuo cambio delle marce. K

Blocco leva selettrice

La leva selettrice è bloccata in PP ed NN, ad accensione inserita. Per
disinnestarla da queste posizioni premere il relativo tasto e il
pedale freno. In tal modo si evita che una marcia si inserisca per
errore e che di conseguenza il veicolo si metta inavvertitamente in
movimento.

Un elemento ritardatore impedisce che superando rapidamente la
posizione NN (per es. da RR a DD) la leva si blocchi. Si può così per es.
“disimpantanare” il veicolo spingendolo avanti e indietro. Il blocco
s’inserisce soltanto se la leva – a pedale freno non premuto –
permane più di 1 secondo in NN.

A velocità maggiori di ca. 5 Km/h il blocco della leva in NN si
disinserisce automaticamente. K
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Posizioni della leva selettrice

Nello strumento combinato c’è un display indicante la posizione
della leva selettrice, inserita al momento.

PP –– BBllooccccoo ddii ppaarrcchheeggggiioo

Questa posizione è adeguata per il parcheggio del veicolo.Per
inserire e disinserire "PP" si deve premere il pulsante
dell’impugnatura e schiacciare il pedale del freno, con la vettura in
marcia.

Se il veicolo non è in marcia si sbloccherà premendo il pulsante
dell’impugnatura.

RR –– RReettrroommaarrcciiaa

È opportuno inserirla soltanto a veicolo fermo e regime minimo del
motore. Prima di passare in RR da PP o NN si deve premere pedale
freno e tasto della leva.

Con leva selettrice in RR ad accensione inserita sono accese le luci
di retromarcia.

NN –– NNeeuuttrraallee ((ffoollllee))

Per disinserire la NN a velocità inferiori ai 5 Km/h nonché a veicolo
fermo ed accensione inserita: premere pedale freno e tasto della
leva.

DD –– PPoossiizziioonnee nnoorrmmaallee ddii mmaarrcciiaa aavvaannttii

Le 4 marce avanti si alternano automaticamente (avanti o indietro)
in funzione del carico del motore e della velocità.

In determinate condizioni di marcia è vantaggioso inserire
temporaneamente una delle posizioni seguenti.

33 –– PPoossiizziioonnee ddaa ccoolllliinnaa

Le marce 11, 22 e 33 si alternano automaticamente in funzione del
carico del motore e della velocità. La marcia 44 è esclusa; si ha così
più azione frenante del motore quando si toglie il gas.

Si consiglia questa posizione per evitare il continuo alternarsi delle
marce 33 e 44 in determinate condizioni di marcia con leva in
posizione DD.

6

7
4

2

3

P R N DR N D 3 2 13 2 1

IBN-017A Fig. 94

MMaaii iinnnneessttaarree llaa lleevvaa sseelleettttrriiccee nneellllaa ppoossiizziioonnee ““RR”” oo ““PP”” dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa..
SSii ppuuòò ddaannnneeggggiiaarree iill ccaammbbiioo –– ppeerriiccoolloo dd’’iinnffoorrttuunniioo!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

22 –– PPoossiizziioonnee ddaa mmoonnttaaggnnaa

Adatta per lunghe salite e percorsi in pendenza.

La 11ªª e la 22ªª marcia si alternano automaticamente in funzione del
carico del motore e della velocità. La 33ªª e la 44ªª sono escluse. 

11 –– PPoossiizziioonnee ppeerr ppeennddeennzzee eessttrreemmee oo mmaannoovvrree

Posizione raccomandata per pendenze estremamente inclinate.

Il veicolo circola solo con la 11ªª marcia. La 22ªª, la 33ªª e la 44ªª sono
escluse.

In 11ªª non si può far uso dell’impianto di regolazione velocità*.

AAvvvveerrtteennzzaa

Si possono sì scalare a mano le marce “33”, “22” e “11”, però l’automatismo
esegue la manovra soltanto dopo che non è più possibile il fuorigiri del
motore. K

Dispositivo kick-down

Serve per ottenere accelerazioni massime. Premendo il pedale
acceleratore oltre il punto di resistenza, si passa alla marcia
inferiore in funzione di velocità e regime del motore. Il passaggio
alla marcia superiore avviene soltanto quando viene raggiunto il
regime massimo stabilito per il motore.

Avvertenze per la guida

AAvvvviiaammeennttoo

Il motore può partire soltanto in posizione NN o PP della leva
selettrice ⇒ capitolo "Avviamento del motore".

SSeelleezziioonnee ddii uunn aammbbiittoo ddii mmaarrcciiaa

PPrriimmaa ddii sscceegglliieerree uunnaa mmaarrcciiaa aa vveeiiccoolloo ffeerrmmoo ee mmoottoorree iinn mmoottoo
aazziioonnaarree sseemmpprree iill ppeeddaallee ddeell ffrreennoo.. 

DDuurraannttee llaa sseelleezziioonnee ddeellllaa mmaarrcciiaa nnoonn ddaarree ggaass aa vveettttuurraa ffeerrmmaa..

SSee iinn vviiaaggggiioo ppeerr ssbbaagglliioo ssii ppaassssaa aa NN ((ffoollllee)),, pprriimmaa ddii rreeiinnsseerriirree uunn
aammbbiittoo ddii mmaarrcciiaa aavvaannttii ttoogglliieerree iill ggaass eedd aatttteennddeerree cchhee iill mmoottoorree
ssiiaa aall mmiinniimmoo..

TTeenneerree pprreesseennttee cchhee,, vviiaaggggiiaannddoo ssuu ffoonnddoo gghhiiaacccciiaattoo oo sscciivvoolloossoo,, llee rruuoottee
mmoottrriiccii ppoossssoonnoo ppaattttiinnaarree qquuaannddoo ssii aazziioonnaa iill kkiicckk--ddoowwnn.. PPeerriiccoolloo ddii
ssbbaannddaarree!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

IInn ttuuttttii ggllii aammbbiittii,, aa mmoottoorree aacccceessoo,, èè sseemmpprree nneecceessssaarriioo tteenneerree bbllooccccaattaa llaa
vveettttuurraa ccoonn iill ffrreennoo aa ppeeddaallee,, ppeerrcchhéé aanncchhee aall mmiinniimmoo llaa ttrraassmmiissssiioonnee ddeell
mmoottoo nnoonn èè ccoommpplleettaammeennttee iinntteerrrroottttaa –– llaa vveettttuurraa ““ssii mmuuoovvee””..

SSee aa vveeiiccoolloo ffeerrmmoo ee mmoottoorree aall mmiinniimmoo èè iinnsseerriittaa uunnaa mmaarrcciiaa,, ccii ssii gguuaarrddii
bbeennee ddaall ddaarree ddiissttrraattttaammeennttee ggaass ((ppeerr eess.. aa mmaannoo ddaall vvaannoo mmoottoorree)):: iill
vveeiiccoolloo iinn qquueessttoo ccaassoo ppaarrttee aallll’’iissttaannttee,, ttaalloorraa aanncchhee ccoonn ffrreennoo aa mmaannoo bbeenn
ttiirraattoo.. 

PPrriimmaa ddii mmeetttteerrssii aa llaavvoorraarree ssuull mmoottoorree ffuunnzziioonnaannttee,, iinnsseerriirree llaa lleevvaa
sseelleettttrriiccee ssuu ““PP”” ee ttiirraarree iill ffrreennoo aa mmaannoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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AAvvvviiaammeennttoo

Selezionare la marcia desiderata (RR, DD, 33, 22, 11). AAtttteennddeerree cchhee iill
ccaammbbiioo ssiiaa iinn pprreessaa ee ttrraassmmeettttaa llaa ccooppppiiaa mmoottrriiccee aallllee rruuoottee (si
percepisce l’inserimento). SSoollttaannttoo ssuucccceessssiivvaammeennttee ddaarree ggaass..

SSoossttee

Per soste momentanee – per es. ai semafori – basta trattenere il
veicolo col freno senza innestare la leva su NN, ma allora il motore
deve girare soltanto al minimo.

PPaarrcchheeggggiioo

In pendenza, prima tirare completamente il freno a mano e poi
innestare il blocco di parcheggio. In tal modo il meccanismo del
blocco non viene sollecitato eccessivamente ed il blocco di
parcheggio può essere disinserito più agevolmente.

LL’’aavvvviiaammeennttoo aa ttrraaiinnoo

Nei veicoli con cambio automatico il motore non potrà essere
messo in marcia né  trainato e né a spinta ⇒ capitolo "Traino del
veicolo".

Se la batteria del veicolo è scarica ci si può servire di quella di un
altro autoveicolo collegandola con apposito cavo ⇒ "Avviamento
d’emergenza"

VVeeiiccoolloo iinn ttrraaiinnoo

Se dovesse accadere di trainare il veicolo, si devono
inderogabilmente osservare le istruzioni del capitolo "Traino del
veicolo".

PPrrooggrraammmmaa ddii eemmeerrggeennzzaa

Nel caso di disturbi di funzionamento nell’elettronica del cambio si
attivano, a seconda del tipo di avaria, programmi di emergenza.

• Il cambio continua ad unire marce automaticamente, si notano
però forti scosse di messa in moto. Recarsi presso un Servizio
Tecnico.

• Il cambio non unisce marcie automaticamente.

In questo caso, si potrà cambiarle manualmente. Si potrà usare
solo la 33ªª marcia nelle posizioni "DD" , "33" e "22" della leva di
selezione.

Nelle posizioni "11" e "RR" della leva di selezione si disporrà , come
al solito, rispettivamente della 11ªª marcia e della retromarcia.

Può succedere che l’olio del cambio si scaldi eccessivamente a
causa del sovraccarico di lavoro del convertitore di coppia,
soprattutto perché manca la 22ªª marcia. 

Nell’evenienza, recarsi al più presto presso un Servizio Tecnico. K

PPeerr iimmppeeddiirree uunn iinnvvoolloonnttaarriioo ssppoossttaammeennttoo ddeell vveeiiccoolloo,, ssii ddoovvrreebbbbee sseemmpprree
ttiirraarree ccoonn ffoorrzzaa iill ffrreennoo aa mmaannoo ddooppoo cchhee iill vveeiiccoolloo ssii èè ffeerrmmaattoo.. IInnoollttrree,,
iinnnneessttaarree llaa lleevvaa sseelleettttrriiccee iinn ppoossiizziioonnee ““PP””..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

FFrreennoo aa mmaannoo

Uso del freno a mano

Per azionare il freno a mano tirare la leva con forza verso l’alto. Su
pendenze inserire anche la 1. marcia, rispett. il blocco parcheggio
del cambio automatico. Il freno a mano va tirato forte anche perché
non si possa per dimenticanza ripartire e viaggiare a freno appena
in presa.

A freno a mano azionato ed accensione inserita la spia luminosa
dei freni è accesa.

Per sbloccare il freno tirare un po’ la leva, premere il bottone del
blocco (freccia) ed abbassarla del tutto.

BBlloocccchheettttoo dd’’aavvvviiaammeennttoo 

Immobilizzatore elettronico

Collegando l’accensione, ha luogo una verifica automatica di dati
tra chiave e veicolo, che viene segnalata dall’accensione della spia
nel cruscotto ⇒ capitolo "Spie luminose".

Se viene utilizzata una chiave sbagliata (per es. una chiave falsa),
il veicolo non potrà essere messo in moto e la spia luminosa
dell’immobilizer si accenderà. K

TO8-029 Fig. 95

•• PPeerr iimmppeeddiirree uunn iinnvvoolloonnttaarriioo ssppoossttaammeennttoo ddeell vveeiiccoolloo,, ssii ddoovvrreebbbbee
sseemmpprree ttiirraarree ccoonn ffoorrzzaa iill ffrreennoo aa mmaannoo ddooppoo cchhee iill vveeiiccoolloo ssii èè ffeerrmmaattoo..

IInnnneessttaarree iinnoollttrree uunnaa mmaarrcciiaa ((ccaammbbiioo mmeeccccaanniiccoo)) oo ppoorrttaarree llaa lleevvaa sseelleettttrriiccee
iinn ppoossiizziioonnee ““PP”” ((ccaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo))..

•• TTeenneerree pprreesseennttee,, cchhee iill ffrreennoo aa mmaannoo aannddrràà ppooii ccoommpplleettaammeennttee ssbbllooccccaattoo..
UUnn ffrreennoo aa mmaannoo ssoolloo ppaarrzziiaallmmeennttee ssbbllooccccaattoo ppuuòò ccaauussaarree iill
ssuurrrriissccaallddaammeennttoo ddeeii ffrreennii ccoonn ccoonnsseegguueennttee iinnfflluussssoo nneeggaattiivvoo ssuullll’’iimmppiiaannttoo
ffrreennii.. OOllttrree aa cciiòò,, ssii ccaauussaa uunn’’uussuurraa aannttiicciippaattaa ddeellllee ppaassttiigglliiee ddeeii ffrreennii
ppoosstteerriioorrii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Posizioni della chiave d'accensione

MMoottoorrii aa bbeennzziinnaa

1 Accensione disinserita/motore spento 

Lo sterzo può essere bloccato

2 Accensione inserita

3 Avviamento

MMoottoorrii DDiieesseell

1 Alimentazione di carburante interrotta – motore spento

Lo sterzo può essere bloccato

2 Posizione di preincandescenza e di marcia

Durante il preriscaldamento evitare di inserire utenze elettriche a
forte consumo – la batteria del veicolo verrebbe sollecitata
inutilmente.

3 Avviamento

PPeerr ttuuttttii ii vveeiiccoollii::

PPoossiizziioonnee 1

Per azionare il bloccasterzo estrarre la chiave e girare il volante fino
a sentir scattare il fermo.

PPoossiizziioonnee 2

Se è impossibile o difficile portare la chiave in questa posizione,
girare un po’ il volante nei due sensi: così si disimpegna il
bloccasterzo!

PPoossiizziioonnee 3

Per ogni nuova manovra di avviamento riportare prima la chiave
d’accensione in posizione 1: il dispositivo antiripetizione
avviamento nel blocchetto impedisce al motorino d’ingranare a
motore in moto rischiando di danneggiarsi. K

2

3

1

B8D-005 Fig. 96

NNeellllee vveettttuurree ccoonn ccaammbbiioo mmeeccccaanniiccoo llaa cchhiiaavvee ddeevvee eesssseerree ssffiillaattaa ddaall
bblloocccchheettttoo ssoolloo ssee llaa vveettttuurraa ssii èè aarrrreessttaattaa!! IIll bbllooccccaaggggiioo ddeelllloo sstteerrzzoo
ppoottrreebbbbee aallttrriimmeennttii ssccaattttaarree iinn mmooddoo iimmpprreevviissttoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

AAvvvviiaammeennttoo ddeell mmoottoorree 

Avvertenze generali

• Prima di avviare, mettere la leva del cambio meccanico in
posizione di folle (la leva selettrice del cambio automatico in PP o NN)
e tirare con forza il freno a mano.

• Con cambio meccanico, durante l’avviamento premere a fondo la
frizione, così il motorino deve trascinare il solo motore e non anche
gli ingranaggi folli del cambio.

• Appena il motore si avvia lasciar subito andare la chiave: il
motorino non deve più funzionare.

• Avviato a freddo, il motore può essere per breve tempo alquanto
rumoroso, perché nella compensazione idraulica del gioco delle
valvole deve ancora formarsi la necessaria pressione dell’olio: tutto
questo è perfettamente normale.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Non riscaldare il motore a veicolo fermo. Mettersi in marcia prima possibile.

IImmppoorrttaannttee!!

• Evitare alti regimi e accelerazioni a tutto gas, quando il motore non ha
ancora raggiunto la temperatura di esercizio.

• Veicoli con catalizzatore: il motore, non deve venir avviato a traino per più
di 50 m, altrimenti carburante incombusto può arrivare al catalizzatore e
danneggiarlo.

• Prima di mettere in moto il motore tirando o spingendo il veicolo, si dovrà
cercare di farlo utilizzando l’aiuto della batteria di un altro veicolo 
⇒ capitolo "Avviamento d’emergenza". K

Motori a benzina

Il motore è equipaggiato con un impianto d’iniezione di
carburante, il quale somministra automaticamente la miscela aria-
carburante.

Non dare gas pprriimmaa ee dduurraannttee ll’’aavvvviiaammeennttoo ddeell mmoottoorree ffrreeddddoo oo aa
tteemmppeerraattuurraa dd’’eesseerrcciizziioo..

Se il motore non si avvia entro 10 secondi smettere e dopo ca.
mezzo minuto riavviare.

Se anche così il motore non si avvia, può essersi bruciato il fusibile
per la pompa elettrica del carburante ⇒ capitolo "Fusibili".

SSee iill mmoottoorree èè mmoollttoo ccaallddoo può essere necessario dare un po’ di
gas dopo che si è avviato. K

SSee ssii ffaa ffuunnzziioonnaarree iill mmoottoorree iinn llooccaallii cchhiiuussii cc’’èè ppeerriiccoolloo dd’’iinnttoossssiiccaazziioonnee!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Motori Diesel

SSiisstteemmaa ddii pprreerriissccaallddaammeennttoo

Dopo aver inserita l’accensione, il tempo di preincandescenza
necessario viene indicato dalla relativa spia comandata dalla
temperatura del liquido di raffreddamento ⇒ capitolo "Spie
luminose".

AAvvvviiaammeennttoo aa mmoottoorree ffrreeddddoo

Temperatura esterna superiore a +5 °C: 

il motore può venire immediatamente avviato senza
preincandescenza. Durante l’avviamento non dare gas.

Temperatura esterna inferiore a +5 °C:

• Girare la chiave d’accensione in posizione 2 del blocchetto
d’avviamento; si accenderà la spia di preincandescenza.
Si spegnerà al raggiungimento della temperatura d’accensione.

DDuurraannttee iill pprreerriissccaallddaammeennttoo eevviittaarree ddii iinnsseerriirree uutteennzzee eelleettttrriicchhee aa
ffoorrttee ccoonnssuummoo –– llaa bbaatttteerriiaa ddeell vveeiiccoolloo vveerrrreebbbbee ssoolllleecciittaattaa
iinnuuttiillmmeennttee..

Se ciononostante il motore non partisse, è possibile che si sia fuso
il fusibile del sistema di preriscaldamento ⇒ capitolo "Fusibili".

• Subito dopo lo spegnimento della spia avviare il motore.

Nell’avviare non dare gas.

Se iniziano accensioni irregolari, mantenere in azione il motorino
d’avviamento ancora alcuni secondi (al massimo mezzo minuto),
finché il motore non gira per forza propria.

Se il motore non si avvia, ridare preincandescenza e riavviare come
descritto.

AAvvvviiaammeennttoo aa mmoottoorree ccaallddoo

La spia di preincandescenza non s’illumina, il motore può venire
avviato subito. K

Avviamento dopo che è stato consumato tutto il carburante
nel serbatoio

Se nei veicoli con motore Diesel è stato consumato tutto il
carburante contenuto nel serbatoio, l’avviamento dopo il
rifornimento di gasolio può durare più del solito – fino ad un
minuto. Questo dipende dal fatto, che l’impianto d’alimentazione
carburante deve venire spurgato prima dell’avviamento. K

SSppeeggnniimmeennttoo ddeell mmoottoorree

Valido per tutti i motori

IImmppoorrttaannttee!!

Dopo che il motore ha funzionato a lungo con forte carico non spegnerlo
subito, ma lasciarlo funzionare ancora ca. 2 minuti al minimo, per evitare
accumuli di calore.

DDooppoo aavveerr ffeerrmmaattoo iill mmoottoorree,, iill vveennttiillaattoorree ddeell rraaddiiaattoorree ppuuòò ccoonnttiinnuuaarree  aa
ggiirraarree aannccoorraa qquuaallcchhee tteemmppoo ddooppoo uunn cceerrttoo iinntteerrvvaalllloo ((ffiinnoo aa ccaa.. 1100 mmiinnuuttii))

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Valido per le versioni con catalizzatore*

IImmppoorrttaannttee!!

Non si dovrà disinserire l’accensione mentre il veicolo continua a muoversi
con una marcia inserita; in caso contrario potrebbe finire del carburante non
bruciato nel catalizzatore. Bruciando il carburante all’interno del
catalizzatore può causare dei danni per  surriscaldamento.  K

IImmppiiaannttoo ddii rreeggoollaazziioonnee vveelloocciittàà**

Descrizione

Questo dispositivo permette di mantenere velocità costanti sopra a
ca. 30 km/h, nei limiti delle possibilità del motore, e quindi di far
riposare il piede che aziona l’acceleratore.

IImmppoorrttaannttee!!

A regolatore in funzione non mettere il cambio in folle senza premere il
pedale frizione: il motore andrebbe fuori giri e potrebbe anche venir
danneggiato!

AAvvvveerrtteennzzaa

Nei veicoli con cambio automatico, l’impianto di regolazione velocità  è
attivato solo con leva selettrice in posizione DD, 33 e 22. Selezionando in
marcia un’altra posizione della leva (PP, NN, RR oppure 11), viene cancellata
l’ultima velocità memorizzata e disinserito l’impianto. K

aanncchhee aadd aacccceennssiioonnee ddiissiinnsseerriittaa;; iill vveennttiillaattoorree ppeerròò ppuuòò aanncchhee rriimmeetttteerrssii
iimmpprroovvvviissaammeennttee iinn mmoottoo ssee::

––  llaa tteemmppeerraattuurraa ddeell lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo ssaallee aa ccaauussaa ddeellll’’aaccccuummuulloo
ddii ccaalloorree..

––  aa mmoottoorree ccaallddoo iill vvaannoo ddeell mmoottoorree vviieennee aannccoorraa ppiiùù rriissccaallddaattoo ddaa
uunn’’iinntteennssaa iirrrraaddiiaazziioonnee ssoollaarree..

QQuuiinnddii uussaarree llaa mmaassssiimmaa pprruuddeennzzaa qquuaannddoo ssii llaavvoorraa nneell vvaannoo mmoottoorree!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

LL’’iimmppiiaannttoo ddii rreeggoollaazziioonnee vveelloocciittàà nnoonn vvaa uussaattoo ddoovvee iill ttrraaffffiiccoo èè iinntteennssoo oo
llaa ssttrraaddaa pprreesseennttaa ccoonnddiizziioonnii ssffaavvoorreevvoollii ((gghhiiaacccciioo,, aaqquuaappllaanniinngg,, gghhiiaaiiaa))..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Inserimento

Si comanda il regolatore con il cursore A ed il pulsante B sulla
leva per indicatori di direzione e abbaglianti.

SSii iinnsseerriissccee il regolatore portando il cursore A in posizione
“OONN”. K

Memorizzare la velocità

Raggiunta la velocità da mantenere basta premere brevemente il
tasto B (SET–), e già si può togliere il piede dall’acceleratore.

Si può anche accelerare normalmente. Rilasciando poi il pedale
l’impianto si regola sulla velocità programmata in precedenza.

Ciò non avviene se la velocità memorizzata viene superata più di
10 km/h per più di 5 minuti. In questo caso bisogna memorizzarla
di nuovo.
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B6L-0011 Fig. 98

RRiipprreennddeerree llaa vveelloocciittàà mmeemmoorriizzzzaattaa ssoollttaannttoo ssee nnoonn èè ttrrooppppoo eelleevvaattaa ppeerr llee
ccoonnddiizziioonnii mmoommeennttaanneeee ddii mmaarrcciiaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Variazione di velocità memorizzata

RRaalllleennttaarree // mmeemmoorriizzzzaarree

La velocità memorizzata può venire ridotta premendo il tasto B

(SET–).

Ogni volta che si tocca il tasto B (SET–) la velocità viene ridotta
gradualmente. Se lo si tiene premuto, la velocità diminuisce
perché viene tolto il gas. Permane la velocità memorizzata al
momento in cui si  lascia andare il tasto.

La memoria viene cancellata se si lascia andare il tasto sotto circa
30 km/h. La velocità deve venire memorizzata eventualmente di
nuovo mediante il tasto B (SET–), dopo aver accelerato il veicolo
oltre i 30 km/h.

AAcccceelleerraarree // mmeemmoorriizzzzaarree

Per aumentare la velocità memorizzata senza premere
l’acceleratore occorre azionare il comando B fino alla posizione
RREESS++.

Se si preme brevemente questo comando fino alla posizione RREESS++,
la velocità aumenterà in modo graduale. Se viene premuto e non lo
si lascia, la velocità aumenta in modo automatico. La velocità che
si raggiunge quando si lascia il comando rimane memorizzata. K

Disinserire temporaneamente l’impianto

VVeeiiccoollii ccoonn ccaammbbiioo mmeeccccaanniiccoo

L’impianto vviieennee ddiissiinnsseerriittoo tteemmppoorraanneeaammeennttee se si premono i
pedali del freno o della frizione oppure se il cursore A viene spinto
su OOFFFF (non inserito).
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Viene mantenuta la velocità memorizzata in questo momento.

Per rriipprreennddeerree la velocità precedentemente memorizzata si deve
spingere il cursore A a sinistra fino a riscontro, dopo aver lasciato
andare i pedali del freno o della frizione.

VVeeiiccoollii ccoonn ccaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo::

L’impianto vviieennee ddiissiinnsseerriittoo tteemmppoorraanneeaammeennttee se si preme il
pedale freno o si spinge il cursore A su OOFFFF (non inserito).

VViieennee mmaanntteennuuttaa la velocità memorizzata in questo momento.

Per rriipprreennddeerree la velocità precedentemente memorizzata si deve
spingere il cursore A a sinistra fino a riscontro, dopo aver lasciato
andare il pedale del freno.

L’impianto viene inoltre ddiissiinnsseerriittoo tteemmppoorraanneeaammeennttee se vengono
inseriti gli ambiti di marcia NN o 11.

La velocità memorizzata in questo momento vviieennee ccaanncceellllaattaa.

MMeemmoorriizzzzaarree llaa vveelloocciittàà

Se al momento del disinserimento temporaneo  non era stata
memorizzata nessuna velocità, può venire memorizzata una nuova
velocità nel modo seguente:

• Spostare il comando A verso sinistra,  al massimo.

• Accelerare fino a raggiungere la velocità desiderata. 

• Premere brevemente il tasto B (SET–). La velocità raggiunta in
quel momento rimane memorizzata. K

Disinserire l’impianto definitivamente

VVeeiiccoollii ccoonn ccaammbbiioo mmeeccccaanniiccoo::

SSii ddiissiinnsseerriissccee ddeeffiinniittiivvaammeennttee l’impianto, spingendo il cursore A

a destra fino a riscontro (OOFFFF) oppure – a veicolo fermo –
disinserendo l’accensione.

RRiipprreennddeerree llaa vveelloocciittàà mmeemmoorriizzzzaattaa ssoollttaannttoo ssee nnoonn ttrrooppppoo aallttaa ppeerr llee
ccoonnddiizziioonnii mmoommeennttaanneeee ddii mmaarrcciiaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

RRiipprreennddeerree llaa vveelloocciittàà mmeemmoorriizzzzaattaa ssoollttaannttoo ssee nnoonn ttrrooppppoo aallttaa ppeerr llee
ccoonnddiizziioonnii mmoommeennttaanneeee ddii mmaarrcciiaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

VVeeiiccoollii ccoonn ccaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo

Si disinserisce definitivamente l’impianto inserendo la leva
selettrice: 

• Negli ambiti PP, NN, RR o 11

ooppppuurree 

a veicolo fermo disinserendo l’accensione. K
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

CCoonnssiiggllii ee aassssiisstteennzzaa

RRiiffoorrnniimmeennttoo ddii ccaarrbbuurraannttee

RRiiffoorrnniimmeennttoo ddii ccaarrbbuurraannttee

Avvertenze generali

Il bocchettone di rifornimento del serbatoio si trova sul pannello
laterale posteriore destro.

Il tappo del bocchettone gira liberamente per evitare di essere
aperto senza la chiave. 

Aprire il coperchio, reggere il tappo con una mano ed, in seguito,
inserire la chiave nella serratura girandola di 180° verso sinistra. In

questo momento, occorre svitare il tappo girandolo verso sinistra.

Per chiudere, avvitare il tappo verso destra fino a sentire un "clic".
Girare la chiave, senza lasciare il tappo, verso destra di 180°.
Ritirare la chiave e chiudere il coperchio.

La capacità del serbatoio è di circa 45 litri.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Quando la pistola per il riempimento automatico di carburante,
debitamente utilizzata, si ferma per la prima volta, si deve considerare
pieno il serbatoio. Non si dovrebbe continuare il rifornimento, dato che
altrimenti si riempirebbe lo spazio di dilatazione e, in caso di
riscaldamento, il carburante potrebbe fuoriuscire.

Dopo aver fatto rifornimento, avvitare il tappo fino ad incastrarlo. Il
tappo dispone di una corda antiperdita.

AAvvvveerrtteennzzaa

Carburante fuoriuscito va subito rimosso, dato che potrebbe danneggiare la
vernice del veicolo. Questo vale soprattutto per carburante EMV (estere
metilico di olio vegetale) (“biodiesel”).

IImmppoorrttaannttee!!

Nei veicoli con catalizzatore non marciare fino ad esaurimento del
carburante nel serbatoio. L’alimentazione irregolare può infatti pregiudicare
il funzionamento dell’accensione. Di conseguenza carburante incombusto

CON-009 Fig. 102
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può penetrare nell’impianto di scarico, surriscaldando e danneggiando il
catalizzatore. K

BBeennzziinnaa

Nel capitolo "Dati tecnici" e nella parte interna dello sportello del
serbatoio troverà informazione sul numero d’ottani necessari per il
Suo motore. K

Avvertenze generali

• La benzina senza piombo deve rispondere alla norma DIN EN1)

228, quella con piombo alla norma DIN 51 600.

• Se, in caso d’emergenza, il carburante disponibile ha un numero
d’ottano inferiore a quello richiesto dal motore si può marciare
solo a medio regime e carico ridotto. FFoorrttee ccaarriiccoo ddeell mmoottoorree aa
ttuuttttoo ggaass ee aallttii rreeggiimmii ppoossssoonnoo ddaannnneeggggiiaarree iill mmoottoorree.. Rabboccare
al più presto con carburante a numero d’ottano sufficiente. 

• Si può usare senza limitazioni carburante con numero di ottano
superiore a quello richiesto dal motore, però senz’alcun vantaggio
per la potenza erogata ed il consumo.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Già una sola immissione di carburante con piombo riduce l’efficacia
dell’impianto.

AAvvvveerrtteennzzaa

Veda le indicazioni del capitolo "Rifornimento di carburante". K

Additivi per benzina

Regolarità di funzionamento, prestazioni e durata del motore
vengono determinate anche dalla qualità del carburante,
specialmente dai suoi additivi. Consigliamo di usare solamente
bbeennzziinnaa ddii qquuaalliittàà ccoonntteenneennttee aaddddiittiivvii.. K

GGaassoolliioo

Gasolio

Il gasolio deve essere secondo norma DIN EN1) 590.

NNCC22)) nnoonn iinnffeerriioorree aa 4499.. K

Gasolio biologico ("Biodiesel")

Secondo norma DIN 51 6063).

I veicoli con motore Diesel possono funzionare anche con bbiiooddiieesseell
(estere metilico di olio vegetale).

Presso un Servizio Tecnico o in un’agenzia del club dell’automobile
potrà sapere dove trovare il biodiesel.

Veda le indicazioni del capitolo "Rifornimento di carburante". K

1) Norma Europea.

2) NNumero CCetanico. Misura del potere d’ignizione del carburante Diesel.

3) Norma DIN provvisoria
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Caratteristiche particolari del Diesel biologico

• Viene ricavato dall’olio vegetale (prevalentemente di colza)
mediante processo chimico, nel quale l’olio con metanolo viene
trasformato in Diesel biologico grazie all’azione di un catalizzatore.

• Il Diesel biologico è praticamente esente da zolfo, per cui la sua
combustione si svolge  quasi senza emissione di anidride
solforosa (SO2).

• L’emissione dei gas di scarico contiene meno

– monossido di carbonio

– idrocarburi

– particolato (per es. fuliggine)

che con funzionamento a carburante Diesel convenzionale.

Tutti i valori sono inferiori a quelli richiesti dalle norme di legge.

• Il Diesel biologico è facilmente biodegradabile.

• Le prestazioni del veicolo possono essere leggermente inferiori.

• Il consumo di carburante appena superiore.

• Il Diesel biologico è a prova d’inverno fino a ca –10 °C.

• Con temperature esterne inferiori a –10 °C si deve aggiungere
gasolio per evitare che il biodiesel si deteriori a causa del freddo. Il
rapporto di miscelazione dev'essere di circa 50:50.

SSee iill rraappppoorrttoo ddii DDiieesseell bbiioollooggiiccoo ssuuppeerraa iill 5500%% iill mmoottoorree eemmeetttteerràà
uunnaa qquuaannttiittàà mmaaggggiioorree ddii ffuummoo..

• Nei mesi estivi il Diesel biologico può venire mescolato in
qualsiasi rapporto con carburante Diesel. K

In inverno

Se usato a temperature inferiori a 0°C, il gasolio estivo può
provocare inconvenienti, perché secernendo paraffina diventa
troppo denso.

In alcuni Paesi si trova nella stagione fredda il carburante Diesel
invernale, d’uso sicuro fino a ca. –15°C, o a seconda della marca,
anche fino a ca. –22°C.

In Paesi con altre condizioni climatiche sono in vendita tipi di
gasolio che spesso presentano proprietà termiche diverse. I Servizi
Tecnici e le stazioni di servizio locali Le daranno informazioni circa
le caratteristiche del carburante Diesel disponibile in loco. K

Preriscaldamento del filtro

Il veicolo è provvisto di un sistema di preriscaldamento del filtro.
Questo assicura, se si usa gasolio invernale adatto fino a –15°C, il
funzionamento dell’alimentazione a temperature fino a ca. –25°C.

Se sotto –25°C il carburante è diventato così denso che il motore
non si avvia, basta portare il veicolo per qualche tempo in un
locale riscaldato.

AAddddiittiivvii (fluidificanti), benzina o simili nnoonn vanno aggiunti al
gasolio. K
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LLaa tteeccnniiccaa iinntteelllliiggeennttee

FFrreennii

Avvertenze generali

• L’usura delle guarnizioni dipende in larga misura dalle condizioni
del traffico e dallo stile di guida. Specialmente per veicoli usati
spesso in città e su brevi percorsi, oppure guidati molto
sportivamente, può essere necessario far verificare lo spessore
delle guarnizioni in un Servizio Tecnico anche a intervalli più brevi
di quelli indicati nel Programma di Ispezione e Manutenzione.

• In discesa è bene sfruttare la forza frenante del motore scalando
per tempo la marcia, così si allevia il lavoro dei freni; se occorre
frenare lo si faccia ad intervalli, non di seguito. K

Influenze negative per i freni

AAccqquuaa oo ssaallee aannttiigghhiiaacccciioo

SSuurrrriissccaallddaammeennttoo ddeeii ffrreennii

•• IInn ddeetteerrmmiinnaattee ccoonnddiizziioonnii,, ppeerr eess.. ddooppoo aavveerr aattttrraavveerrssaattoo ppoozzzzaanngghheerree,, iinn
ccaassoo ddii ffoorrttee ppiiooggggiiaa oo ddooppoo iill llaavvaaggggiioo ddeell vveeiiccoolloo,, ll’’aazziioonnee ddeeii ffrreennii ppuuòò
eesssseerree rriittaarrddaattaa ppeerrcchhéé ggllii sstteessssii ssoonnoo uummiiddii oo gghhiiaacccciiaattii iinn iinnvveerrnnoo:: iinn
ssiimmiillii ccaassii aannddrraannnnoo aasscciiuuggaattii mmeeddiiaannttee ffrreennaattuurree..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• AAnncchhee ppeerrccoorrrreennddoo ssttrraaddee ssuu ccuuii èè ssttaattoo ssppaarrssoo ssaallee aannttiigghhiiaacccciioo,, ll’’aazziioonnee
ddeeii ffrreennii ppuuòò iinntteerrvveenniirree ccoonn rriittaarrddoo ssee nnoonn ssii hhaa ffrreennaattoo ppeerr lluunnggoo tteemmppoo ––
lloo ssttrraattoo ddii ssaallee ffoorrmmaattoossii ssuuii ddiisscchhii ee ssuullllee ppaassttiigglliiee ddeevvee pprriimmaa eesssseerree
aassppoorrttaattoo mmeeddiiaannttee ffrreennaattuurree..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

•• MMaaii llaasscciiaarree ““ppaattttiinnaarree”” iill ffrreennoo aazziioonnaannddoo lleeggggeerrmmeennttee iill ppeeddaallee,, qquuaannddoo
nnoonn ssii ddeebbbbaa eeffffeettttiivvaammeennttee ffrreennaarree.. CCiiòò ccaauussaa uunn ssuurrrriissccaallddaammeennttoo ddeell
ffrreennoo,, aalllluunnggaa lloo ssppaazziioo ddii ffrreennaattaa eedd aauummeennttaa ll’’uussuurraa..

•• PPrriimmaa ddii aaffffrroonnttaarree uunn lluunnggoo ppeerrccoorrssoo iinn ffoorrttee ddiisscceessaa,, ssii pprreeggaa ddii rriidduurrrree
llaa vveelloocciittàà,, iinnnneessttaarree uunnaa mmaarrcciiaa ppiiùù bbaassssaa ((ccaammbbiioo mmeeccccaanniiccoo)) oo
sseelleezziioonnaarree uunn rraappppoorrttoo ppiiùù bbaassssoo ((ccaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo)).. IInn qquueessttoo mmooddoo ssii
ssffrruuttttaa ll’’eeffffeettttoo ffrreennaannttee ddeell mmoottoorree ee ssii rriissppaarrmmiiaannoo ii ffrreennii..

•• SSee ssii mmoonnttaa ssuucccceessssiivvaammeennttee uunnoo ssppooiilleerr aanntteerriioorree,, ccoopprriicceerrcchhii eecccc..,,
aacccceerrttaarrssii cchhee nnoonn oossttaaccoollii llaa vveennttiillaazziioonnee ddeeii ffrreennii aanntteerriioorrii cchhee aallttrriimmeennttii
ppoossssoonnoo ssuurrrriissccaallddaarrssii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Servofreno

SSiisstteemmaa aannttiibbllooccccaaggggiioo ee aannttiisslliittttaammeennttoo
rruuoottee AABBSS

Sistema antibloccaggio ruote (ABS)

Il sistema antibloccaggio impedisce il bloccaggio delle ruote in
caso di frenata.

Il sistema antibloccaggio ruote (ABS) contribuisce ad accrescere
notevolmente la sicurezza attiva durante la guida.

CCoommee ffuunnzziioonnaa ll''AABBSS

Se una delle ruote raggiunge una velocità periferica troppo bassa
rispetto alla velocità del veicolo e tende a bloccarsi, viene
diminuita la pressione del freno su quella ruota. Questo intervento
di regolazione dell'impianto è accompagnato sia da ppuullssaazziioonnii nneell
mmoovviimmeennttoo ddeell ppeeddaallee ddeeii ffrreennii che da rumori. In questo modo il
conducente viene informato del fatto che le ruote tendono a

bloccarsi e che l'ABS sta compiendo un intervento di regolazione.
Per sfruttare al meglio la funzione dell'ABS in una tale circostanza
occorre tenere premuto il pedale del freno e non “pompare”.

Se si effettua una frenata a fondo su un manto stradale
sdrucciolevole il veicolo rimane comunque manovrabile poiché le
ruote non si bloccano.

Tuttavia non si deve credere che l'ABS possa ridurre lo spazio di
frenata in ogni circostanza. Lo spazio di frenata può persino
risultare maggiore se si frena su un fondo ghiaioso o su un fondo
liscio coperto di neve fresca.

Regolazione antislittamento delle ruote motrici (TCS)*

Il sistema include AABBSS e TTCCSS.

La regolazione antislittamento impedisce che le ruote motrici
girino a vuoto durante l'accelerazione.

FFuunnzziioonnaa aa ddeepprreessssiioonnee cchhee vviieennee pprrooddoottttaa ssoollttaannttoo aa mmoottoorree iinn mmoottoo..
QQuuiinnddii nnoonn cciirrccoollaarree mmaaii ccoonn iill vveeiiccoolloo aa mmoottoorree ssppeennttoo..

SSee iill sseerrvvooffrreennoo nnoonn ffuunnzziioonnaa –– ppeerr eess.. ppeerrcchhéé iill vveeiiccoolloo vviieennee ttrraaiinnaattoo,,
ooppppuurree ppeerrcchhéé iill sseerrvvooffrreennoo sstteessssoo hhaa uunn gguuaassttoo –– ssii ddeevvee pprreemmeerree iill
ppeeddaallee ffrreennoo ccoonn uunnaa nnootteevvoollee mmaaggggiioorree ffoorrzzaa ppeerr ccoommppeennssaarree ll’’aazziioonnee
mmaannccaannttee ddeell sseerrvvooffrreennoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• LL''AABBSS nnoonn èè iinn ggrraaddoo ddii aannddaarree oollttrree ii lliimmiittii ppoossttii ddaallllaa ffiissiiccaa:: uunn mmaannttoo
ssttrraaddaallee lliisscciioo oo bbaaggnnaattoo rraapppprreesseennttaa uunn ppeerriiccoolloo aanncchhee ssee ssii èè ddoottaattii ddii
AABBSS.. SSee ll''AABBSS èè aattttiivvoo,, llaa vveelloocciittàà ddeevvee eesssseerree iimmmmeeddiiaattaammeennttee aaddeegguuaattaa
aallllee ccoonnddiizziioonnii ddeell ffoonnddoo ssttrraaddaallee ee ddeell ttrraaffffiiccoo.. LLaa mmaaggggiioorree ssiiccuurreezzzzaa
ooffffeerrttaa ddaa qquueessttoo ssiisstteemmaa nnoonn ddeevvee iinndduurrrree aa ccoorrrreerree rriisscchhii mmaaggggiioorrii
mmeetttteennddoo iinn ppeerriiccoolloo ll''iinnccoolluummiittàà pprroopprriiaa ee aallttrruuii..

•• LL''eeffffiiccaacciiaa ddeellll''AABBSS ddiippeennddee aanncchhee ddaallllee ccoonnddiizziioonnii ddeeii ppnneeuummaattiiccii.. 

•• EEvveennttuuaallii mmooddiiffiicchhee aall tteellaaiioo oo aallll''iimmppiiaannttoo ddeeii ffrreennii ppoossssoonnoo
pprreeggiiuuddiiccaarree ffoorrtteemmeennttee iill ccoorrrreettttoo ffuunnzziioonnaammeennttoo ddeellll''AABBSS..  K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�



La tecnica intelligente134

DDeessccrriizziioonnee ee ffuunnzziioonnaammeennttoo ddeellllaa rreeggoollaazziioonnee aannttiisslliittttaammeennttoo 
iinn ffaassee ddii aacccceelleerraazziioonnee ((TTCCSS))

Sui veicoli a trazione anteriore il TCS, riducendo la potenza del
motore, impedisce alle ruote motrici di girare a vuoto in fase di
accelerazione. Il sistema interagisce con l'ABS a qualsiasi velocità
di marcia. In caso di guasto all'ABS, neanche il TCS funziona.

Su un fondo stradale difficile il TCS agevola notevolmente il
movimento iniziale del veicolo, la sua accelerazione e il
superamento di tratti in salita; in situazioni particolarmente avverse
rende possibili queste operazioni altrimenti non eseguibili.

IL TCS si inserisce automaticamente non appena si avvia il motore.
Se necessario, si può inserire o disinserire spingendo per breve
tempo il pulsante situato sulla console centrale.

Quando il TCS è disinserito, si accende una spia luminosa.

Il TCS dovrebbe normalmente rimanere sempre inserito. Solamente
in occasioni particolari, ossia quando si vuole che le ruote girino a
vuoto, è necessario disinserirlo; ad esempio

–  Con ruota di scorta ad ingombro ridotto.

–  Con catene da neve

–  Quando si procede su neve fresca o fondo cedevole.

–  Quando si deve liberare il veicolo impantanato muovendolo
avanti e indietro

Non appena le condizioni di guida si sono normalizzate
consigliamo di reinserire il TCS.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Per garantire il perfetto funzionamento del TCS occorre che su tutte e
quattro le ruote siano montati gli stessi pneumatici. Eventuali differenze
nella circonferenza di rotolamento potrebbero infatti causare una riduzione
della potenza del motore.

• Eventuali modifiche apportate al veicolo (p. es. modifiche al motore,
all'impianto dei freni, al telaio o l'uso di un'altra combinazione di
ruote/pneumatici) possono influenzare il funzionamento dell’ABS e del
TCS. K

SSiisstteemmaa ddii ccoonnttrroolllloo eelleettttrroonniiccoo ddeellllaa
ssttaabbiilliittàà EESSPP**

Informazioni generali

Il sistema ESP accresce la stabilità di marcia.

Il sistema di controllo elettronico della stabilità riduce il rischio di
sbandate. Include i sistemi AABBSS, EEDDSS e TTCCSS.

DDeessccrriizziioonnee ee ffuunnzziioonnaammeennttoo ddeellll’’EESSPP

L'ESP riduce il rischio di sbandate grazie al bloccaggio di singole
ruote.

•• IIll TTCCSS ccoommuunnqquuee nnoonn èè iinn ggrraaddoo ddii oollttrreeppaassssaarree ii lliimmiittii iimmppoossttii ddaallllee lleeggggii
ffiissiicchhee.. CCiiòò vvaa tteennuuttoo iinn ccoonnssiiddeerraazziioonnee ssoopprraattttuuttttoo qquuaannddoo iill ffoonnddoo

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

ssttrraaddaallee èè lliisscciioo ee bbaaggnnaattoo ooppppuurree qquuaannddoo ssii ttrraaiinnaa uunn rriimmoorrcchhiioo..

•• LLaa gguuiiddaa ddeevvee sseemmpprree eesssseerree aaddeegguuaattaa aallllee ccoonnddiizziioonnii ddeell ffoonnddoo ssttrraaddaallee
eedd aallllaa ssiittuuaazziioonnee ddeell ttrraaffffiiccoo.. LL''aaccccrreesscciiuuttoo lliivveelllloo ddii ssiiccuurreezzzzaa ggaarraannttiittoo ddaall
TTCCSS nnoonn ddeevvee iinndduurrrree ttuuttttaavviiaa aadd eesssseerree mmeennoo pprruuddeennttii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Sulla base dell'angolo di sterzata e della velocità del veicolo viene
determinata la direzione desiderata dal conducente e confrontata
con il comportamento effettivo del veicolo. In caso di scostamenti
tra l'una e l'altro, per esempio al principio di una sbandata del
veicolo, l'ESP frena automaticamente la ruota corretta.

In questo modo il veicolo riacquista stabilità. In caso di
sovrasterzata del veicolo (tendenza del retrotreno ad allargare in
curva), il sistema agisce sulla ruota anteriore esterna rispetto alla
curva.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Per garantire il perfetto funzionamento dell’ESP occorre che su tutte e
quattro le ruote siano montati gli stessi pneumatici. Eventuali differenze
nella circonferenza di rotolamento potrebbero infatti causare una riduzione
della potenza del motore.

• Eventuali modifiche apportate al veicolo (p. es. modifiche al motore,
all'impianto dei freni, al telaio o l'uso di un'altra combinazione di ruote/
pneumatici) possono influenzare il funzionamento dell’ABS, dell’EDS,
dell’ESP e del TCS). K

Sistema antibloccaggio ruote (ABS)

Il sistema antibloccaggio impedisce il bloccaggio delle ruote in
caso di frenata ⇒ capitolo “Sistema antibloccaggio e
antislittamento ABS”. K

Bloccaggio elettronico del differenziale (EDS)

Il bloccaggio elettronico del differenziale riduce il rischio di
slittamento di una delle ruote motrici.

Su un fondo stradale difficile l'EDS agevola notevolmente il
movimento iniziale del veicolo, la sua accelerazione e il
superamento di tratti in salita; in situazioni particolarmente avverse
rende possibili queste operazioni altrimenti non eseguibili.

Il sistema controlla il numero di giri delle ruote motrici attraverso i
sensori dell’ABS. In caso di avaria dell’EDS, si illumina la spia
dell’ABS ⇒ capitolo “Spie luminose”

Un'eventuale differenza di circa 100 giri/min. nel numero di giri
delle ruote motrici, dovuta alla scivolosità parziale del fondo
stradale, viene compensata fino ad una velocità di 80 km/h
mediante il frenaggio della ruota che gira a vuoto e la conseguente
trasmissione della forza all'altra ruota motrice attraverso il
differenziale.

Per impedire che il disco della ruota frenata si surriscaldi, l'EDS si
disattiva automaticamente quando la sollecitazione è
particolarmente forte. A questo punto il veicolo funziona
normalmente, con le stesse caratteristiche di un veicolo privo di
EDS. Per questo motivo la disattivazione dell'EDS non viene
segnalata.

L'EDS si riattiva automaticamente, non appena il freno si è
raffreddato.

•• LL’’EESSPP ccoommuunnqquuee nnoonn èè iinn ggrraaddoo ddii oollttrreeppaassssaarree ii lliimmiittii iimmppoossttii ddaallllee lleeggggii
ffiissiicchhee.. CCiiòò vvaa tteennuuttoo iinn ccoonnssiiddeerraazziioonnee ssoopprraattttuuttttoo qquuaannddoo iill ffoonnddoo
ssttrraaddaallee èè lliisscciioo ee bbaaggnnaattoo ooppppuurree qquuaannddoo ssii ttrraaiinnaa uunn rriimmoorrcchhiioo..

•• LLaa gguuiiddaa ddeevvee sseemmpprree eesssseerree aaddeegguuaattaa aallllee ccoonnddiizziioonnii ddeell ffoonnddoo ssttrraaddaallee
eedd aallllaa ssiittuuaazziioonnee ddeell ttrraaffffiiccoo.. LL''aaccccrreesscciiuuttoo lliivveelllloo ddii ssiiccuurreezzzzaa ooffffeerrttoo
ddaallll''EESSPP nnoonn ddeevvee ttuuttttaavviiaa iinndduurrrree aadd eesssseerree mmeennoo pprruuddeennttii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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AAvvvveerrtteennzzaa

• Eventuali modifiche apportate al veicolo (p. es. al motore, all'impianto
frenante, al telaio o l'uso di un’altra combinazione di ruote/pneumatici)
possono influenzare il funzionamento dell'EDS. K

Regolazione antislittamento delle ruote motrici (TCS)

La regolazione antislittamento impedisce che le ruote motrici
girino a vuoto durante l'accelerazione ⇒ capitolo “Sistema
antibloccaggio e antislittamento ABS”. K

SSeerrvvoosstteerrzzoo**

A motore funzionante, non si dovrebbe sterzare completamente il
volante più a lungo di 15 secondi. Infatti, in seguito a questa
manovra la servopompa surriscalda eccessivamente l’olio
idraulico.

CCiiòò ppoottrreebbbbee pprroovvooccaarree ddaannnnii aall ssiisstteemmaa sstteerrzzaannttee..

Inoltre ogni sterzata massima a veicolo fermo e motore acceso si
avverte dalla rumorosità causata dalla servopompa,
eccessivamente sollecitata. In più, il regime di giri minimo del
motore tende brevemente a calare.

AAvvvveerrtteennzzaa

Alcuni aspetti funzionali del veicolo possono essere programmati in accordo
con le modalità di guida e uso di ogni singolo cliente. Per ulteriori
informazioni rivolgersi al proprio Centro di assistenza tecnica. K

•• SSuu ffoonnddoo ssttrraaddaallee ssddrruucccciioolleevvoollee,, ppeerr eesseemmppiioo ssuu gghhiiaacccciioo ee nneevvee,, ssii
ddeevvee aacccceelleerraarree ccoonn ccaauutteellaa.. LLee rruuoottee mmoottrriiccii,, iinnffaattttii,, nnoonnoossttaannttee llaa
pprreesseennzzaa ddeell ddiissppoossiittiivvoo EEDDSS,, ppoottrreebbbbeerroo ggiirraarree aa vvuuoottoo,, ccoommpprroommeetttteennddoo
ccoossìì llaa ssiiccuurreezzzzaa ddii mmaarrcciiaa..

•• LLaa gguuiiddaa ddeevvee eesssseerree sseemmpprree aaddeegguuaattaa aallllee ccoonnddiizziioonnii ddeell ffoonnddoo ssttrraaddaallee
ee aallllaa ssiittuuaazziioonnee ddeell ttrraaffffiiccoo.. LL''aaccccrreesscciiuuttoo lliivveelllloo ddii ssiiccuurreezzzzaa ffoorrnniittoo
ddaallll''EEDDSS nnoonn ddeevvee iinndduurrrree aadd eesssseerree mmeennoo pprruuddeennttii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

GGuuiiddaa eedd eeccoollooggiiaa

II pprriimmii 11550000 KKmm ...... eedd ii ssuucccceessssiivvii

Rodaggio

Durante le prime ore d’esercizio il motore è più soggetto ad attriti
interni rispetto a dopo, quando tutte le parti mobili si sono
adattate tra loro; la buona riuscita di tale rodaggio dipende
essenzialmente dallo stile di guida durante i primi 1500 Km. K

Fino a 1000 Km

si raccomanda:

•• nnoonn ddaarree ttuuttttoo ggaass

•• nnoonn ssuuppeerraarree ii 33//44 ddeellllaa vveelloocciittàà mmaassssiimmaa

•• eevviittaarree aallttii rreeggiimmii

• evitare possibilmente la marcia con traino.

Tra 1000 e 1500 Km

Si può gradatamente passare alle velocità ed ai regimi massimi. K

Durante e dopo il rodaggio

• Non portare mai – né in folle, né con marce inserite – ad alti
regimi il motore freddo.

Tutte le indicazioni di velocità e regimi valgono soltanto con
mmoottoorree ccaallddoo!

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Non guidare ad una regime di giri del motore innecessariamente alto.
Inserendo prima una marcia più lunga si aiuta a risparmiare benzina,
vengono ridotti i rumori e la contaminazione ambientale ⇒ capitolo "Guida
economica ed ecologica".

• Non viaggiare ad un regime troppo basso; passare alla marcia
inferiore quando il motore smette di girare in maniera uniforme. K

•• AAnncchhee ggllii ppnneeuummaattiiccii nnuuoovvii vvaannnnoo ""rrooddaattii"",, ppooiicchhéé iinniizziiaallmmeennttee nnoonn
ppoossssiieeddoonnoo aannccoorraa ll’’iiddeeaallee ggrraaddoo ddii aaddeerreennzzaa.. ÉÉ nneecceessssaarriioo tteenneerrnnee ccoonnttoo
uussaannddoo aaddeegguuaaddaa pprruuddeennzzaa dduurraannttee ii pprriimmii cceennttoo cchhiilloommeettrrii..

•• LLee gguuaarrnniizziioonnii nnuuoovvee ddeevvoonnoo ““aaddaattttaarrssii ppeerr aattttrriittoo””,, qquuiinnddii ppeerr ii pprriimmii 220000
KKmm nnoonn hhaannnnoo aannccoorraa ll’’eeffffiicciieennzzaa mmaassssiimmaa.. LL’’eeffffeettttoo ffrreennaannttee lleeggggeerrmmeennttee

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

iinnffeerriioorree ppuuòò vveenniirree ccoommppeennssaattoo eesseerrcciittaannddoo uunnaa mmaaggggiioorree ffoorrzzaa ssuull
ppeeddaallee.. CCiiòò vvaallee ppeerr ttuuttttee llee vvoollttee cchhee ssii ssoossttiittuuiissccoonnoo llee gguuaarrnniizziioonnii ddeeii
ffrreennii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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Dopo il rodaggio

• Nei veicoli con contagiri* il regime massimo ammesso è
segnalato dall’inizio della zona rossa sulla scala dello strumento.
La lancetta non deve entrare in questo campo.

I regimi estremamente alti vengono moderati automaticamente. K

IImmppiiaannttoo ddii ddeeppuurraazziioonnee ddeeii ggaass ddii ssccaarriiccoo

Descrizione

UUnn bbuuoonn ffuunnzziioonnaammeennttoo ddeellll’’iimmppiiaannttoo ddeeii ggaass ddii ssccaarriiccoo è di
grande importanza per il funzionamento più ecologico del Suo
veicolo.

Devono tenersi dunque in conto i seguenti punti:

• Le versioni con catalizzatore devono fare rifornimento soltanto
con carburante senza piombo ⇒ capitolo "Rifornimento di
carburante".

• Nei veicoli con catalizzatore non marciare fino ad esaurimento
del carburante nel serbatoio. L’alimentazione irregolare può infatti
pregiudicare il funzionamento dell’accensione. Di conseguenza
carburante incombusto può penetrare nell’impianto di scarico,
surriscaldandolo e danneggiando il catalizzatore. 

• Se durante la marcia si producono problemi di accensione, o un
calo nella potenza, o il motore non gira più uniformemente, la
causa può essere un guasto all’impianto d’accensione. In tal caso,
può entrare carburante nell’impianto di scarico e di conseguenza
nell’ambiente. Inoltre, il catalizzatore può subire danni per

surriscaldamento. Ridurre immediatamente la velocità e far
eliminare l’anomalia presso il più vicino Servizio Tecnico. 

• Non immettere troppo olio nel motore ⇒ capitolo "Olio motore".

• Non trainare il veicolo per più di 50 m nel tentativo di avviarlo ⇒
capitolo "Traino del veicolo".

AAvvvveerrtteennzzaa

Anche quando l’impianto di depurazione dei gas di scarico funziona
perfettamente può succedere in alcune circostanze che i gas di scarico
abbiamo odore di zolfo

Questo dipende dalla proporzione di zolfo contenuto nel carburante.

Normalmente basta cambiare marca o fare rifornimento con carburante
senza piombo per eliminare l’odore di zolfo. K

•• NNoonn ppaarrcchheeggggiiaarree iill vveeiiccoolloo ddoovvee iill ccaattaalliizzzzaattoorree ppoossssaa eesssseerree iinn ccoonnttaattttoo
ccoonn mmaatteerriiaallee ffaacciillmmeennttee iinnffiiaammmmaabbiillee.. PPeerriiccoolloo dd’’iinncceennddiioo ddoovvuuttoo aallllee aallttee
tteemmppeerraattuurree cchhee iinn aallccuunnee cciirrccoossttaannzzee ppuuòò rraaggggiiuunnggeerree iill ccaattaalliizzzzaattoorree..

•• MMaaii aapppplliiccaarree pprrootteettttiivvoo ppeerr ssoottttooffoonnddoo oo uunnaa ssoossttaannzzaa aannttiiccoorrrroossiivvaa ssuull
ccoolllleettttoorree oo ttuubbii ddii ssccaarriiccoo,, ssuull ccaattaalliizzzzaattoorree oo ssuuggllii ssccuuddii tteerrmmiiccii.. DDuurraannttee
llaa mmaarrcciiaa qquueessttee ssoossttaannzzee ppoottrreebbbbeerroo pprreennddeerree ffuuooccoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

GGuuiiddaa eeccoonnoommiiccaa eedd eeccoollooggiiccaa

Avvertenze generali

Il consumo di carburante, l’inquinamento e l’usura del motore, dei
freni e dei pneumatici dipendono fondamentalmente da tre fattori
diversi:

• lo stile personale di guida

• le condizioni individuali d’impiego del veicolo e

• le premesse tecniche

Guidando in modo economico e previdente si può ridurre
facilmente il consumo di carburante in un 10-15 per cento. In
questo capitolo troverà 10 consigli che l’aiuteranno a ridurre
l’inquinamento ambientale ed a risparmiare! K

Consiglio 1. Guida previdente!

L’uso avveduto dell’acceleratore riduce il consumo di carburante.
Guidando in modo previdente Lei dovrà frenare meno e quindi
accelerare meno. Consigliamo: lasciare che il veicolo ruoti per la
propria inerzia quando, ad esempio, il prossimo semaforo è
rosso. K

Consiglio 2. Ridurre la marcia per risparmiare energia!

Passare il più rapidamente possibile alla marcia superiore è un
altro modo di risparmiare carburante. Viaggiando a regimi elevati
si consuma carburante inutilmente.

La fig. 103 mostra la diretta proporzione tra il consumo (l/100 Km)
e la velocità (Km/h) nella prima, seconda, terza, quarta e quinta
marcia.

Consigliamo: guidare con la prima marcia soltanto la distanza
equivalente alla lunghezza di un veicolo. Ogni volta che si arrivi ai
2000 giri è consigliabile passare alla marcia superiore.

Nei veicoli con cambio automatico l’acceleratore deve utilizzarsi
piano e non premerlo in fondo fino la posizione di Kick-down. In
questo modo viene selezionato automaticamente un programma
economico che risparmia carburante passando, quando è
necessario, ad una marcia superiore o inferiore. K

30 50 70
km/h

90

l/100km
1.

2.
3.

4.
5.

B45-354P Fig. 103
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Consiglio 3. Evitare accelerate a tutto gas!

Evitare velocità massime. Ad alte velocità il consumo di carburante,
le emissioni gassose e i rumori aumentano in un modo eccessivo.

La figura sopra mostra il rapporto tra consumo (l/100 Km) e
velocità (Km/h) ⇒ fig. 104

Se la velocità scende, per esempio, da massima a 3/4, il consumo
cala da massimo a 1/2.

Consiglio 4. Spegnere il motore durante le fermate 
nel traffico!

Nelle code, nei passaggi a livello con barriera e nei semafori con
lunghe attese in rosso è consigliabile spegnere1) il motore.
Trascorsi 30-40 secondi dopo avere fermato il motore il risparmio
di carburante è già maggiore alla quantità necessaria per tornare
ad avviare il motore. K

Consiglio 5. Manutenzione regolare!

Con la regolare assistenza da parte dei Servizi Tecnici si assicurerà
un risparmio di carburante ancor prima di iniziare il viaggio. Il
grado di manutenzione del motore incide non soltanto sulla
sicurezza stradale e sulla conservazione del veicolo, ma anche sul
consumo di carburante.

Un motore regolato male può essere la causa d’un aumento del
consumo di circa un 10 per cento!

Controllare il livello dell’olio ad ogni rifornimento di carburante. Il
consumo dell’olio dipende in gran misura del carico e dei giri del
motore. Dipendendo dal tipo di guida il consumo dell’olio può
essere fino 1,0 l/1000 Km.

Consigliamo: si può ridurre il consumo utilizzando oli sintetici. K

km/h
max

l/100km

B45-355P Fig. 104

1) Tenere in conto le relative disposizioni legali.

GGuuiiddaannddoo aadd aallttaa vveelloocciittàà ddiimmiinnuuiissccee llaa ssiiccuurreezzzzaa ssuu ssttrraaddaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Consiglio 6. Evitare percorrenze corte!

In folle occorre al motore molto tempo per raggiungere la
temperatura di esercizio ed in fase di riscaldamento usura ed
emissioni sono massime.

Il motore freddo di un veicolo di categoria media consuma
immediatamente dopo l’avviamento circa 30-40 litri di carburante
ogni 100 chilometri. Dopo circa un chilometro il consumo scende a
20 litri. Soltanto dopo qquuaattttrroo chilometri il motore raggiunge la
temperatura di servizio ed il consumo diventa normale. È per
questo motivo che consigliamo evitare, sempre che sia possibile, i
tragitti corti, e non riscaldare mai il motore, stando fermi, con il
motore acceso. Si metta subito in marcia!

Pure la temperatura ambiente è importante: la figura mostra il
diverso consumo (l/100 Km) nello stesso percorso (Km) a +20°C e
–10°C. Il veicolo consumerà sempre di più in inverno!  ⇒ fig. 105. K

Consiglio 7. Controllare la pressione di gonfiaggio dei
pneumatici!

Controllare sempre che la pressione di gonfiaggio dei pneumatici
sia corretta. Solo mezzo bar di meno aumenta il consumo di
combustibile di un 5%. Se la pressione è troppo bassa cresce la
resistenza al rotolamento, facendo aumentare non soltanto il
consumo di carburante, ma anche l’usura dei pneumatici e
peggiorando il comportamento del veicolo.

Controllare sempre la pressione di gonfiaggio con i pneumatici
freddi!

Consigliamo: non guidare tutto l’anno con i pneumatici d’inverno
giacché sono più rumorosi e consumano un 10% in più di
carburante. E consigliabile quindi cambiarli con quelli estivi nel
momento giusto. K

Consiglio 8. Eviti carichi inutili

Oltre il modo di guida e la regolare manutenzione del veicolo
esistono altre possibilità per ridurre il consumo:

EEvviittaarree tteenneerree nneell bbaaggaagglliiaaiioo ppeessii iinnuuttiillii..

Ogni chilogrammo in più di peso aumenta il consumo di
carburante. È dunque consigliabile controllare regolarmente il
bagagliaio per evitare i pesi inutili.

È pure consigliabile togliere il portapacchi dal tetto appena non si
usi più. Specialmente ad alta velocità accresce notevolmente la
resistenza aerodinamica e quindi il consumo. Il portapacchi del
tetto vuoto accresce la resistenza all’aria ed il veicolo consuma circa
un 12% in più di carburante ad una velocità di 100-120 km/h! K

5

+20°C

–10°C

15 25
km

30

l/100km

B45-356P Fig. 105
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Consiglio 9. Risparmiare elettricità!

Durante la guida, con il generatore si produce corrente elettrica per
i diversi utilizzatori del veicolo. La maggior prestazione del
generatore eleva il consumo di carburante.

Riscaldamento lunotto, proiettori supplementari, ventilatore del
riscaldamento e climatizzatore* richiedono molta corrente. Il
riscaldamento lunotto per es. ne richiede 1 litro ogni 10 ore.

Quindi inserire gli utilizzatori elettrici  soltanto per il tempo
indispensabile. L’alternatore genera elettricità con motore in
moto. K

Consiglio 10. Controllo scritto!

Controllare regolarmente il consumo di carburante. Si individuano
così tempestivamente irregolarità, causa di un maggior consumo
di carburante. Quando ciò succeda riflettere su come, dove e in
quali condizioni ha guidato dopo l’ultimo rifornimento di
carburante. K

TTrraaiinnoo ddii rriimmoorrcchhii**

Accorgimenti da prendere quando si traina un rimorchio

Il veicolo è concepito principalmente per trasportare persone e
bagagli. Nonostante ciò può essere pure utilizzato per trainare un

rimorchio se viene equipaggiato di tutti gli attrezzi tecnici
necessari e se non vengono superate le masse totali ammesse ⇒
capitolo “Dati tecnici”.

La guida con rimorchio esige di più dal veicolo, ma anche dal
proprio conducente.

Perciò osservi attentamente le istruzioni di servizio e di rodaggio
che vengono date in queste pagine.

CCoonnssiiggllii tteeccnniiccii

• Se il rimorchio presenta un connettore a sette poli, si può
utilizzare un cavo adattatore disponibile in qualunque Servizio
Tecnico. Il successivo montaggio di un supporto per il traino di
rimorchi dovrà essere eseguito seguendo le istruzioni del
costruttore del rimorchio.

PPeerr iill mmoonnttaaggggiioo ssuucccceessssiivvoo ddeell ddiissppoossiittiivvoo ddii ttrraaiinnoo ddeevvoonnoo uuttiilliizzzzaarrssii ii
ppeezzzzii ppeerr rriinnffoorrzzaarree llaa ccaarrrroozzzzeerriiaa pprreevviissttii ddaallllaa SSEEAATT.. SSii eevviittaannoo ccoossii ddaannnnii
aallllaa ccaarrrroozzzzeerriiaa..

PPeerriiccoolloo dd’’iinnffoorrttuunniioo!!

PPeerr iill mmoonnttaaggggiioo ddeell ggaanncciioo,, ssii rraaccccoommaannddaa ddii rreeccaarrssii pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo
TTeeccnniiccoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Punti di fissaggio del dispositivo di traino* A 4 Punti di fissaggio

B 68 mm

C 420 (veicolo vuoto)/ 
350 mm (veicolo con carica mas.)

D 960 mm

E 345 mm

F 188 mm K

Consigli per la guida

•• IIll ddiissppoossiittiivvoo ddii ttrraaiinnoo èè uunn eelleemmeennttoo lleeggaattoo aallllaa ssiiccuurreezzzzaa..
DDoovveennddoolloo uussaarree ppeerrttaannttoo,, uuttiilliizzzzaarree ssoolloo uunn ddiissppoossiittiivvoo ddii ttrraaiinnoo
ssttuuddiiaattoo eesscclluussiivvaammeennttee ppeerr qquueessttoo vveeiiccoolloo ee cchhee aabbbbiiaa llaa
ccoorrrriissppoonnddeennttee oommoollooggaazziioonnee..

IIssttrruuzziioonnii ddii sseerrvviizziioo

• Nella scatola degli attrezzi di bordo che si trova all’interno della
ruota di scorta può esistere un alloggio per la testa sferica
amovibile del dispositivo di traino*.

• Se con gli specchi retrovisori montati di serie non è possibile
sorvegliare il traffico dietro il rimorchio, sono necessari specchi
supplementari. Entrambi gli specchi vanno montati su bracci
incerniati e regolati in modo che sia sempre garantita una
sufficiente vista verso il lato posteriore.

• È sempre vietato superare le masse rimorchiabili ammesse ⇒
capitolo “Dati tecnici”.

• Un’impianto di raffreddamento potenziato per il montaggio di un
dispositivo di rimorchio, viene montato di fabbrica ssoollttaannttoo nei
veicoli equipaggiati con aria condizionata.

B

C

D

EF

A

A

IBN-018 Fig. 106 �
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• Nei veicoli senza aria condizionata, l’impianto di raffreddamento
va potenziato prima montare di un dispositivo di rimorchio. 

In caso contrario, il motore può surriscaldarsi se sottoposto a sforzi
eccessivi (percorsi montani, temperature elevate, peso del
rimorchio) . Per ulteriori informazioni rivolgersi a un Servizio
Tecnico.

• In percorsi di montagna con rimorchio, le masse rimorchiabili
indicate nei “Dati tecnici” valgono soltanto per pendenze del 10%
fino il 12%. Se però non si raggiunge la massa ammessa
rimorchiabile, si possono superare pendenze proporzionalmente
maggiori.

• Le masse rimorchiabili indicate valgono solo per altitudini per
ogni 1000 m di altitudine percorsi. Poiché, a causa della
rarefazione dell’aria, man mano che aumenta l’altitudine
diminuisce la potenza del motore e quindi anche la capacità di
salita, per ogni 1000 m di altitudine percorsi occorre ridurre del
10% la massa di motrice + rimorchio.

• Conviene sfruttare il massimo carico ammesso sulla sfera
dell’attacco di traino, però non eccederlo ⇒ capitolo “Dati tecnici”.

• Ripartire il carico nel rimorchio – rispettando i valori ammessi per
massa in traino e carico d’appoggio – in modo che gli oggetti
molto pesanti stiano il più vicino possibile all’asse. Tutti gli oggetti
devono essere assicurati in modo da non poter spostarsi.

• Gonfiare i pneumatici della motrice ai valori per pieno carico
(controllare anche quelli del rimorchio).

• Una volta agganciato il rimorchio prima di iniziare il viaggio,
controllare ed eventualmente regolare i fari.

Veicoli con dispositivo di regolazione profondità fari: basta ruotare
la manopola.

CCoonnssiiggllii ddii gguuiiddaa

Per un comportamento ottimale su strada di motrice + rimorchio:

• Non viaggiare a motrice vuota e rimorchio carico; se ciò è
inevitabile andare piano, perché in tal caso le masse risultano
ripartite sfavorevolmente

• Siccome aumentando la velocità diminuisce la stabilità del
traino, in condizioni del fondo ed atmosferiche sfavorevoli –
soprattutto in discesa – non sfruttare la velocità massima
legalmente consentita.

Ridurre immediatamente la velocità appena si noti un anche
minimo sbandamento pendolare del rimorchio, e non tentare
assolutamente di “stirare” il traino accelerando!

•• PPeerr ssiiccuurreezzzzaa nnoonn ssuuppeerraarree ggllii 8800 KKmm//hh,, aanncchhee iinn PPaaeessii ccoonn
ddiissppoossiizziioonnii ppiiùù ppeerrmmiissssiivvee..

• Frenare tempestivamente: se il rimorchio ha freni ad inerzia,
prima “prefrenare” lievemente, poi frenare speditamente, evitando
così strappi dovuti al blocco delle ruote di rimorchio; prima di
discese ridurre per tempo la marcia, in modo che il motore agisca
da freno.

Conducendo su strade a forti pendenze conviene utilizzare marce
corte per sfruttare la forza frenante del motore.

• Superando una lunga salita con motore ad alto regime in una
marcia bassa e temperatura esterna eccezionalmente alta, tenere
d’occhio l’indicatore di temperatura del liquido di raffreddamento.
Se la lancetta si sposta nel campo destro della scala, ridurre subito
la velocità. 

• L’azione raffreddante del ventilatore al radiatore non aumenta
riducendo le marce, perché il regime del ventilatore non dipende �
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da quello del motore; anche con  traino non ridurre la marcia
finché il motore “ce la fa” in salita senza perdere troppo in
velocità. K

In generale

•• DDuurraannttee iill rrooddaaggggiioo iill vveeiiccoolloo cchhee ttrraaiinnaa nnoonn ddoovvrreebbbbee cciirrccoollaarree
ccoonn rriimmoorrcchhiioo sseemmpprree cchhee ssiiaa ppoossssiibbiillee..

•• SSee ll’’aauuttoovveeiiccoolloo ttrraaiinnaa ssppeessssoo èè bbeennee ffaarrlloo ccoonnttrroollllaarree iinn ooffffiicciinnaa
aanncchhee ttrraa iissppeezziioonnee eedd iissppeezziioonnee..

• Massa in traino e carico sul timone indicati sulla targhetta del
dispositivo di traino si riferiscono esclusivamente al collaudo del
dispositivo stesso. I valori riferiti all’autoveicolo possono essere
inferiori; essi sono indicati nei documenti della macchina e nel
presente libretto.

• Il dispositivo di traino aumenta il peso a vuoto del veicolo
diminuendo così il carico utile di questo.

• Seguire le disposizioni legali relative all’uso e le caratteristiche
del rimorchio. K

VViiaaggggii aallll’’eesstteerroo

Avvertenze generali

Se Lei intende servirsi del veicolo all’estero voglia tenere presente:

• Per veicoli con motore a benzina e catalizzatore deve essere
reperibile la benzina senza piombo ⇒ capitolo "Rifornimento di
carburante". L’ACI e simili organizzazioni estere possono dare
informazioni circa le reti di distribuzione.

• È possibile che in alcuni Paesi il suo modello non sia
commercializzato; i Servizi Tecnici potrebbero pertanto non
disporre di alcuni ricambi o essere in grado di eseguire soltanto
riparazioni limitate.

I Distributori SEAT e i relativi importatori saranno lieti di
consigliarla sulle operazioni di tipo tecnico da realizzare sul
veicolo, sulla manutenzione necessaria e sulle possibilità di
riparazione. K

Coprire i fari

Quando si viaggia in un altro Paese, dove si circola nella corsia
opposta a quella del proprio Paese, la luce anabbagliante
assimmetrica abbaglia i conducenti che viaggiano nel senso
opposto.

Per evitare l’abbagliamento bisogna coprire con un nastro adesivo
opaco le superfici dei fari che si vedono nella figura.

Il taglio della maschera, per ricoprire i fari, con un oggetto tagliente
(per esempio un taglierino), non si deve in ogni caso effettuare
sulla superficie degli stessi, per evitare di strisciarli. �
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Schermaggio dei fari bifocali per la guida a sinistra

Sul faro destro se si cambia la circolazione dalla corsia destra a
quella sinistra ⇒ fig. 107.

Sul faro sinistro, se si cambia la circolazione dalla corsia destra a
quella sinistra ⇒ fig. 108. K

QQuuaannddoo ssii gguuiiddaa iinn sseennssoo ccoonnttrraarriioo rriissppeettttoo aall pprroopprriioo PPaaeessee ee ccoonn llaa
ccoorrrriissppoonnddeennttee ccooppeerrttuurraa ddeeii ffaarrii,, bbiissooggnnaa tteenneerr ccoonnttoo cchhee llaa vviissiibbiilliittàà éé
rriiddoottttaa,, ppeerr qquueessttoo ssii ddoovvrràà aaddaattttaarree ssttiillee ddii gguuiiddaa ee vveelloocciittàà aa qquueessttee
ccoonnddiizziioonnii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Schermaggio dei fari bifocali per la guida a destra

Sul faro destro, se si cambia la circolazione dalla corsia sinistra a
quella destra ⇒ fig. 109.

Sul faro sinistro, se si cambia la circolazione dalla corsia sinistra a
quella destra ⇒ fig. 110. K

Schermaggio dei fari semplici per la guida a sinistra
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Sul faro destro, se si cambia la circolazione dalla corsia destra a
quella sinistra ⇒ fig. 111.

Sul faro sinistro, se si cambia la circolazione dalla corsia destra a
quella sinistra ⇒ fig. 112. K

Schermaggio dei fari semplici per la guida a destra

Sul faro destro, se si cambia la circolazione dalla corsia sinistra a
quella destra ⇒ fig. 113.

Sul faro sinistro se si cambia la circolazione dalla corsia sinistra a
quella destra ⇒ fig. 114. K
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Schermaggio dei fari a scarica di gas per la guida a sinistra

Sul faro destro se si cambia la circolazione dalla corsia destra a
quella sinistra ⇒ fig. 115.

Sul faro sinistro, se si cambia la circolazione dalla corsia destra a
quella sinistra ⇒ fig. 116. K

Schermaggio dei fari a scarica di gas per la guida a destra
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Sul faro destro, se si cambia la circolazione dalla corsia sinistra a
quella destra ⇒ fig. 117.

Sul faro sinistro, se si cambia la circolazione dalla corsia sinistra a
quella destra ⇒ fig. 118. K
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CCuurraa ee ppuulliizziiaa

CCuurraa ddeell vveeiiccoolloo

UUnnaa ccuurraa rreeggoollaarree eedd aapppprroopprriiaattaa sseerrvvee aa mmaanntteenneerree iill vvaalloorree ddeell
vveeiiccoolloo..

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Quando acquistate i prodotti per la cura dell’autoveicolo, date la preferenza
agli ecologici. I residui non vanno gettati nelle immondizie di casa. K

Lavaggio

La migliore protezione del veicolo contro influssi nocivi
dell’ambiente è il frequente lavaggio e il trattamento di
conservazione.

La giusta frequenza di queste operazioni dipende fra l’altro da
quanto spesso si usa il veicolo, dal tipo di parcheggio (garage,
parcheggio sotto gli alberi ecc.), dalla stagione, dalle condizioni
climatiche e ambientali.

QQuuaannttoo ppiiùù aa lluunnggoo ppeerrmmaannggoonnoo ssuullllaa vveerrnniiccee eessccrreemmeennttii ddii
uucccceellllii,, rreessttii dd’’iinnsseettttii,, rreessiinnee vveeggeettaallii,, ppoollvveerree ssttrraaddaallee eedd
iinndduussttrriiaallee,, mmaacccchhiiee ddii ccaattrraammee,, ppaarrttiicceellllee ddii ffuulliiggggiinnee,, ssaallii
aannttiiggeelloo eedd aallttrrii ddeeppoossiittii nnoocciivvii,, ttaannttoo ppiiùù rraaddiiccaallee ssaarràà llaa lloorroo
aazziioonnee ddiissttrruuttttiivvaa ssuullllaa vveerrnniiccee.. AAllttee tteemmppeerraattuurree,, ppeerr eess.. aa ccaauussaa
ddeellll’’iinntteennssaa rraaddiiaazziioonnee ssoollaarree ffaavvoorriissccoonnoo ll’’aazziioonnee ccoorrrroossiivvaa..

In certi casi può essere necessario il lavaggio settimanale, mentre
può bastare benissimo una volta al mese, se completato da adatto
trattamento conservante.

Passato il periodo in cui viene sparso il sale antigelo, la parte
inferiore del veicolo va lavata a fondo.

IImmppiiaannttii ddii llaavvaaggggiioo aauuttoommaattiiccii

La vernice è così resistente che il veicolo può essere normalmente
lavato senza problemi negli impianti automatici di lavaggio. D’altra
parte, l’azione aggressiva sulla vernice dipende dal tipo di
impianto, dal filtraggio dell’acqua, dal genere di prodotti utilizzati,
ecc.

•• PPrrooddoottttii uussaattii iimmpprroopprriiaammeennttee ppoossssoonnoo rreeccaarree ddaannnnoo aallllaa ssaalluuttee..

•• CCoonnsseerrvvaarree sseemmpprree aall ssiiccuurroo ee ssoopprraattttuuttttoo iirrrraaggggiiuunnggiibbiillii ppeerr ii bbaammbbiinnii ii
pprrooddoottttii ppeerr llaa ccuurraa ddeell vveeiiccoolloo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

AAccqquuaa oo gghhiiaacccciioo nneellll’’iimmppiiaannttoo ffrreennii ppoossssoonnoo pprreeggiiuuddiiccaarree ll’’eeffffiicciieennzzaa ddeelllloo
sstteessssoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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AAvvvveerrtteennzzaa

• Prima del lavaggio automatico vanno prese soltanto le normali
precauzioni (chiudere i finestrini e il tettuccio apribile).

Non è necessario staccare l’antenna originale montata sul tetto.

• Se il veicolo è dotato di dispositivi speciali applicati esternamente, per es.
spoiler, portabagagli sul tetto, antenna per trasmittente, consultarsi con il
responsabile dell’impianto. K

Lavaggio a mano

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Per riguardo all’ecologia il veicolo dovrebbe venire lavato soltanto in luoghi
appositamente previsti. Il lavaggio al di fuori di essi può anche essere
vietato.

Anzitutto ammorbidire la sporcizia con abbondante acqua e
risciaquare bene. Successivamente pulire la vettura con una
ssppuuggnnaa mmoorrbbiiddaa,, uunn gguuaannttoo oo uunnaa ssppaazzzzoollaa ddaa llaavvaaggggiioo,,
pprroocceeddeennddoo ccoonn lleeggggeerraa pprreessssiioonnee,, ssoopprraattttuuttttoo nneell llaavvaaggggiioo ddeeii
pprrooiieettttoorrii, dal tetto e continuando dall’alto in basso. Usare
shampoo, con pH neutro, soltanto in caso di sudiciume resistente.
Pulire bene a brevi intervalli con acqua la spugna o il guanto.

Per ultime pulire ruote e soglie ecc., usando possibilmente un’altra
spugna.

Dopo il lavaggio risciacquare a fondo il veicolo, asciugandolo poi
con l’apposito panno.

AAvvvveerrtteennzzee

• Il veicolo non va lavato sotto il sole intenso.

• Se viene lavato con tubo flessibile, il getto d’acqua non va diretto
contro i cilindretti delle serrature e le fessure delle porte, del
cofano e del portellone: d’inverno potrebbero gelare. K

Lavaggio con apparecchi ad alta pressione

• Attenersi strettamente alle istruzioni per l’uso, specialmente per
quanto riguarda la pressione e la distanza di spruzzatura.

• Non usare mai ugelli a getto circolare.

• Temperatura massima dell’acqua: 60°C.

Conservazione

Una buona conservazione protegge largamente il veicolo contro gli
influssi nocivi descritti sotto “Lavaggio” e persino da azioni
meccaniche di minore entità.

Al più tardi, quando sulla vernice pulita non si formano più delle
chiare gocce d’acqua, si dovrebbe proteggere la superficie con una
cera a base di resina dura. Anche se si aggiunge regolarmente del

NNoonn ppuulliirree mmaaii ii ppnneeuummaattiiccii ccoonn uuggeellllii aa ggeettttoo cciirrccoollaarree:: ppoossssoonnoo
ddaannnneeggggiiaarree ii ppnneeuummaattiiccii,, aanncchhee ssee llaa ddiissttaannzzaa ddii sspprruuzzzzaattuurraa èè
rreellaattiivvaammeennttee ggrraannddee ee llaa dduurraattaa mmiinniimmaa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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conservante all’acqua di lavaggio, è consigliabile usare detta cera
almeno due volte all’anno. K

Lucidatura

Necessaria soltanto qualora la vernice sia diventata opaca e con i
prodotti conservanti non si riesca più a restaurarne lo splendore.
Se il lucidante impiegato non contiene già del conservante, la
vernice va poi “conservata”.

AAvvvveerrtteennzzaa

Le parti verniciate ad effetto opaco e quelle di plastica non vanno trattate
con prodotti lucidanti. K

Danni alla vernice

Coprire subito prima che vi si formi ruggine i danni minori quali
graffi, rigature, colpi di pietrisco.

Se la ruggine si è già formata, deve venire eliminata radicalmente;
dopodiché si trattino le zone prima con fondo antiruggine, poi con
vernice coprente. 

Il numero per il colore della vernice originale è sulla targhetta
adesiva che si trova nel vano bagagli, nell’alloggio per la ruota di
scorta. K

Cristalli

Togliere neve e ghiaccio da cristalli e specchi soltanto con
raschietto di plastica; per evitare graffi da particole di sporcizia
non muoverlo avanti e indietro, ma spingerlo soltanto.

Residui di gomma, olio, cera1) conservante, grasso o silicone si
eliminano con un detergente per cristalli od un prodotto
antisilicone.

Pulire i cristalli periodicamente anche dall’interno.

Per asciugare i cristalli non va usata la pelle scamosciata per
superfici verniciate, perché resti di conservanti compromettono la
trasparenza.

Per non danneggiare i filamenti del lunotto termico non applicarvi
dall’interno delle etichette adesive. K

Guarnizioni di porte, portelloni e finestrini

Le guarnizioni di gomma rimangono flessibili e durano più a lungo,
ogni tanto si spalmano leggermente con apposito prodotto. Così,
inoltre, in inverno non gelano. K

Cilindretti delle serrature porte

Per sgelarli, Lei dovrebbe usare soltanto lo spray originale ad
azione reingrassante e anticorrosiva. K

1) I residui di cera possono essere eliminati soltanto con un detergente speciale.
Ulteriori informazioni sono disponibili presso i Servizi Tecnici.
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Plastica e similpelle

I materiali sintetici esterni si puliscono con il normale lavaggio,
all’interno del veicolo serve un panno bagnato; se ciò non basta,
ttaallii mmaatteerriiaallii ddeevvoonnoo vveenniirr ttrraattttaattii ssoollttaannttoo ccoonn pprrooddoottttii ssppeecciiaallii
pprriivvii ddii ssoollvveennttii ee aallccooooll..

AAvvvveerrtteennzzaa

L'uso di deodoranti liquidi, collocati direttamente sui diffusori d'aria del
veicolo, può danneggiare le parti in plastica in caso di rovesciamenti
accidentali. K

Rivestimenti in stoffa

Rivestimenti di stoffa per imbottiture, porte, ripiano lunotto,
copertura bagagliaio, rivestimento tetto vanno trattati con prodotti
speciali per la pulizia rispett. con schiuma secca e spazzola
morbida. K

Cuoio naturale*

A seconda delle condizioni d’uso, il cuoio dovrebbe venire trattato
di tanto in tanto secondo queste istruzioni. NNoonn aaddooppeerraarree ppeerr iill
ccuuooiioo ssoollvveennttii,, cceerraa ppeerr lluucciiddaarree,, lluucciiddoo ppeerr ssccaarrppee,, ssmmaacccchhiiaattoorrii ee
pprrooddoottttii ssiimmiillaarrii..

Per la normale pulizia di volanti in cuoio, rivestimenti in pelle dei
sedili ecc. inumidire leggermente con acqua uno straccio di cotone
o lana e pulire le superfici insudiciate. 

I punti più sporchi possono venire puliti con una miscela delicata
di sapone (2 cucchiai di sapone neutro in 1 litro d’acqua). Fare

assolutamente attenzione che l’uummiiddiittàà nnoonn ppeerrmmeeii iinn nneessssuunn
ppuunnttoo nel cuoio e che l’acqua non penetri nelle cuciture. Succes-
sivamente asciugare con panno morbido asciutto.

Se le parti in cuoio vengono usate in modo normale, si consiglia di
trattarle ogni sei mesi con l’apposito prodotto in vendita. Esso va
usato in quantità minima e ripulito con un panno morbido, dopo
che ha agito. K

Pulizia delle cinture di sicurezza

TTeenneerrllee ppuulliittee!! SSee mmoollttoo ssppoorrcchhee,, qquueellllee aauuttoommaattiicchhee ppoossssoonnoo
aavvvvoollggeerrssii mmaallee..

Cinture sporche vanno lavate soltanto con acqua saponata, senza
venir staccate dal veicolo.

IImmppoorrttaannttee!!

Prima di riavvolgersi, i nastri devono essere perfettamente asciutti.

•• NNoonn èè ccoonnsseennttiittoo ssmmoonnttaarree llee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa ppeerr llaa ppuulliizziiaa..

•• LLee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa nnoonn vvaannnnoo llaavvaattee aa sseeccccoo,, ddaattoo cchhee ii ddeetteerrggeennttii
cchhiimmiiccii ppoottrreebbbbeerroo ddiissttrruuggggeerree iill tteessssuuttoo.. PPeerr lloo sstteessssoo mmoottiivvoo,, llee cciinnttuurree
nnoonn ddeevvoonnoo vveenniirree aa ccoonnttaattttoo ccoonn lliiqquuiiddii ccoorrrroossiivvii..

•• CCoonnttrroollllaarree rreeggoollaarrmmeennttee llee ccoonnddiizziioonnii ddeellllee cciinnttuurree ddii ssiiccuurreezzzzaa.. SSee ssii
rriissccoonnttrraannoo ddaannnnii aall tteessssuuttoo ddeellllee cciinnttuurree,, aaggllii aannccoorraaggggii,, aall rriiaavvvvoollggiittoorree
aauuttoommaattiiccoo oo aallllaa ffiibbbbiiaa,, llaa cciinnttuurraa ddii ssiiccuurreezzzzaa ddaannnneeggggiiaattaa aannddrràà ffaattttaa
ssoossttiittuuiirree pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Ruote con cerchi d’acciaio

Cerchi o copriruota vanno lavati a fondo in occasione dei regolari
lavaggi del veicolo. Si evita così che residui d’attrito dei freni,
sporcizia e sale antigelo vi si induriscano. Residui d’attrito dei freni
fortemente aderenti si tolgono con prodotto contro la polvere
industriale. Riparare i danni alla vernice prima che possa formarsi
ruggine. K

Cerchi in lega leggera*

Affinché l’aspetto decorativo dei cerchi in lega leggera resti
conservato a lungo, occorre curarli regolarmente. Soprattutto il sale
antighiaccio ed il materiale asportato per attrito dalle pastiglie
vanno rimossi al più tardi ogni due settimane con un lavaggio
accurato, altrimenti verrebbe intaccata la lega leggera. Dopo il
lavaggio, trattare i cerchi con un detergente per lega leggera, privo
di acidi. Circa ogni tre mesi, spalmare accuratamente cera dura sui
cerchi. Non è consentito usare lucidanti per vernici, né altri prodotti
abrasivi. Se la vernice protettiva è stata danneggiata, per es. da
pietrisco, occorre ritoccarla immediatamente.

Pulizia e conservazione del vano motore

Pulire ogni tanto il vano raccogliacqua (sotto il cofano vano
motore, davanti al parabrezza) da foglie, fiori ecc. Così non si
otturano i fori scarico acqua e – nei veicoli senza Filtro del polline e
della polvere* – corpi estranei non penetrano nell’impianto di
ventilazione e riscaldamento e quindi nell’abitacolo.

Vano e superficie del motore sono stati trattati in Fabbrica contro la
corrosione.

Specialmente in inverno, se si viaggia spesso su strade cosparse
di sale antigelo, è di grande importanza una valida protezione
antiruggine. Perciò tutto il vano motore e il vano raccogliacqua
dovrebbero venir ripuliti a fondo prima e dopo il periodo d’impiego
del sale, e poi “conservati”; affinché il sale non li corroda.

IIll llaavvaaggggiioo ddeell mmoottoorree vvaa eesseegguuiittoo ssoollttaannttoo aadd aacccceennssiioonnee
ddiissiinnsseerriittaa..

NNoonn ddiirriiggeerree iill ggeettttoo dd’’aaccqquuaa ccoonnttrroo ii pprrooiieettttoorrii –– ppoottrreebbbbeerroo
vveenniirree ddaannnneeggggiiaattii!!

PPuulleennddoo llee rruuoottee ssii ddeevvee tteenneerr pprreesseennttee cchhee aaccqquuaa,, gghhiiaacccciioo ee ssaallee
aannttiigghhiiaacccciioo ppoossssoonnoo pprreeggiiuuddiiccaarree ll’’eeffffiicciieennzzaa ddeeii ffrreennii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• PPrriimmaa ddii llaavvoorraarree nneell vvaannoo mmoottoorree,, oosssseerrvvaarree aassssoolluuttaammeennttee llee aavvvveerrtteennzzee
ddeell ccaappiittoolloo ""VVaannoo mmoottoorree""..

•• PPrriimmaa ddii llaavvoorraarree nneell vvaannoo rraaccccoogglliiaaccqquuaa ttoogglliieerree ppeerr ssiiccuurreezzzzaa llaa cchhiiaavvee
dd’’aacccceennssiioonnee.. CCoonnttrraarriiaammeennttee ppoossssoonnoo iinnsseerriirrssii iinnaavvvveerrttiittaammeennttee ii
tteerrggiiccrriissttaallllii ee pprroodduurrrree ffeerriittee ccoonn llaa ttiirraanntteerriiaa iinn mmoottoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Se in seguito il vano motore viene pulito con sostanze che
sciolgono i grassi1), o si fa lavare il motore, di solito si elimina
anche il protettivo anticorrosione. Si dovrebbe perciò  richiedere
anche  dopo tali lavori la conservazione di tutte le superfici,
aggraffature, connessioni ed i complessivi del vano motore. Ciò
vale anche se vengono sostituiti componenti protetti contro la
corrosione.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Poiché al lavaggio del motore defluiscono residui di benzina, grasso e olio,
si deve depurare l’acqua sporca con un separatore per olio. Perciò il
lavaggio del motore va eseguito soltanto in un’officina o in una stazione di
servizio. K

Protezione sottoscocca

Il sottoscocca è durevolmente protetto contro influssi chimici e
meccanici.

Poiché non si possono escludere danneggiamenti dello strato
protettivo, è bene far controllare ed ev. ritoccare il sottoscocca e
l’autotelaio a determinati intervalli – meglio di tutto prima
dell’inverno e in primavera.

AAvvvveerrtteennzzaa ppeerr vveeiiccoollii ccoonn ccaattaalliizzzzaattoorree

Per le alte temperature di postcombustione il veicolo ha degli
schermi atermici supplementari nella zona del catalizzatore. Sopra
questi schermi nonché su tubi di scarico e catalizzatore non si
deve applicare del protettivo per sottoscocca; è pure vietato
eliminare gli schermi. K

Cavità

Tutte le cavità del veicolo esposte alla corrosione ricevono in
Fabbrica una protezione duratura.

Questa non richiede più controlli od interventi. Se ad alte
temperature esterne cola un po’ di cera dalle cavità, la si può
togliere con raschietto di plastica e benzina per smacchiare.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Se la cera fuoriuscita viene tolta con benzina per smacchiare, vanno
osservate le norme di sicurezza ed ecologia. K

1) Sono ammessi allo scopo soltanto appositi detergenti, mai benzina o gasolio.

MMaaii aapppplliiccaarree pprrootteettttiivvoo ppeerr ssoottttooffoonnddoo oo uunnaa ssoossttaannzzaa aannttiiccoorrrroossiivvaa ssuu
ccoolllleettttoorree oo ttuubbii ddii ssccaarriiccoo,, ssuull ccaattaalliizzzzaattoorree oo ssuuggllii ssccuuddii tteerrmmiiccii.. DDuurraannttee
llaa mmaarrcciiaa qquueessttee ssoossttaannzzee ppoottrreebbbbeerroo pprreennddeerree ffuuooccoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

CCoonnttrroollllaarree ee rraabbbbooccccaarree

CCooffaannoo vvaannoo mmoottoorree

Apertura del cofano del vano motore

Per ssbbllooccccaarrlloo, si deve tirare la leva A che si trova nel pannello
laterale del conducente, sotto il cruscotto; il cofano salta
leggermente spinto dalla molla.

• Per aprirlo, lo alzi leggermente e lo sblocchi facendo pressione
sopra la superficie piana (freccia) del gancio di blocco.

• Alzi fino al massimo il cofano

• Estrarre la sbarra di sostegno del cofano e la appoggi sulla base.

AAvvvveerrtteennzzaa

Prima di aprire il cofano fare attenzione che i bracci del tergicristallo non
siano sollevati, poiché potrebbero danneggiare la vernice. K

Chiusura del cofano del vano motore

PPeerr cchhiiuuddeerrlloo, alzarlo leggermente e sganciare la sbarra di
sostegno, riponendola nell’apposito supporto a pressione. A
un’altezza di circa 30 cm lasciarlo cadere affinché rimanga
bloccato.

Non spingerlo se viene chiuso male. Aprirlo di nuovo e lasciarlo
cadere come descritto sopra.

A

IBN-019 Fig. 119

Fig. 120IBN-020

�
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Vano motore

IImmppoorrttaannttee!!

Ai rabbocchi badare bene di non confondere i liquidi, ne deriverebbero
gravi disfunzioni!

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Per riconoscere tempestivamente le perdite, tenere d’occhio la superficie
sotto il veicolo. Se vi si notano delle macchie d’olio o altri liquidi, il veicolo
va portato in Servizio Tecnico per il controllo. K

•• PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa iill ccooffaannoo mmoottoorree ddeevvee eesssseerree sseemmpprree cchhiiuussoo
ssaallddaammeennttee dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa.. PPeerrttaannttoo,, ddooppoo aavveerr cchhiiuussoo iill ccooffaannoo
vveerriiffiiccaarree cchhee iill bbllooccccaaggggiioo ssii ssiiaa iinnnneessttaattoo.. IInnoollttrree iill ccooffaannoo ddoovvrràà rriimmaanneerree
aa ffiilloo ddeellllee ppaarrttii cciirrccoossttaannttii ddeellllaa ccaarrrroozzzzeerriiaa..

•• SSee dduurraannttee llaa mmaarrcciiaa ssii ddoovveessssee nnoottaarree cchhee iill bbllooccccaaggggiioo nnoonn èè
ppeerrffeettttaammeennttee iinnnneessttaattoo,, ffeerrmmaarrssii iimmmmeeddiiaattaammeennttee ee cchhiiuuddeerree
ccoorrrreettttaammeennttee iill ccooffaannoo mmoottoorree..

•• SSii aavvvveerrttee cchhee ppeerr iill ttiippoo ddii cchhiiuussuurraa,, eessiissttee iill rriisscchhiioo ddii lleessiioonnii aall ccaappoo iinn
ppeerrssoonnee ddii eelleevvaattaa ssttaattuurraa.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

LLaavvoorrii nneell vvaannoo mmoottoorree eessiiggoonnoo ppaarrttiiccoollaarree ccaauutteellaa..

•• SSppeeggnneerree iill mmoottoorree,, ttoogglliieerree llaa cchhiiaavvee dd’’aacccceennssiioonnee..

•• TTiirraarree ccoonn ffoorrzzaa iill ffrreennoo aa mmaannoo..

•• MMeetttteerree iinn ffoollllee llaa lleevvaa ddeell ccaammbbiioo,, oo llaa lleevvaa sseelleettttrriiccee iinn ppoossiizziioonnee ““PP””..

•• LLaasscciiaarree rraaffffrreeddddaarree iill mmoottoorree..

•• FFiinncchhéé iill mmoottoorree èè aannccoorraa ccaallddoo::

––  nnoonn mmeetttteerree llee ddiittaa nneell vveennttiillaattoorree ddeell rraaddiiaattoorree,, cchhee ppuuòò mmeetttteerrssii iinn
mmoottoo ddii ccoollppoo

––  nnoonn ssvviittaarree iill ttaappppoo ddeell lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo:: iill ssiisstteemmaa rreeffrriiggeerraannttee
èè ssoottttoo pprreessssiioonnee!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• MMaaii vveerrssaarree lliiqquuiiddoo ssuull mmoottoorree ccaallddoo.. QQuueessttii ppoottrreebbbbeerroo pprreennddeerree ffuuooccoo..

•• EEvviittaarree ccoorrttoocciirrccuuiittii nneellll’’iimmppiiaannttoo eelleettttrriiccoo,, ssppeecciiaallmmeennttee aallllaa bbaatttteerriiaa..

•• QQuuaannddoo ssii eesseegguuoonnoo ccoonnttrroollllii aa mmoottoorree ffuunnzziioonnaannttee,, llee ppaarrttii mmoobbiillii,, ((aadd
eess.. cciinngghhiiee,, aalltteerrnnaattoorree,, eettcc..)) ccoommee ppuurree ll’’iimmppiiaannttoo dd’’aacccceennssiioonnee aadd aallttaa
tteennssiioonnee ppoossssoonnoo eesssseerree ffoonnttee ddii ppeerriiccoolloo..

•• QQuuaannddoo ssii rreennddoonnoo nneecceessssaarrii iinntteerrvveennttii aallll’’iimmppiiaannttoo aalliimmeennttaazziioonnee
ccaarrbbuurraannttee oo aallll’’iimmppiiaannttoo eelleettttrriiccoo::

––  ssttaaccccaarree sseemmpprree llaa bbaatttteerriiaa ddeell vveeiiccoolloo ddaallllaa rreettee ddii bboorrddoo

––  mmaaii ffuummaarree

––  mmaaii llaavvoorraarree iinn vviicciinnaannzzaa ddii uunnaa ffiiaammmmaa ssccooppeerrttaa

––  tteenneerree sseemmpprree aa ppoorrttaattaa ddii mmaannoo uunn eessttiinnttoorree..

•• VVaannnnoo oosssseerrvvaattee ssiiaa llee aavvvveerrtteennzzee ccoonntteennuuttee nneell pprreesseennttee lliibbrreettttoo,, ssiiaa llee
vviiggeennttii nnoorrmmee ddii ssiiccuurreezzzzaa ggeenneerraallii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Motore a benzina

1 Sistema di raffreddamento  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164

2 Controllo del livello dell’olio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162

3 Rifornimento olio motore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162

4 Serbatoio per liquido freni  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165

5 Batteria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 167

6 Lavacristalli  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171

La disposizione dei singoli componenti può variare in funzione del
tipo di motore.

AAvvvveerrtteennzzaa

Attenersi alle avvertenze della pagina anteriore. K

Motore diesel

1 Sistema di raffreddamento  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164

2 Controllo del livello dell’olio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162

3 Rifornimento olio motore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162

4 Serbatoio per liquido freni  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165

5 Batteria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 167

6 Lavacristalli  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171

La disposizione dei singoli componenti può variare in funzione del
tipo di motore.

AAvvvveerrtteennzzaa

Attenersi alle avvertenze della pagina anteriore. K

1 42 3 5 6

IBN-021

1 42 3 5 6

IBN-022Fig. 121 Fig. 122
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OOlliioo ddeell mmoottoorree

Specifiche

In Fabbrica il motore è stato riempito con uno speciale olio
multigrado di alta qualità che – eccetto nelle zone con clima
estremamente freddo – può essere utilizzato in tutte le stagioni.

L’uso di un olio di qualità è una premessa per il corretto
funzionamento del motore e per la sua durata. Usare dunque
soltanto oli che rispondano alle specifiche delle norme VW,
quando sia necessario il rabbocco o la sostituzione.

Se non è possibile disporre di un olio rispondente alle specifiche
VW è possibile usare oli che rispondano soltanto alle specifiche
delle norme ACEA o API e con il grado di viscosità appropriato alla
temperatura ambiente. L'uso di questi oli può influenzare le
prestazioni del motore, causando ad esempio tempi di accensione
più lunghi, maggior consumo di carburante ed emissioni più
elevate.

Durante il rabbocco è possibile mescolare oli diversi fra loro a
patto che rispondano alle specifiche VW.

Le specifiche indicate nella pagina seguente (norme VW) devono
essere indicate sulla confezione dell'olio di servizio. Se sulla
confezione sono indicate insieme le norme per motori a benzina e
diesel, l'olio può essere usato senza distinzioni per entrambi i tipi
di motore. K

Proprietà degli oli

VViissccoossiittàà

La classe di viscosità dell'olio va scelta seguendo il diagramma
sopraindicato. Se la temperatura ambientale supera per breve
tempo i limiti indicati nella scala non è necessario cambiare l'olio.

B1H-149 Fig. 123

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

MMoottoorrii aa bbeennzziinnaa

MMoottoorrii ddiieesseell 

OOllii mmoonnooggrraaddoo

Gli oli monogrado non possono essere usati in tutte le stagioni,
dato che la loro gamma di viscosità2) è limitata.

Questi oli vanno usati preferibilmente soltanto in zona con clima
costante molto freddo o molto caldo.

AAddddiittiivvii ppeerr oolliioo mmoottoorree

Non aggiungere nessun tipo di additivo all'olio motore. I danni
causati da tali additivi non sono coperti dalla garanzia.

AAvvvveerrtteennzzaa

Prima di partire per un lungo viaggio si raccomanda di acquistare e
portare a bordo olio motore rispondente alla relativa specifica VW. In
questo modo si avrà sempre a disposizione olio motore corretto per
eventuali rabbocchi. K

DDeennoommiinnaazziioonnee SSppeecciiffiiccaa NNoottee

A – oli sintetici VW 502 00 / Con data
VW 500 00 posteriore a 1-97

B – oli minerali VW 501 01 Con data
posteriore a 1-97

A/B – oli multigrado ACEA A2 o A3 Con data
oppure API SH/SJ posteriore a 1-97

DDeennoommiinnaazziioonnee SSppeecciiffiiccaa NNoottee

A – oli sintetici VW 505 011) Con data
posteriore a 1-97

B – oli minerali VW 505 00 Con data
posteriore a 1-97

A/B – oli multigrado ACEA B2 o B3 Con data
oppure API CD/CF posteriore a 1-97

1) Per motori diesel con impianto di iniezione di tipo pompa-iniettore usare
esclusivamente olio con specifica VW 505 01. Non usare nessun altro tipo di olio che
non risponda alla specifica VW 505 01. Pericolo di danni al motore!

2) Viscosità: densità dell'olio
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Controllo del livello dell’olio

È normale che il motore consumi olio. Questo consumo d’olio può
arrivare sino ad una media di 1 litro/1000 Km. Il livello dell’olio
motore va perciò controllato ad intervalli regolari, preferibilmente
ad ogni rifornimento di carburante e prima di lunghi percorsi.

La posizione dell’asta misurazione livello olio A risulta dalle
illustrazioni da pag. 159.

Alla misurazione la vettura deve essere parcheggiata su di una
superficie orizzontale. Spento il motore attendere un paio di minuti
perché l’olio rifluisca nella coppa.

Estrarre quindi l’asta, tergerla con un panno pulito e reinfilarla fino
alla battuta.

Estrarla nuovamente e leggere il livello dell’olio:

a SSii ddeevvee rabboccare olio. A rabbocco avvenuto, basta che il
livello sia compreso nel campo di misurazione b .

b SSii ppuuòò rabboccare olio. Può accadere che poi il livello sia in
campo c .

c NNoonn ssii ddeevvee rabboccare olio.

Se si prevede un’eccezionale sollecitazione del motore – per es.
lunghi percorsi su autostrada in estate, traino di rimorchi, in
montagna – si tenga possibilmente il livello dell’olio in campo c

– mmaa nnoonn ssoopprraa. K

Rifornimento olio motore

Svitare il tappo dall’apertura rifornimento olio B e aggiungere olio
in dosi di 0,5 l, controllando il livello con l’asta di misurazione.

IIll lliivveelllloo ddeellll’’oolliioo nnoonn ddeevvee mmaaii ssuuppeerraarree iill ccaammppoo c ,, aallttrriimmeennttii
aattttrraavveerrssoo lloo ssffiiaattoo ddeell bbaassaammeennttoo ppuuòò vveenniirr aassppiirraattoo oolliioo cchhee
ppeerrvveerrrreebbbbee ccoossìì nneellll’’iimmppiiaannttoo ddii ssccaarriiccoo ee qquuiinnddii nneellll’’aattmmoossffeerraa;;
ssee iill vveeiiccoolloo èè mmuunniittoo ddii ccaattaalliizzzzaattoorree ll’’oolliioo ppuuòò bbrruucciiaarrvvii ee
ddaannnneeggggiiaarrlloo..

Riavvitare accuratamente il tappo e reinfilare a fondo l’asta di
misurazione, altrimenti a motore avviato può fuoriuscire olio. K

A B

c
b
a

TO8-038A Fig. 124

AAll rraabbbbooccccoo ll’’oolliioo nnoonn ddeevvee aarrrriivvaarree ssuu ppaarrttii ccaallddee ddeell mmoottoorree:: ppeerriiccoolloo
dd’’iinncceennddiioo!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Sostituzione

LL’’oolliioo mmoottoorree vvaa ccaammbbiiaattoo aaggllii iinntteerrvvaallllii iinnddiiccaattii nneell PPiiaannoo ddii
IIssppeezziioonnee ee MMaanntteenniimmeennttoo.. SSii rraaccccoommaannddaa ddii rreeccaarrssii pprreessssoo uunn
SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo..

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

È severamente vietato immettere l’olio nelle fognature o nel terreno. Dato il
problema dello smaltimento, la necessità di attrezzature speciali e di
adeguate cognizioni professionali, la sostituzione dell’olio motore e del
relativo filtro andrà eseguita preferibilmente presso un Servizio Tecnico.

IImmppoorrttaannttee!!

Additivi per olio motore. Non usarne. K

SSiisstteemmaa ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo

Specifica del liquido di raffreddamento

L’impianto di raffreddamento viene riempito in fabbrica con un
liquido di lunga durata che non va sostituito. Il liquido è composto
di acqua e di 40% del nostro additivo GG1122++ (antigelo a base di
glicole addittivato con anticorrosivo). Questa miscela non offre
solo la necessaria protezione fino a –25°C, ma protegge anche
contro la corrosione, soprattutto i particolari in lega leggera del
circuito di raffreddamento. Oltre a ciò impedisce il deposito di
calcio ed aumenta notevolmente il punto d’ebollizione del liquido.

Perciò anche nella stagione estiva od in Paesi a clima caldo la
concentrazione dell’additivo non deve venir diminuita
aggiungendo acqua: iill lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo ddeevvee ccoonntteenneerree
aallmmeennoo 4400%% dd’’aaddddiittiivvoo..

Se le condizioni climatiche richiedono una maggiore protezione
contro il gelo, la percentuale di GG1122++ può essere aumentata aall
mmaassssiimmoo ffiinnoo aall 6600%% (protezione fino a –40°C); al di là di tale
valore la protezione contro il gelo torna a diminuire e peggiora
inoltre il raffreddamento.

In veicoli per Paesi a clima freddo (per es. Svezia, Norvegia,
Finlandia) normalmente viene immesso già dalla Fabbrica antigelo
bastante fino a ca. –35°C (50% di GG1122++).

AAllttrrii pprrooddoottttii ppoossssoonnoo ssoopprraattttuuttttoo rriidduurrrree nnootteevvoollmmeennttee llaa
pprrootteezziioonnee ccoonnttrroo llaa ccoorrrroossiioonnee..

II ddaannnnii cchhee nnee ccoonnsseegguuoonnoo ppoossssoonnoo pprroovvooccaarree ppeerrddiittee ddii lliiqquuiiddoo ee
qquuiinnddii ssuucccceessssiivvaammeennttee ggrraavvii ddaannnnii aall mmoottoorree..

SSee vvuuoollee ssoossttiittuuiirree ppeerrssoonnaallmmeennttee ll’’oolliioo mmoottoorree,, ddoovvrràà aassssoolluuttaammeennttee
oosssseerrvvaarree ii sseegguueennttii ppuunnttii::

•• ppeerr eevviittaarree ddii ssccoottttaarrssii ccoonn ll’’oolliioo ccaallddoo,, llaasscciiaarree rraaffffrreeddddaarree iill mmoottoorree
pprriimmaa ddii ssoossttiittuuiirree ll’’oolliioo..

•• SSccaarriiccaarree ll’’oolliioo iinn uunn aappppoossiittoo rreecciippiieennttee,, ggrraannddee aabbbbaassttaannzzaa ddaa
ccoonntteenneerree ttuuttttoo ll’’oolliioo ccoonntteennuuttoo nneell mmoottoorree..

•• PPoorrttaarree oocccchhiiaallii pprrootteettttiivvii..

•• SSee ssii ssvviittaa aa mmaannoo iill ttaappppoo ddii ssccaarriiccoo,, tteenneerree llee bbrraacccciiaa oorriizzzzoonnttaallmmeennttee
ppeerr iimmppeeddiirree cchhee ll’’oolliioo ccoollii lluunnggoo llee bbrraacccciiaa..

•• SSee llee mmaannii ssoonnoo vveennuuttee aa ccoonnttaattttoo ccoonn ll’’oolliioo mmoottoorree,, aannddrraannnnoo ppooii llaavvaattee
aaccccuurraattaammeennttee..

•• FFiinncchhéé nnoonn èè ssttaattoo ssmmaallttiittoo sseeccoonnddoo llee nnoorrmmee vviiggeennttii,, ll’’oolliioo ssccaarriiccaattoo
aannddrràà ccoonnsseerrvvaattoo iinn mmooddoo cchhee nnoonn ssiiaa aacccceessssiibbiillee aaii bbaammbbiinnii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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IImmppoorrttaannttee!!

• Come additivo antigelo usare esclusivamente il nostro G12+ (dal colore
viola). Osservare l'etichetta sulla confezione. Il liquido di raffreddamento è
disponibile presso i Servizi Tecnici.

• L'additivo per antigelo G12+ può essere mescolato con altri additivi (G11
e G12).

• Non mescolare mai l'additivo G12 (dal colore rosso) con il G11. K

Controllo livello liquido di raffreddamento

Il livello può venire verificato esattamente soltanto a motore fermo.

Il livello del liquido deve essere visibile a motore freddo tra i segni
mmiinn. e mmaaxx. del serbatoio, a motore caldo anche un po’ sopra al
segno mmaaxx. K

Perdite di liquido

Una perdita di liquido di raffreddamento lascia presumere, in
primo luogo, una fuga nel circuito chiuso dell’impianto di
raffreddamento. Far controllare immediatamente il sistema presso
un Servizio Tecnico. Non basta aggiungere soltanto liquido!

Se il sistema tiene, possono verificarsi perdite soltanto se il liquido
surriscaldato bolle e viene espulso. K

Rifornimento

Spegnere e lasciare raffreddare il motore, poi coprire con straccio il
tappo del serbatoio e svitarlo cautamente a sinistra.

Se non si ha a disposizione GG1122++, mai aggiungere al suo posto un
altro additivo al liquido di raffreddamento. In questo caso usare
solo acqua e ripristinare senza indugio il corretto rapporto di

B6Y-0039K Fig. 126

MMaaii aapprriirree iill ccooffaannoo mmoottoorree qquuaannddoo eessccee vvaappoorree oo lliiqquuiiddoo ddii
rraaffffrreeddddaammeennttoo ddaall vvaannoo mmoottoorree -- ppeerriiccoolloo ddii ssccoottttaattuurree!! AAtttteennddeerree ffiinncchhéé
ddaall vvaannoo mmoottoorree nnoonn eessccee ppiiùù vvaappoorree oo lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

NNoonn ssvviittaarree iill ttaappppoo ddeell sseerrbbaattooiioo ddii ccoommppeennssaazziioonnee aa mmoottoorree mmoollttoo ccaallddoo
–– ppeerriiccoolloo ddii ssccoottttaattuurree!!

IIll ssiisstteemmaa èè ssoottttoo pprreessssiioonnee!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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miscelazione con l’additivo prescritto (vedere alla pagina
precedente).

Dopo perdite rilevanti aggiungere liquido solo a motore non più
caldo, per evitare danni.

NNoonn rraabbbbooccccaarree oollttrree iill sseeggnnoo mmaaxx::

aumentando la temperatura il liquido superfluo verrebbe espulso
attraverso la valvola di sovrappressione del tappo.

AAvvvviittaarree ssaallddaammeennttee iill ttaappppoo

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Normalmente il liquido di raffreddamento non va reimpiegato, ma eliminato
in modo conforme alle disposizioni antinquinamento. K

Ventilatore del radiatore

Il ventilatore del radiatore è elettrico e comandato attraverso
termointerruttore dalla temperatura del liquido di raffreddamento
(e del vano motore, in alcune versioni).

LLiiqquuiiddoo ffrreennii

Il serbatoio è a sinistra nel vano motore.

Nei veicoli dotati con ABS*, il serbatoio liquido freni si trova nello
stesso posto ma il suo disegno è diverso.

AAvvvveerrtteennzzaa

Nei veicoli con guida a destra il serbatoio liquido freni si trova dalla parte
opposta. K

AAddddiittiivvoo ee lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo ssoonnoo ddaannnnoossii aallllaa ssaalluuttee!! 

LL’’aaddddiittiivvoo vvaa ccoonnsseerrvvaattoo nneell rreecciippiieennttee oorriiggiinnaallee,, ee ssoopprraattttuuttttoo
iirrrraaggggiiuunnggiibbiillee ppeerr ii bbaammbbiinnii.. SSee ssii ddoovveessssee ssccaarriiccaarree iill lliiqquuiiddoo,, rraaccccoogglliieerrlloo
ee ccoonnsseerrvvaarrlloo ppuurree aall ssiiccuurroo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

DDooppoo aavveerr ffeerrmmaattoo iill mmoottoorree,, iill vveennttiillaattoorree ddeell rraaddiiaattoorree ppuuòò ccoonnttiinnuuaarree  aa
ggiirraarree aannccoorraa qquuaallcchhee tteemmppoo ddooppoo uunn cceerrttoo iinntteerrvvaalllloo ((ffiinnoo aa ccaa.. 1100 mmiinnuuttii))
aanncchhee aadd aacccceennssiioonnee ddiissiinnsseerriittaa;; iill vveennttiillaattoorree ppeerròò ppuuòò aanncchhee rriimmeetttteerrssii
iimmpprroovvvviissaammeennttee iinn mmoottoo ssee::

––  llaa tteemmppeerraattuurraa ddeell lliiqquuiiddoo ddii rraaffffrreeddddaammeennttoo ssaallee aa ccaauussaa ddeellll’’aaccccuummuulloo
ddii ccaalloorree..

––  aa mmoottoorree ccaallddoo iill vvaannoo ddeell mmoottoorree vviieennee aannccoorraa ppiiùù rriissccaallddaattoo ddaa
uunn’’iinntteennssaa iirrrraaddiiaazziioonnee ssoollaarree..

QQuuiinnddii uussaarree llaa mmaassssiimmaa pprruuddeennzzaa qquuaannddoo ssii llaavvoorraa nneell vvaannoo mmoottoorree!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Verifica di livello

Per un perfetto funzionamento il livello deve essere sempre tra i
segni MMAAXX e MMIINN.

Un calo irrilevante del livello si ha in seguito all’usura delle
guarnizioni freno ed alla loro conseguente autoregistrazione. Ciò è
normale.

Se però il livello del liquido scende rapidamente entro breve
tempo o scende sotto il segno MMIINN, vi possono essere delle perdite
nell’impianto freni. Un livello troppo basso del liquido nel
serbatoio viene segnalato dall’accendersi della spia del freno ⇒
capitolo "Spie luminose". RReeccaarrssii iimmmmeeddiiaattaammeennttee pprreessssoo uunn
SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ee ffaarr ccoonnttrroollllaarree ll’’iimmppiiaannttoo ffrreennii.. K

Sostituzione liquido freni

Il liquido dei freni è igroscopico. Un’eccessiva idratazione può col
tempo corrodere l’impianto; essa inoltre abbassa notevolmente il
punto d’ebollizione. PPeerrcciiòò iill lliiqquuiiddoo ffrreennii vvaa ssoossttiittuuiittoo ooggnnii 22 aannnnii!!

Usare soltanto il nostro liquido freni originale (specifica US FM VSS
116 DOT 4). Il liquido dev'essere nuovo.

IImmppoorrttaannttee!!

Tenere anche presente che il liquido freni intacca la vernice dei veicoli.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Dato il problema dello smaltimento, la necessità di attrezzature speciali e di
adeguate cognizioni professionali, la sostituzione del liquido freni andrà
effettuata di preferenza presso un Servizio Tecnico.

Si consiglia di far eseguire l’operazione insieme con un Service
d’ispezione. K

B6Y-0040K Fig. 125

SSee iill lliiqquuiiddoo ffrreennii èè ttrrooppppoo vveecccchhiioo ppoossssoonnoo ffoorrmmaarrssii bboollllee ddii vvaappoorree
nneellll’’iimmppiiaannttoo ffoorrtteemmeennttee ssoolllleecciittaattoo.. DDii ccoonnsseegguueennzzaa aazziioonnee ffrreennaannttee ee
ssiiccuurreezzzzaa ddii mmaarrcciiaa vveennggoonnoo ffoorrtteemmeennttee ccoommpprroommeessssee..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

IIll lliiqquuiiddoo ffrreennii èè vveelleennoossoo!! EEssssoo vvaa ccoonnsseerrvvaattoo ssoollttaannttoo nneell rreecciippiieennttee
oorriiggiinnaallee cchhiiuussoo,, ee ssoopprraattttuuttttoo iirrrraaggggiiuunnggiibbiillee ppeerr ii bbaammbbiinnii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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BBaatttteerriiaa

Avvertenze relative all'uso della batteria

Proteggere gli occhi!

L'acido della batteria è fortemente corrosivo.
Indossare guanti e occhiali protettivi!

Sono proibiti: il fuoco, le scintille, la luce non
schermata e il fumo!

Quando la batteria è sotto carica si forma una miscela
di gas altamente esplosiva!

Non lasciare avvicinare mai dei bambini alla batteria e
al relativo acido.

•• PPoorrttaarree oocccchhiiaallii pprrootteettttiivvii.. PPaarrttiicceellllee ccoonntteenneennttii aacciiddoo oo ppiioommbboo nnoonn
ddeevvoonnoo vveenniirree aa ccoonnttaattttoo ccoonn ggllii oocccchhii,, llaa ppeellllee oo ggllii iinndduummeennttii..

•• LL’’aacciiddoo ddeellllaa bbaatttteerriiaa èè ffoorrtteemmeennttee ccoorrrroossiivvoo.. PPoorrttaarree gguuaannttii ee oocccchhiiaallii
pprrootteettttiivvii.. NNoonn iinncclliinnaarree llaa bbaatttteerriiaa:: ll’’aacciiddoo ppuuòò ttrraabbooccccaarree ddaallllee aappeerrttuurree ddii
ssffiiaattoo.. 

SSee ggllii oocccchhii ssoonnoo ssttaattii ccoollppiittii ddaa sspprruuzzzzii ddii aacciiddoo,, sscciiaaccqquuaarrllii ssuubbiittoo ppeerr
aallccuunnii mmiinnuuttii ccoonn aaccqquuaa ffrreessccaa.. PPooii rreeccaarrssii iimmmmeeddiiaattaammeennttee ddaall mmeeddiiccoo..
NNeeuuttrraalliizzzzaarree ccoonn ssaappoonnaattaa ggllii sspprruuzzzzii dd’’aacciiddoo ssuullllaa ppeellllee ee ssuuggllii iinndduummeennttii
ee sscciiaaccqquuaarree ssuucccceessssiivvaammeennttee ccoonn mmoollttaa aaccqquuaa.. SSee ssii èè iinnggeerriittoo ddeellll’’aacciiddoo
aannddaarree ssuubbiittoo ddaall mmeeddiiccoo..

•• SSoonnoo pprrooiibbiittii:: ffuuooccoo,, sscciinnttiillllee,, ffiiaammmmaa lliibbeerraa ee ffuummaarree.. EEvviittaarree llaa
ffoorrmmaazziioonnee ddii sscciinnttiillllee llaavvoorraannddoo ccoonn ccaavvii eedd aappppaarreecccchhii eelleettttrroonniiccii.. 

EEvviittaarree ccoorrttoocciirrccuuiittoo.. NNoonn mmeetttteerree mmaaii iinn ccoorrttoocciirrccuuiittoo ii ppoollii ddeellllaa bbaatttteerriiaa..
PPeerriiccoolloo ddii lleessiioonnii ddaa sscciinnttiillllee ccaarriicchhee dd’’eenneerrggiiaa..

•• DDuurraannttee llaa ccaarriiccaa ddeellllee bbaatttteerriiee ssii ffoorrmmaa uunnaa mmiisscceellaa ggaassssoossaa aallttaammeennttee
eesspplloossiivvaa..

•• TTeenneerree lloonnttaannii ii bbaammbbiinnii ddaallll’’aacciiddoo ee ddaallllaa bbaatttteerriiaa..

•• PPrriimmaa ddii eesseegguuiirree qquuaallssiiaassii ooppeerraazziioonnee aallll’’iimmppiiaannttoo eelleettttrriiccoo,, ssccoolllleeggaarree iill
ccaavvoo aa ppoossiittiivvoo ddeellllaa bbaatttteerriiaa.. PPeerr ssoossttiittuuiirree llee llaammppaaddiinnee èè ssuuffffiicciieennttee
ssppeeggnneerree ii ffaarrii..

•• SSttaaccccaannddoo llaa bbaatttteerriiaa ddaallllaa rreettee ddii bboorrddoo,, ssccoolllleeggaarree pprriimmaa iill ccaavvoo
nneeggaattiivvoo,, ppooii qquueelllloo ppoossiittiivvoo..

NNoonn ssttaaccccaarree llaa bbaatttteerriiaa aa mmoottoorree iinn mmoottoo,, ppeerr nnoonn ddaannnneeggggiiaarree ll’’iimmppiiaannttoo
eelleettttrriiccoo ((ccoommppoonneennttii eelleettttrroonniiccii))..

•• RRiiccoolllleeggaarree pprriimmaa iill ccaavvoo ppoossiittiivvoo,, ppooii qquueelllloo nneeggaattiivvoo.. AAtttteennzziioonnee aa nnoonn
ssccaammbbiiaarrllii!! –– aallttrriimmeennttii ppoossssoonnoo iinncceennddiiaarrssii!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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IImmppoorrttaannttee!!

Mai scollegare la batteria del veicolo quando l’accensione è inserita o il
motore funziona: si potrebbe danneggiare l’impianto elettrico
(apparecchiature elettroniche). 

Per proteggere la cassetta della batteria dai raggi ultravioletti, mai esporre
la batteria del veicolo alla luce solare. K

Ubicazione

La batteria del veicolo si trova nel vano motore.

Avviamento d’emergenza con batteria esterna ⇒ capitolo
"Avviamento d’emergenza". K

Verifica di livello dell’acido

Segua le avvertenze del capitolo "Vano motore" ed i seguenti
prima di iniziare qualsiasi lavoro nel motore o nel vano motore.

È consigliabile controllare ad intervalli regolari il livello dell’acido
nei seguenti casi:

–  quando vengono percorsi molti chilometri.

–  ad alte temperature esterne 

–  se la batteria è vecchia

In normali condizioni d’esercizio la batteria è pressoché esente da
manutenzione.

Il livello dell’acido deve trovarsi sempre vicino alla marcatura mmaaxx.
riportata sui fianchi lunghi. La batteria non va riempita mai al di
sopra della marcatura mmaaxx. ne lasciare che raggiunga la marcatura
mmiinn. 

Consigliamo di fare controllare e correggere il livello dell’acido
presso un Servizio Tecnico.

BBaatttteerriiaa ccoonn mmiirriinnoo ppeerr iill ccoonnttrroolllloo**

Nella facciata superiore della batteria si trova un mirino rotondo ⇒
freccia, fig. 127. Questo mirino cambia di colore in base alla carica
o al livello dell’acido della batteria.

Le bollicine d’aria possono cambiare il colore. Date dei piccoli colpi
al mirino prima di controllare il colore.

Se nel mirino non si vede nessun colore oppure questo è giallo
chiaro, significa che il livello dell’acido della batteria è scarso. È
necessario dunque aggiungere acqua distillata. Se la batteria ha
più di 5 anni è consigliabile sostituirla.

Consigliamo di fare controllare e correggere il livello dell’acido
presso un Servizio Tecnico.

12V 330A 61Ah DIN
ETN 561 019 054

540A EN/SAE

6EO 915 105

Betriebsanleitung beachten!
See owners manual!

DANGER/POISON

B6E-030D Fig. 127
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I colori verde e nero servono ai Servizi Tecnici per stabilire lo stato
della batteria.

CCaarriiccaa ddeellllaa bbaatttteerriiaa

Prima della carica, disinserire l’accensione e tutte le utenze.

Caricando con basso amperaggio (per es. un caricatore portatile),
non è normalmente necessario scollegare i cavi di collegamento
della batteria. Osservare in ogni caso le indicazioni del costruttore
del caricabatteria.

Per poter allacciare il cavo positivo del caricabatterie, occorre
prima ribaltare indietro il coperchio del portafusibili che si trova
sulla batteria ⇒ pag. 170.

Prima della ccaarriiccaa rraappiiddaa, ossia con forte intensità di corrente, si
devono staccare entrambi i cavi.

CCoonnssiigglliiaammoo ddii nnoonn rriiuuttiilliizzzzaarree uunnaa bbaatttteerriiaa ssggeellaattaa,, ddaattoo cchhee llaa
ffoorrmmaazziioonnee ddii gghhiiaacccciioo ppuuòò aavveerr ccaauussaattoo iinnccrriinnaattuurree aallll’’iinntteerrnnoo
ddeellllaa ccaasssseettttaa..

• Durante la carica i tappi della batteria non devono venire aperti. 

• Allacciare il cavo di alimentazione del caricatore solo dopo che le
pinze di collegamento del caricatore sono state allacciate
correttamente ai poli della batteria:

rosso . . . . . . . . . . . . . . . . . positivo

nero, marrone o blu  . . . . . negativo

• Dopo la carica, disinserire prima il caricatore e scollegare poi il
cavo di alimentazione dalla rete. Successivamente andranno
staccate le pinze dai poli. K

•• MMaaii llaasscciiaarree aavvvviicciinnaarrssii ii bbaammbbiinnii aallllaa bbaatttteerriiaa,, aall rreellaattiivvoo aacciiddoo,, nnéé aall
ccaarriiccaattoorree..

•• CCaarriiccaarree llaa bbaatttteerriiaa ssoolloo iinn aammbbiieennttii bbeenn vveennttiillaattii.. NNoonn ffuummaarree ee nnoonn
aavvvviicciinnaarree ffiiaammmmaa ssccooppeerrttaa oo sscciinnttiillllee eelleettttrriicchhee,, ppeerrcchhéé dduurraannttee llaa ccaarriiccaa
ddeellllaa bbaatttteerriiaa ssii ffoorrmmaa uunnaa mmiisscceellaa ggaassssoossaa aallttaammeennttee eesspplloossiivvaa..

•• PPrrootteeggggeerree ggllii oocccchhii eedd iill vviissoo.. MMaaii cchhiinnaarrssii ssuullllaa bbaatttteerriiaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• SSpprruuzzzzii ddii aacciiddoo nneeggllii oocccchhii oo ssuullllaa ppeellllee vvaannnnoo iimmmmeeddiiaattaammeennttee
sscciiaaccqquuaattii ppeerr qquuaallcchhee mmiinnuuttoo ccoonn aaccqquuaa ffrreessccaa.. RReeccaarrssii qquuiinnddii ssuubbiittoo ddaa
uunn mmeeddiiccoo..

•• LLaa ccaarriiccaa rraappiiddaa ddii uunnaa bbaatttteerriiaa èè ppeerriiccoolloossaa eedd aannddrreebbbbee eesseegguuiittaa ssoolloo
pprreessssoo uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo,, eesssseennddoo nneecceessssaarriiee aappppaarreecccchhiiaattuurree ssppeecciiaallii ee
ssppeecciiffiicchhee ccooggnniizziioonnii..

•• NNoonn ccaarriiccaarree mmaaii uunnaa bbaatttteerriiaa ccoonnggeellaattaa.. PPeerriiccoolloo ddii eesspplloossiioonnee!! SSee llaa
bbaatttteerriiaa èè ccoonnggeellaattaa,, vvaa ssccoonnggeellaattaa pprriimmaa ddii ccaarriiccaarrllaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))
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Se la batteria si stacca e poi si riattiva...

SSttaaccccaannddoo la batteria del veicolo, bisogna tener presente :

Per esempio

–  si cancellano tutti i dati della memoria dell’indicatore
multifunzionale.

–  i numeri dell’orologio digitale spariscono

–  la funzione automatica degli alzacristalli elettrici é disattivata.

–  si cancella la memoria della radio

Dopo aver rriiaattttaaccccaattoo la batteria alla rete di bordo si deve rimettere
a posto l’orologio digitale, e i dati della radio.

Inoltre si dovrà riattivare la funzione automatica della chiusura e
apertura degli alzacristalli elettrici.

La batteria si trova nel vano motore, sotto una copertura.

Sull’aiuto per l’avviamento con la batteria di un altro veicolo ⇒
capitolo "Avviamento d’emergenza". K

Accesso alla batteria

B6Y-0052K Fig. 128

Fig. 129

A

1

B6Y-055S �
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In primo luogo si dovrà smontare il coperchio 1 come viene
descritto in seguito:

• Tirare leggermente le linguette laterali del coperchio della
batteria ⇒ freccia, fig. 129. Sollevare il coperchio a 45° circa e
toglierlo tirando nella direzione della freccia A .

Ritiri il coperchio 2 come si descrive a continuazione:

• Tiri leggermente la linguetta laterale del coperchio della batteria
⇒ freccia, fig. 130. Alzi il coperchio in direzione della freccia B .

• Per montare il coperchio proceda in ordine inverso.

Non si consiglia di montare e smontare la batteria, poiché in
determinate circostanze potrebbero verificarsi gravi danni alla
batteria stessa e alla scatola dei fusibili. In tal caso recarsi presso
un Servizio Tecnico.  K

LLaavvaaccrriissttaalllloo

Ubicazione

Il deposito si trova nel vano motore, a destra. Ha una capacità di 2
litri; nei veicoli con lavafari è di 4,5 litri. K

Rifornimento del serbatoio

Consigliamo di aggiungere sempre all’acqua un prodotto in grado
di sciogliere la cera (in inverno con antigelo), perché l’acqua pura
di solito non basta a pulire presto e bene cristalli e fari. Attenersi
alle norme indicate sulla confezione del tergicristalli. NNeell mmeerrccaattoo
ssii ppoossssoonnoo ttrroovvaarree pprrooddoottttii aaddeegguuaattii ccoonn uunnaa bbaassee ddii aallccooooll
iissoottrrooppiilliiccoo oodd eettiilliiccoo..

Fig. 130

Fig. 131

B

2

B6Y-056S

B6Y-0042K

�



Controllare e rabboccare172

Anche se ii ggeettttii llaavvaaccrriissttaallllii ssoonnoo rriissccaallddaabbiillii eelleettttrriiccaammeennttee**,
dovrebbe usarsi anche un prodotto per i vetri con antingelo in
inverno.

IImmppoorrttaannttee!!

Per evitare errori nell’indicatore del livello del serbatoio lavacristalli la
proporzione di alcol ed acqua nel liquido del serbatoio deve essere un 35%
di alcol ed un 65% d’acqua circa.

Si raccomanda di recarsi presso un Servizio Tecnico per un miglior servizio
di consulenza.

Non aggiungere mai antigelo per radiatore o altri additivi. K

Registrazione dei getti

A veicolo fermo il getto d’acqua deve colpire il parabrezza come è
illustrato nella figura.

Gli ugelli dei lavafari* si possono regolare soltanto con attrezzi
specifici. In caso di necessità recarsi presso un Servizio Tecnico. K

IBN-025 Fig. 132
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MMaannuutteennzziioonnee ee ssoossttiittuuzziioonnee 

AAcccceessssoorrii,, mmooddiiffiicchhee,, rriiccaammbbii

Accessori e ricambi

IIll SSuuoo vveeiiccoolloo èè ccoossttrruuiittoo sseeccoonnddoo ggllii ssttaannddaarrdd ppiiùù aavvaannzzaattii nneellllaa
tteeccnniiccaa ddeellllaa ssiiccuurreezzzzaa,, ppeerr ccuuii ooffffrree llaa mmaassssiimmaa pprrootteezziioonnee aattttiivvaa
ee ppaassssiivvaa.. AAffffiinncchhéé ttaallee ssiiccuurreezzzzaa rriimmaannggaa iinnvvaarriiaattaa,, nnoonn èè ppeerròò
ccoonnsseennttiittoo mmooddiiffiiccaarree aarrbbiittrraarriiaammeennttee llee ccoonnddiizziioonnii ddeell vveeiiccoolloo
eessiisstteennttii aallllaa ccoonnsseeggnnaa.. SSee iill vveeiiccoolloo vviieennee ddoottaattoo
ssuucccceessssiivvaammeennttee ddii aacccceessssoorrii,, vvii vveennggoonnoo eesseegguuiittee mmooddiiffiicchhee
tteeccnniicchhee,, oo vvii vveennggoonnoo ssoossttiittuuiittii iinn uunn sseeccoonnddoo tteemmppoo ddeeii
ppaarrttiiccoollaarrii,, aannddrraannnnoo ppeerrttaannttoo oosssseerrvvaattee llee sseegguueennttii aavvvveerrtteennzzee::

• PPrriimmaa dell'acquisto di accessori e di compiere modifiche tecniche
consultare sempre un Servizio Tecnico.

• Gli Accessori omologati e i Ricambi Originali SEAT possono
essere acquistati presso i Servizi Tecnici, dove naturalmente viene
anche eseguito il relativo montaggio a regola d'arte.

• Dispositivi montati successivamente, che influiscono
direttamente sulla gestione del veicolo da parte del conducente,
come per es. impianti per la regolazione della velocità o sistemi di
ammortizzazione regolati elettronicamente, devono recare il
marchio ee1) ed essere omologati per questo veicolo.

• Utenze elettriche supplementari, destinate all’allestimento
abitativo o di lavoro, come per es. frigobox, trombe o ventilatori,
che non servono al controllo diretto del veicolo, devono recare il
marchio d’omologazione CCEE2).

• Per modifiche tecniche vanno osservate le nostre norme: così
non si manifesteranno danni al veicolo, ne verranno mantenute
sicurezza ed efficienza, e le modifiche saranno ammissibili. I Con-
cessionari SEAT eseguono anche queste operazioni a regola d’arte
o, in casi particolari, consigliano officine specializzate. K

1) ee – Contrassegno di autorizzazione della CE.

2) CCEE – Dichiarazione di conformità del produttore nella CE.

3) Non offerti in tutti i mercati d’esportazione.

•• LLaa iinnffoorrmmiiaammoo cchhee ppeerr iill ssuuoo vveeiiccoolloo eessiissttoonnoo aacccceessssoorrii SSEEAATT33))

eesspprreessssaammeennttee oommoollooggaattii ee RRiiccaammbbii OOrriiggiinnaallii SSEEAATT.. TTaallii aacccceessssoorrii ee
rriiccaammbbii,, ddaallll''aaffffiiddaabbiilliittàà ee ssiiccuurreezzzzaa ddiimmoossttrraattee,, ssoonnoo ssttuuddiiaattii iinn mmooddoo
ssppeecciiffiiccoo ppeerr iill SSuuoo vveeiiccoolloo..

•• NNoonn ppoossssiiaammoo iinnvveeccee,, mmaallggrraaddoo llaa ccoonnttiinnuuaa oosssseerrvvaazziioonnee ddeell mmeerrccaattoo,,
eesspprriimmeerree ggiiuuddiizzii eedd aassssuummeerree rreessppoonnssaabbiilliittàà ppeerr aallttrrii pprrooddoottttii,, aanncchhee ssee iinn
ssiinnggoollii ccaassii ffoosssseerroo ccoollllaauuddaattii oodd aammmmeessssii ddaa eennttii oodd aauuttoorriittàà..

•• AAcccceessssoorrii,, aadd eess.. ssuuppppoorrttii ppeerr tteelleeffoonnoo oo ppoorrttaabbiicccchhiieerrii,, nnoonn ddeevvoonnoo mmaaii
vveenniirree mmoonnttaattii ssuullllee ccooppeerrttuurree ddeeggllii aaiirrbbaagg oo nneell lloorroo rraaggggiioo dd’’aazziioonnee.. CCiiòò
aauummeennttaa nnootteevvoollmmeennttee iill ppeerriiccoolloo ddii lleessiioonnii iinn ccaassoo dd’’iinncciiddeennttee ccoonn
aattttiivvaazziioonnee ddeellll’’aaiirrbbaagg!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Candele

Le candele vengono cambiate ai servizi d’ispezione SEAT.

Se eccezionalmente ciò avvenisse al di fuori del Programma
Service, tener presente che

• Le candele e il sistema d’accensione sono conformi al motore e
contribuiscono così a ridurre le emissioni nocive. Per evitare
inconvenienti, guasti al motore e il ritiro del permesso di
circolazione a causa di valori errati dell’emissione o candele non
schermate consigliamo per ogni motore soltanto le candele
corrispondenti, delle quali sono rilevanti soprattutto il numero di
elettrodi, il coefficiente termico e la schermatura antidisturbo

• Per ragioni tecniche, esiste la possibilità che le candele vengano
modificate a breve scadenza. K

Filtro per la polvere e il polline*

Il filtro antipolvere e antipolline si trova nell'apparato termico. IIll
ffiillttrroo vvaa ccaammbbiiaattoo aaggllii iinntteerrvvaallllii iinnddiiccaattii nneell PPiiaannoo ddii IIssppeezziioonnee ee
MMaannuutteennzziioonnee.. SSee iill fflluussssoo dd''aarriiaa ssii rriidduuccee eecccceessssiivvaammeennttee,, iill ffiillttrroo
vvaa ccaammbbiiaattoo pprriimmaa ddeellll''iinntteerrvvaalllloo pprreevviissttoo..

Per sostituire il filtro recarsi presso un Servizio Tecnico. K
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AAllll’’aalltteezzzzaa ddeellllaa ssiittuuaazziioonnee

CCaasssseettttaa pprroonnttoo ssooccccoorrssoo,, ttrriiaannggoolloo ddii
ppeerriiccoolloo

In alcuni Paesi è obbligatorio l’uso del triangolo segnalante di
pericolo per situazioni d’emergenza, così come la cassetta pronto
soccorso e le lampadine di scorta.

La cassetta pronto soccorso può essere sistemata nella cavità della
ruota di scorta. Il triangolo segnalante  di pericolo può essere
fissato nella parte posteriore del bagagliaio con dei nastri di
gomma.

AAvvvveerrtteennzzaa

• La cassetta pronto soccorso e il triangolo di pericolo non fanno parte del
corredo di serie del veicolo!

• Cassetta pronto soccorso e triangolo di pericolo devono corrispondere alle
norme di legge.

• Inoltre, si dovrà osservare la scadenza del materiale contenuto nella
cassetta pronto soccorso. K

AAttttrreezzzzii ddii bboorrddoo,, rruuoottaa ddii ssccoorrttaa

Attrezzi di bordo

Il gioco di attrezzi di bordo e il martinetto si trovano in una scatola
nella ruota di scorta. Anche qui rimane spazio per conservare la
rotella smontabile del gancio di rimorchio.

IBN-106 Fig. 133

•• IIll mmaarrttiinneettttoo ffoorrnniittoo ddaallllaa ffaabbbbrriiccaa èè eesscclluussiivvaammeennttee ppeerr iill ssuuoo ttiippoo ddii
vveeiiccoolloo.. NNoonn pprroovvii aadd aallzzaarree ccoonn qquueessttoo vveeiiccoollii ppeessaannttii oo aallttrrii ttiippii ddii ccaarriicchhii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�



All’altezza della situazione176

Attrezzi di bordo / Martinetto

IIll vveeiiccoolloo ppuuòò eesssseerree ccoorrrreeddaattoo ddii::

1 cacciavite a lama invertibile (con cavità esagonale) per le viti
da ruota. Il cacciavite è di tipo combinato.

2 Martinetto.

Prima di riporlo nella cassetta porta attrezzi far rientrare
completamente la staffa. Bloccare quindi la manovella contro il lato
del martinetto.

3 Gancio* per coperture ruota.

4 Chiave ruota.

5 Gancio per il traino*.

AAvvvveerrtteennzzaa

Non usare mai la cava esagonale del cacciavite per allentare o serrare le viti
ruota. 

•• MMeettttaa iill ffrreennoo aa mmaannoo pprriimmaa ddii aallzzaarree iill vveeiiccoolloo.. NNoonn aacccceennddaa iill mmoottoorree
ccoonn iill vveeiiccoolloo aappppooggggiiaattoo ssoopprraa iill mmaarrttiinneettttoo:: rriisscchhiioo ddii iinncciiddeennttee!!

•• SSee ffoossssee nneecceessssaarriioo rreeaalliizzzzaarree llaavvoorrii ssoottttoo iill vveeiiccoolloo,, lloo aassssiiccuurrii ccoonn
ccaavvaalllleettttii ddii aappppooggggiioo aaddeegguuaattii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!! ((ccoonnttiinnuuaa))

IBN-107

1

3

2 4

5

IBN-129 Fig. 134

Fig. 135

�
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La ruota di ricambio si trova sotto al rivestimento di fondo del
bagagliaio. E fissata sul fondo con un dado di plastica ⇒ fig. 135.

• Affinché la ruota si trovi sempre in perfette condizioni d’uso,
conviene controllare regolarmente la pressione di gonfiaggio
(preferibilmente insieme alle altre ruote, vedasi sulla faccia interna
del coperchio del deposito). K

RRuuoottee

Avvertenze generali

• I pneumatici nuovi non hanno ancora la massima aderenza alla
strada; si devono quindi rodare per ca. 100 Km a velocità
moderata e guidando con adeguata cautela; così se ne prolunga
anche la durata.

• Per le loro caratteristiche costruttive e il disegno della scolpitura,
la profondità del battistrada dei pneumatici nuovi possono variare
a seconda della versione e del produttore.

• Ogni tanto sarà necessario controllare gli pneumatici, nel caso
fossero danneggiati (bucature, tagli, screpolature, ammaccature) e
bisognerà togliere gli eventuali corpi estranei che vi si siano
introdotti.

• Per evitare che si danneggino gli pneumatici ed i cerchioni
durante una  manovra, salendo sul bordo di un marciapiede od in
situazioni simili, bisogna effettuarla lentamente e più frontalmente
possibile.

• Si dovrà evitare che i pneumatici vengano a contatto con olio,
grasso e benzina.

• Nel caso in cui si fossero persi i tappi delle valvole, dovranno
essere rimpiazzati immediatamente.

• Quando si proceda a smontare le ruote, prima sarà necessario
contrassegnarle, per poter in seguito rimontarle nel senso di
marcia che avevano in precedenza.

• Le ruote o i pneumatici smontati sarà conveniente riporli in un
luogo fresco, asciutto e il più oscuro possibile. 

I pneumatici senza cerchione dovranno essere riposti in piedi.

AAvvvveerrtteennzzaa ppeerr ppnneeuummaattiiccii ccoonn ddiirreezziioonnee ddii rroottaazziioonnee oobbbblliiggaattoorriiaa

Quando gli pneumatici hanno un profilo con direzione di rotazione
obbligatoria (riconoscibile dalle frecce sui fianchi indicanti la direzione di
rotolamento), questa andrà assolutamente rispettata. Vengono così
garantite le caratteristiche ottimali riguardo ad aquaplaning, aderenza,
rumorosità e usura. K

II ddeetteerriioorraammeennttii ddii uunn ppnneeuummaattiiccoo oo ddii uunn cceerrcchhiioo ssoonnoo ssppeessssoo nnaassccoossttii..
VViibbrraazziioonnii iinnssoolliittee oo llaa tteennddeennzzaa ddeell vveeiiccoolloo aa ttiirraarree ddaa uunnaa ppaarrttee ppoossssoonnoo
eesssseerree iinnddiizzii ddii ddaannnnii aaii ppnneeuummaattiiccii.. SSee ssii hhaa iill ssoossppeettttoo cchhee uunn
ppnneeuummaattiiccoo ssiiaa ddaannnneeggggiiaattoo,, rriidduurrrree iimmmmeeddiiaattaammeennttee llaa vveelloocciittàà..
CCoonnttrroollllaarree lloo ssttaattoo ddeeii ppnneeuummaattiiccii ((pprreesseennzzaa ddii rriiggoonnffiiaammeennttii,, ttaaggllii eecccc..)) SSee
nnoonn ssii rriissccoonnttrraannoo ddaannnnii eesstteerrnnii,, rreeccaarrssii ccoonn pprruuddeennzzaa ee aa bbaassssaa vveelloocciittàà
pprreessssoo iill SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ppiiùù vviicciinnoo ppeerr ffaarr ccoonnttrroollllaarree iill vveeiiccoolloo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Durata dei pneumatici

La loro durata dipende principalmente dai seguenti fattori:

PPrreessssiioonnee ddii ggoonnffiiaaggggiioo::

Le pressioni di gonfiaggio si trovano all’interno dello sportello
rifornimento carburante.

La pressione dovrà essere controllata almeno una volta al mese e
prima di cominciare qualsiasi viaggio di una certa durata. La
pressione dei pneumatici è assolutamente importante, in special
modo ad alte velocità.

Quando si effettui il controllo non si deve dimenticare la ruota di
scorta:

• La ruota di scorta normale dovrà avere sempre la pressione
massima prevista per la versione del veicolo.

• Il controllo della pressione va sempre eseguito a pneumatici
freddi. Non ridurre la maggior pressione risultante a pneumatici
caldi. Quando il carico del veicolo è sensibilmente diverso dal
normale, bisognerà adattare di conseguenza la pressione degli
pneumatici. 

Nei veicoli con copriruota integrali, al posto dei cappucci
parapolvere sono previsti prolungamenti delle valvole. Per
controllare e correggere la pressione di gonfiaggio non occorre
svitare tali prolungamenti.

UUnnaa pprreessssiioonnee eecccceessssiivvaammeennttee aallttaa oo bbaassssaa rriidduuccee llaa dduurraattaa ddeeii
ppnneeuummaattiiccii –– aa ppaarrttee llaa ssuuaa rriippeerrccuussssiioonnee nneeggaattiivvaa nneellll’’aannddaammeennttoo
ddeell vveeiiccoolloo..

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Un pneumatico a pressione eccessivamente bassa aumenta il consumo di
combustibile, ripercuotendosi negativamente sull’ambiente circostante.

MMooddoo ddii gguuiiddaarree

Prendere le curve ad alta velocità, accelerare bruscamente e
frenare di colpo aumenta sensibilmente il consumo dei
pneumatici.

B1H-085 Fig. 136

AA vveelloocciittàà ddii ccrroocciieerraa eelleevvaattee,, uunn ppnneeuummaattiiccoo aa bbaassssaa pprreessssiioonnee ssaarràà
ssooggggeettttoo aadd uunn mmaaggggiioorr llaavvoorroo ddii ssnneerrvvaammeennttoo,, ee qquuiinnddii ssii ssccaallddeerràà
eecccceessssiivvaammeennttee.. CCiiòò ppuuòò ccoonndduurrrree aadd uunn ddiissttaaccccoo ddeell bbaattttiissttrraaddaa oo aa uunnaa
bbuuccaattuurraa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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EEqquuiilliibbrraattuurraa ddeellllee rruuoottee

Le ruote della Sua nuova macchina sono già equilibrate. Durante il
rodaggio può presentarsi una squilibratura dovuta a sollecitazioni
estreme, che si manifesta attraverso vibrazioni al volante.

Siccome squilibrature provocano anche maggiori usure allo sterzo,
alle sospensioni ed ai pneumatici, è bene allora far riequilibrare le
ruote. Inoltre si deve riequilibrare ogni ruota della quale sia stato
sostituito o riparato il pneumatico.

EErrrroorrii dd’’aalllliinneeaammeennttoo ddeellllee rruuoottee

Una registrazione errata della geometria ruote causa, non solo una
maggiore usura – perlopiù unilaterale – dei pneumatici, ma
compromette anche la sicurezza del veicolo in marcia. In caso di
usura anomala recarsi presso un Servizio Tecnico.

IInnddiiccee dd’’uussuurraa

Sul fondo del battistrada dei pneumatici originali si trovano – a
seconda della marca – da 6 a 8 indicatori d’usura equidistanti, alti
1,6 mm e disposti trasversalmente al senso di rotazione. Dei segni
sul fianco dei pneumatici – per es. le lettere TWI o dei triangoli –
ne indicano la posizione ⇒ fig. 136.

AAvvvveerrtteennzzaa

Se nei solchi accanto agli indicatori d’usura non si misura più che 1,6 mm
di profilo (scolpitura), si è al limite di legge (In altri Paesi può essere
diverso). K

Sostituzione di ruote o pneumatici

Pneumatici e cerchi sono importanti elementi costruttivi: perciò
vanno usati quelli da noi approvati perché sono esattamente
studiati per il relativo modello d’autoveicolo e contribuiscono così
essenzialmente alla buona tenuta e al sicuro comportamento
stradale.

Per mantenere le prestazioni del veicolo, SEAT consiglia vivamente
di adoperare, nelle sostituzioni, pneumatici di caratteristiche simili
a quelli forniti da SEAT. 

II SSeerrvviizzii TTeeccnniiccii ddiissppoonnggoonnoo ddii iinnffoorrmmaazziioonnii aaggggiioorrnnaattee rriissppeettttoo aaii
ppnneeuummaattiiccii oommoollooggaattii ddaallllaa FFaabbbbrriiccaa.. IInnoollttrree mmoollttii SSeerrvviizzii TTeeccnniiccii
hhaannnnoo uunn aammppiioo aassssoorrttiimmeennttoo ddii ppnneeuummaattiiccii ee ddii cceerrcchhii..

• Montaggio e riparazione di pneumatici esigono professionalità
ed attrezzatura, devono perciò venire eseguiti da persone del
mestiere.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Dato il problema dello smaltimento, la necessità di attrezzature speciali e di
adeguate capacità professionali, la sostituzione dei pneumatici andrebbe
effettuata presso un Servizio Tecnico.

•• II ppnneeuummaattiiccii ddeevvoonnoo vveenniirree iimmmmeeddiiaattaammeennttee ssoossttiittuuiittii,, aall ppiiùù ttaarrddii
qquuaannddoo ssoonnoo ccoonnssuummaattii ffiinnoo aaggllii iinnddiiccaattoorrii dd’’uussuurraa..

•• PPnneeuummaattiiccii ccoonnssuummaattii pprreeggiiuuddiiccaannoo ll’’aaddeerreennzzaa,, ssoopprraattttuuttttoo aadd aallttaa
vveelloocciittàà ee ssuu ffoonnddoo bbaaggnnaattoo.. IInnoollttrree iill vveeiiccoolloo tteennddee mmoollttoo pprriimmaa aall
ggaalllleeggggiiaammeennttoo ((aaqquuaappllaanniinngg))..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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• Per ragioni di sicurezza sostituire se possibile non una ruota
singola, ma  almeno quelle di un asse. Le gomme con scolpitura
più profonda vanno sempre davanti.

• A tutte e 4 le ruote vanno montati solo pneumatici a carcassa
radiale di uguale tipo, dimensione (circonferenza di rotolamento) e
preferibilmente con il medesimo profilo.

• Se la ruota di scorta è diversa dai pneumatici montati (per es.
invernali o ribassati) essa va usata brevemente in caso di panne,
guidando con prudenza, e sostituita al più presto con la ruota
normale precedentemente montata.

• Non adoperare mai pneumatici usati d’origine sconosciuta.

• Se si sa che cosa significano le iscrizioni sui pneumatici si può
acquistarli con competenza. Sui fianchi dei pneumatici radiali si
trovano iscrizioni seguenti.

Anche la ddaattaa ddii pprroodduuzziioonnee è indicata sul fianco del pneumatico
(eventualmente solo sul lato interno della ruota): 

DOT ... 185 significa: prodotto nella 18a settimana del 2005.

SSee ssii mmoonnttaannoo ssuucccceessssiivvaammeennttee ppnneeuummaattiiccii oo cceerrcchhii ddiivveerrssii ddaa
qquueellllii oorriiggiinnaallii ddii FFaabbbbrriiccaa,, ssii ccoonnssiiddeerrii qquuaannttoo sseegguuee..

I Servizi Tecnici conoscono esattamente le possibilità tecniche che
implicano un cambio o una sostituzione di pneumatici, cerchi e
copriruota. K

ad es. 119955 // 6655 RR 1155 9911 TT

119955 = Larghezza in mm

6655 = Rapporto altezza / larghezza in %

RR = Tipo Radiale

1155 = Diametro del cerchione (pollici)

9911 = Indice di portata

TT = Sigla per la velocità

PPnneeuummaattiiccii ccoonn ppiiùù ddii 66 aannnnii ddii vviittaa ppoossssoonnoo vveenniirr uussaattii ssoollttaannttoo iinn ccaassii
dd’’eemmeerrggeennzzaa ee ccoonn aaddeegguuaattaa pprruuddeennzzaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

•• PPeerr rraaggiioonnii tteeccnniicchhee nnoorrmmaallmmeennttee nnoonn ppoossssoonnoo vveenniirr iimmppiieeggaattii cceerrcchhii ddii
aallttrrii vveeiiccoollii,, ttaalloorraa nneeppppuurree ddeelllloo sstteessssoo mmooddeelllloo!!

•• LL’’uussoo ddii ppnneeuummaattiiccii ee//oo cceerrcchhii ddaa nnooii nnoonn aapppprroovvaattii ppeerr qquueessttoo ttiippoo ddii
aauuttoovveeiiccoolloo ppuuòò pprreeggiiuuddiiccaarree llaa ssiiccuurreezzzzaa eedd iinnoollttrree ppuuòò ccoommpprroommeetttteerree llaa
vvaalliiddiittàà ddeell ppeerrmmeessssoo ddii cciirrccoollaazziioonnee ddeell vveeiiccoolloo..

•• CCeerrcchhii ee vviittii ssoonnoo ssttaattii pprrooggeettttaattii iinn ccoonnffoorrmmiittàà ttrraa lloorroo..

OOggnnii vvoollttaa cchhee ssii mmoonnttaannoo cceerrcchhii ddiivveerrssii ddaaggllii oorriiggiinnaallii ((ppeerr eess.. iinn lleeggaa
lleeggggeerraa ooppppuurree rruuoottee ddoottaattee ddii ppnneeuummaattiiccii iinnvveerrnnaallii)),, ssii ddeevvoonnoo iimmppiieeggaarree
llee vviittii rreellaattiivvee,, ddii ggiiuussttaa lluunngghheezzzzaa ee ffoorrmmaa ddeellllaa tteessttaa:: nnee ddiippeennddoonnoo iill
ffiissssaaggggiioo ddeellllee rruuoottee eedd iill ffuunnzziioonnaammeennttoo ddeeii ffrreennii!!

•• SSee ssii mmoonnttaannoo ssuucccceessssiivvaammeennttee ddeeii ccoopprriirruuoottaa,, ssii aacccceerrttii cchhee ssiiaa
aassssiiccuurraattoo uunn ssuuffffiicciieennttee aafffflluussssoo dd’’aarriiaa ppeerr iill rraaffffrreeddddaammeennttoo ddeeii ffrreennii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Viti ruota

LLee vviittii rruuoottaa ddeevvoonnoo eesssseerree ppuulliittee ee ssccoorrrreevvoollii –– nnoonn iinnggrraassssaarrllee,, nnéé
oolliiaarrllee!!

CCiiòò nnoonn vvaallee ssoollttaannttoo ppeerr llaa ssoossttiittuuzziioonnee ddii uunnaa rruuoottaa ddiiffeettttoossaa mmaa
aanncchhee qquuaannddoo ssii ppaassssaa ddaaii ppnneeuummaattiiccii eessttiivvii aaggllii iinnvveerrnnaallii ee
vviicceevveerrssaa.. K

Scambio delle ruote

Se i pneumatici anteriori sono molto più consumati, si consiglia di
scambiare le ruote anteriori con le posteriori, secondo lo schema
illustrato; così tutti i pneumatici vengono ad avere praticamente la
stessa durata.

Se si presentano determinati fenomeni di usura al battistrada, può
convenire lo scambio incrociato dei pneumatici. Per ulteriori
dettagli, rivolgersi a un Servizio Tecnico. K

Pneumatici invernali

Montando pneumatici invernali, si deve tener presente che questi:

• per conservare al massimo le caratteristiche di marcia, i
pneumatici invernali vanno montati su tutte e 4 le ruote.

• perdono gran parte delle loro caratteristiche invernali se il profilo
(scolpitura) viene usurato a meno di 4 mm di profondità.

Per pneumatici invernali valgono le seguenti limitazioni di velocità:

Lettera Q max. 160 km/h

Lettera T max. 190 km/h

Lettera H max. 210 km/h

IBN-049 Fig. 137

QQuuaannddoo vvii ssoonnoo ccoonnddiizziioonnii ssttrraaddaallii iinnvveerrnnaallii,, llee pprroopprriieettàà ddeell vveeiiccoolloo
mmiigglliioorraannoo nnootteevvoollmmeennttee ssee ssii mmoonnttaannoo ii ppnneeuummaattiiccii iinnvveerrnnaallii..

II ppnneeuummaattiiccii eessttiivvii hhaannnnoo uunn’’aaddeerreennzzaa iinnffeerriioorree ssoopprraa gghhiiaacccciioo ee nneevvee
ooffffrroonnoo uunnaa mmiinnoorree rreessiisstteennzzaa aalllloo sslliittttaammeennttoo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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PPeerrttaannttoo,, ssee llaa vveelloocciittàà mmaassssiimmaa ddeell vveeiiccoolloo èè ssuuppeerriioorree aa ttaallee
lliimmiittee,, iinn aallccuunnii PPaaeessii ssii ddeevvee aapppplliiccaarree uunn rreellaattiivvoo aaddeessiivvoo nneell
ccaammppoo vviissiivvoo ddeell ccoonndduucceennttee.. IInn ccaassoo ddii nneecceessssiittàà rriivvoollggeerrssii aall
SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo..

Osservare le eventuali diverse disposizioni in altri Paesi.

• Al posto degli pneumatici da inverno, si possono usare
pneumatici “ognitempo”.

• In caso di panne ai pneumatici osservare le indicazioni sull’uso
della ruota di scorta a pag. 176.

• Non usare i pneumatici invernali più dello stretto necessario: su
strade senza neve e ghiaccio la tenuta del veicolo è migliore con
pneumatici normali.

PPeerr iill rriissppeettttoo ddeellll’’aammbbiieennttee

Per riguardo all’ambiente montare tempestivamente i pneumatici normali
che sono più resistenti e silenziosi e riducono il consumo di carburante. K

Catene da neve

Il suo montaggio é permesso solo sulle ruote anteriori.

L’uso delle catene é permesso su pneumatici 155/80 R 13,
165/70 R 14 e 185/60 R 14. 

UUssaarree ssoollttaannttoo ccaatteennee aa ttrraammaa ffiinnee ddii ssppeessssoorree aaddddiizziioonnaallee nnoonn
oollttrree 1155 mmmm ((cchhiiuussuurraa ccoommpprreessaa))..

Usando le catene si devono togliere i copriruota e gli anelli
ornamentali delle ruote. In tal caso applicare delle calotte di
protezione alle viti fissaruota, che sono disponibili presso i Servizi
Tecnici.

Su strade senza neve le catene vanno tolte, perché peggiorano la
marcia del veicolo, danneggiano i pneumatici e si rompono.

In alcuni Paesi la velocità massima consentita con le catene è di 50
km/h. K

SSoossttiittuuzziioonnee ddii uunnaa rruuoottaa

Preparazione

–  Se si fora un pneumatico disporre il veicolo in sosta il più
lontano possibile dalla corsia di scorrimento del traffico. Se
necessario, accendere il lampeggio d’emergenza e collocare il
triangolo catarifrangente – come prescritto dalle norme di legge.

–  Far scendere tutti i passeggeri, allontanandoli dalla zona di
pericolo (per es. al sicuro dietro il guard-rail).

–  Serrare il freno a mano, innestare una marcia o posizionare la
leva selettrice su “P” e bloccare la ruota opposta con una pietra o
altro.

–  Se si viaggia con rimorchio, prima di sostituire la ruota, staccare
il rimorchio dalla motrice.

–  Estrarre dal bagagliaio gli attrezzi e la ruota di scorta.

IInn nneessssuunn ccaassoo èè ppeerrmmeessssoo ssuuppeerraarree llaa vveelloocciittàà mmaassssiimmaa ccoonnsseennttiittaa ppeerr ii
ppnneeuummaattiiccii iinnvveerrnnaallii mmoonnttaattii.. IInnffaattttii,, cciiòò ppoottrreebbbbee ddaannnneeggggiiaarree ii
ppnneeuummaattiiccii ee ccaauussaarree iinncciiddeennttii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

IImmppoorrttaannttee!!

Eseguire la sostituzione della ruota su superficie possibilmente
orizzontale. K

Coprimozzi

–  Togliere la ccooppeerrttuurraa cceennttrraallee dalla ruota con la chiave e la staffa
in filo metallico*. Agganciare la staffa nella coppia di fori accanto
all’emblema SEAT sulla copertura. Infilare la chiave nella staffa e
staccare la copertura ⇒ fig. 138.

–  Togliere la ccooppeerrttuurraa cceennttrraallee1) con la chiave ruote e la staffa in
filo metallico*. Agganciare la staffa nella coppia di fori accanto
all’emblema SEAT sulla copertura. Infilare la chiave nella staffa e
staccare la copertura ⇒ fig. 139. K

B11-065D

TO8-042 Fig. 138

Fig. 139

1) Il tipo di copertura centrale può essere diverso in funzione del modello o la versione
del veicolo.
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Come allentare le viti delle ruote

–  Innestare la chiave in battuta sulla vite ⇒ fig. 140 e ruotare a
sinistra, afferrando la chiave vicino all’estremità.

Se non si riuscisse ad allentare le viti, premere cautamente con un
piede sul terminale della chiave. Puntarsi bene a terra ed
appoggiarsi alla vettura.

Allentare di circa un giro le viti ruota. K

Sollevamento del veicolo

B45-082C Fig. 140 Fig. 141

Fig. 142

17 cm17 cm17 cm 2121 cm cm21 cm

IBN-027A

B11-068D
�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

• Punti per l’applicazione del martinetto:

–  Il martinetto va collocato davanti e dietro, rispettivamente a
circa 17 e 21 cm. dal parafango ⇒ fig. 141.

• Applicare il martinetto al veicolo:

La fig. 142 mostra il martinetto applicato sul lato posteriore
sinistro.

AAvvvveerrtteennzzaa

• Nei veicoli equipaggiati con spoiler di plastica, fornita di coperchio*,
questo coperchio va ritirato per poter accedere ai punti di ancoraggio del
martinetto del veicolo. Procedere nel seguente modo:

Sollevare il coperchio ed estrarlo dal suo alloggiamento. 

Il coperchio, una volta tolto, rimarrà sospeso tramite un laccio di gomma per
evitare di perderlo.

–  Ruotando la manovella sollevare la staffa del martinetto in modo
che questo passi appena sotto la macchina.

–  La staffa del martinetto deve afferrare la cresta verticale della
longherina inferiore, affinché il martinetto nel sollevare il veicolo
non possa scivolare ⇒ fig. 142.

–  Raddrizzare il martinetto e contemporaneamente far salire la
staffa finché essa aderisce alla cresta.

• Sollevare la vettura, finché la ruota guasta si alza appena dal
terreno. K

Smontare e montare la ruota

–  Svitare i bulloni ruota aalllleennttaattii usando l’esagono interno
nell’impugnatura del cacciavite ⇒ fig. 143, deporli su una
superficie pulita (coppa ruota, panno, carta) accanto al martinetto
e togliere la ruota.

Fig. 143B45-085C

SSee iill mmaarrttiinneettttoo nnoonn vviieennee aapppplliiccaattoo iinn qquueessttii ppuunnttii mmaarrccaattii oo ddeessccrriittttii,, vvii èè
ppeerriiccoolloo ddii ddaannnneeggggiiaarree iill vveeiiccoolloo,, nnoonncchhéé ddii ffeerriirrssii!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

SSee iill ffoonnddoo ssoottttoo iill mmaarrttiinneettttoo èè cceeddeevvoollee,, vvii èè ppeerriiccoolloo cchhee iill vveeiiccoolloo sscciivvoollii
ddaall mmaarrttiinneettttoo..

PPeerrttaannttoo,, iill mmaarrttiinneettttoo vvaa sseemmpprree aappppooggggiiaattoo ssuu ffoonnddoo rreessiisstteennttee..
AAllll’’ooccccoorrrreennzzaa uussaarree uunn aappppooggggiioo rreessiisstteennttee ddii ggrraannddii ddiimmeennssiioonnii..

SSee iill ffoonnddoo ffoossssee lliisscciioo ((aadd eess.. ppaavviimmeennttoo aa ppiiaassttrreellllee)),, aappppooggggiiaarree iill
mmaarrttiinneettttoo ssuu uunnaa bbaassee rruuvviiddaa ((aadd eess.. uunnaa ssttuuooiiaa ddii ggoommmmaa))..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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– Applicare la ruota di scorta e prendere il cacciavite per il manico
e stringere tutte le viti con la forza della mano.

LLee vviittii rruuoottaa ddeevvoonnoo eesssseerree ppuulliittee ee ssccoorrrreevvoollii –– nnoonn iinnggrraassssaarrllee,, nnéé
oolliiaarrllee!!

– Far scendere il veicolo e serrare le viti in ordine incrociato
mediante la relativa chiave.

– Nei veicoli con ruota di scorta normale riapplicare le coperture.

Quando si montano i dischi integrali, questi vanno anzitutto
applicati in corrispondenza all’intaglio per la valvola e poi inseriti
su tutta la circonferenza.

–  Deporre la ruota sostituita nella conca per la ruota di scorta, e
assicurarla con la rotella.

AAvvvveerrtteennzzaa

• L’esagono interno nel manico del cacciavite facilita le operazioni con le
viti, a patto che siano state prima allentate con la chiave. Per usare il
cacciavite a questo scopo, estrarre la lama.

NNoonn uussaarree mmaaii llaa ccaavvaa eessaaggoonnaallee ddeell ccaacccciiaavviittee ppeerr aalllleennttaarree oo sseerrrraarree llee vviittii
rruuoottaa..

•• DDooppoo aavveerr ssoossttiittuuiittoo uunnaa rruuoottaa ffaarree aatttteennzziioonnee aa qquuaannttoo sseegguuee::

––  ccoonnttrroollllaarree iimmmmeeddiiaattaammeennttee llaa pprreessssiioonnee ddii ggoonnffiiaaggggiioo ddeellllaa rruuoottaa
mmoonnttaattaa

––  ffaarr ccoonnttrroollllaarree aall ppiiùù pprreessttoo llaa ccooppppiiaa ddii sseerrrraaggggiioo ddeellllee vviittii rruuoottaa
mmeeddiiaannttee cchhiiaavvee ddiinnaammoommeettrriiccaa.. LLaa ccooppppiiaa pprreessccrriittttaa ppeerr cceerrcchhii iinn aacccciiaaiioo oo
lleeggaa èè ddii 112200 NNmm..

SSee aallllaa ssoossttiittuuzziioonnee ssii rriissccoonnttrraa cchhee llee vviittii rruuoottaa ssoonnoo ccoorrrroossee oo dduurree ddaa
aavvvviittaarree,, eessssee vvaannnnoo ssoossttiittuuiittee pprriimmaa ddii vveerriiffiiccaarree llaa ccooppppiiaa ddii sseerrrraaggggiioo..

FFiinn aa qquueell mmoommeennttoo vviiaaggggiiaarree ppeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa ssoollttaannttoo aa vveelloocciittàà
mmooddeerraattaa..

• La ruota difettosa va riparata al più presto.

Avvertenze per pneumatici con direzione di rotazione
obbligatoria

Quando i pneumatici hanno un profilo con direzione di rotazione
obbligatoria (riconoscibile dalle frecce sui fianchi indicanti la
direzione di rotolamento), questa andrà assolutamente rispettata.
Vengono così garantite le caratteristiche ottimali riguardo ad
aquaplaning, aderenza, rumorosità e usura.

Se, in caso di panne, la ruota di scorta dovesse venire montata
contro la direzione obbligatoria di rotolamento, ciò dovrebbe
avvenire soltanto temporaneamente. Infatti non sono più
assicurate le caratteristiche ottimali del pneumatico circa
aquaplaning, rumorosità e resistenza all’usura.

Consigliamo di tenere conto soprattutto su fondo bagnato e di
adeguare la velocità alle condizioni del fondo stradale.

Per poter sfruttare in pieno i vantaggi del pneumatico con
direzione di rotolamento obbligatoria, sostituire al più presto il
pneumatico difettoso.

Eventualmente montare nella direzione prescritta il pneumatico
applicato in direzione di rotolamento inversa. K

SSee ssii vvuuoollee eeqquuiippaaggggiiaarree ssuucccceessssiivvaammeennttee iill vveeiiccoolloo ccoonn ppnneeuummaattiiccii oo
cceerrcchhii ddii ttiippoo ddiivveerrssoo ddaa qquueellllii mmoonnttaattii iinn FFaabbbbrriiccaa,, ssii ddeevvoonnoo
aassssoolluuttaammeennttee oosssseerrvvaarree llee iinnddiiccaazziioonnii rriippoorrttaattee nneell ccaappiittoolloo ""AAcccceessssoorrii,,
mmooddiiffiicchhee,, rriiccaammbbii""..K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Viti antifurto*

1 Vite di ruota antifurto.

2 Adattatore per la vite della ruota.

(L’adattatore va conservato assieme agli attrezzi di bordo).

AAvvvviittaarree oo ssvviittaarree llaa vviittee ddeellllaa rruuoottaa

• Introdurre l’adattatore 2 nella vite della ruota antifurto 1 , fino
a riscontro.

• Collocare la chiave della ruota (degli attrezzi di bordo)
sull’adattatore 2 , fino a riscontro, e avvitare o svitare la vite della
ruota.

• Dopo avere cambiato la ruota estrarre l’adattatore della vite della
ruota.

È consigliabile portare sempre l’adattatore per la vite della ruota
nel veicolo in un luogo che ricordi bene il proprietario del veicolo.
Questo potrebbe essere assieme agli attrezzi di bordo del veicolo.

CCooddiiccee

Il codice della vite della ruota è inciso nella parte frontale
dell’adattatore.

IIll ccooddiiccee vvaa ssccrriittttoo ee ccoonnsseerrvvaattoo iinn uunn lluuooggoo ssiiccuurroo:: ssoollttaannttoo ccoonn
qquueessttoo ccooddiiccee ppuuòò ootttteenneerrssii uunn dduupplliiccaattoo ddeellll’’aaddaattttaattoorree nneellllee
OOffffiicciinnee AAuuttoorriizzzzaattee SSEEAATT..

AAvvvveerrtteennzzaa

Montando la vite antifurto è necessario rispettare llaa ccooppppiiaa ddii sseerrrraaggggiioo ddii
112200 NNmm. Se la vite viene stretta troppo, si possono rovinare la vite e
l’adattatore. K

FFuussiibbiillii

I singoli circuiti elettrici sono protetti da fusibili.

Si consiglia di avere sempre a bordo alcuni fusibili di ricambio,
disponibili in qualunque Servizio Tecnico.

1 2

B45-329C Fig. 144

IInn nneessssuunn ccaassoo èè ccoonnsseennttiittoo ““rriippaarraarree”” ii ffuussiibbiillii oo ssoossttiittuuiirrllii ccoonn aallttrrii ddii
aammppeerraaggggiioo mmaaggggiioorree,, ppooiicchhéé nnee ppoottrreebbbbeerroo ccoonnsseegguuiirree ddaannnnii aadd aallttrree
ppaarrttii ddeellll’’iimmppiiaannttoo eelleettttrriiccoo.. EEvveennttuuaallmmeennttee cciiòò ppoottrreebbbbee aaddddiirriittttuurraa
ccaauussaarree uunn iinncceennddiioo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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AAvvvveerrtteennzzaa

• Se un fusibile si brucia dopo essere stato appena cambiato, far esaminare
al più presto l’impianto elettrico presso un Servizio Tecnico.

• Alcuni degli utilizzatori elencati sono propri di determinate versioni del
veicolo o sono equipaggiamenti supplementari. K

Sostituzione di un fusibile

I fusibili si trovano nel frontale sinistro del cruscotto, dietro un
coperchio.  

Nei veicoli con guida a destra i fusibili si trovano sul lato destro,
ugualmente sotto un coperchio.

• Disinserire l’accensione e l’utenza interessata.

• Togliere la copertura.

Inserire la lama piatta del cacciavite nella fessura della copertura
(freccia) e sollevarla.

• In base alla tabella dei fusibili (vedere pagina seguente oppure
coperchio della scatola portafusibili), individuare il fusibile relativo
all’utilizzatore non funzionante.

• Estrarre il fusibile corrispondente.

• Sostituire il fusibile bruciato – riconoscibile dalla striscetta
metallica fusa – con uno nuovo di uguale amperaggio.

• Riapplicare il coperchio. K

IBN-028 Fig. 145



All’altezza della situazione 189

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Disposizione dei fusibili

NN°° UUttiilliizzzzaattoorree   AAmmppeerree

1 Libero ---

2 ABS / ESP 10

3 Libero ---

4 Luci freno, interruttore frizione 5

5 Unità comando motore (benzina) 5

6 Luci di posizione destra 5

7 Luci di posizione sinistra 5

8 Centralina riscaldamento specchi 5

9 Sonda Lambda 10

10 Segnale "S"1) Centralina radio 5

11 Libero ---

12 Regolazione altezza fari 5

13 Sensore livello / pressione olio 5

14 Riscaldamento aggiuntivo motore/Pompa carburante 10

15 Centralina cambio automatico 10

16 Sedili termici 15

17 Unità comando motore 5

18 Quadro degli strumenti/Riscaldamento e ventilazione,
Navigazione, regolazione altezza fari, specchio elettrico 10

NN°° UUttiilliizzzzaattoorree   AAmmppeerree

19 Luci retromarcia 15

20 Pompa lavaparabrezza 10

21 Luci abbaglianti destra 10

22 Luci abbaglianti sinistra 10

23 Luce targa / spia luci di posizione 5

24 Lavalunotto 10

25 Iniettori (benzina) 10

26 Interruttore luce freno / ESP 10

27 Quadro degli strumenti /Diagnosi 5

28 Centralina: luce cassetto, luce bagagliaio, 
luci interne, luce 10

29 Climatronic 5

30 Libero ---

31 Alzacristalli anteriore sinistro 25

32 Alimentazione centralina chiusura centralizzata 15

33 Clacson allarme autoalimentata 15

34 Presa di corrente 15

35 Tetto apribile 20

36 Motore elettroventilazione riscaldamento/ventilazione 25

37 Pompa / lavafari 20

38 Fari antinebbia / retrofaro nebbia 15

39 Unità comando motore benzina 15

40 Unità comando motore diesel 20

41 Indicatore livello carburante 15

42 Trasformatore accensione 15

43 Luci anabbaglianti destra 15

44 Alzacristalli posteriore sinistro 25

1) Il segnale "S" è un sistema compreso nel blocco d’avviamento la cui funzione
permette, dopo aver scollegato l’accensione e senza togliere la chiave dal blocco
dell’avviamento, il collegamento di alcuni elementi elettrici, per esempio l’autoradio, le
luci di cortesia, ecc... Questa funzione viene disattivata all’estrarre la chiave dal blocco
d’avviamento. �
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Portafusibili nel vano motore, sulla batteria

FFuussiibbiillii ddii mmeettaalllloo11))

FFuussiibbiillii nnoonn mmeettaalllliiccii

B1J-092D Fig. 146

NN°° UUttiilliizzzzaattoorree   AAmmppeerree

1 Alternatore / Motorino d’avviamento 175

2 Alimentazione distributrice di potenza nell’abitacolo 110

3 Pompa servosterzo 50

4 SLP (benzina)/Preriscaldamento candele (diesel) 50

5 Elettroventilatore riscaldamento / ventilatore clima 40

6 Centralina ABS 40

1) Questi fusibili vanno cambiati solo presso un Servizio Tecnico.

NN°° UUttiilliizzzzaattoorree   AAmmppeerree

45 Alzacristalli anteriore destro 25

46 Centralina tergicristalli 20

47 Centralina lunotto termico 20

48 Centralina lampeggianti 15

49 Accendisigari 15

50 Alimentazione sensore pioggia/Chiusura centralizzata 20

51 Radio / CD / GPS 20

52 Clacson 20

53 Luci anabbaglianti sinistra 15

54 Alzacristalli posteriore destro 25

NN°° UUttiilliizzzzaattoorree   AAmmppeerree

7 Centralina ABS 25

8 Elettroventilatore riscaldamento /ventilatore clima 30

9 Libero ---

10 Centralina con cavi 5

11 Ventilatore clima 5

12 Libero ---

13 Centralina Jatco per Cambio automatico 5

14 Libero ---

15 Libero ---

16 Libero ---

K

K
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Colore dei fusibili

Interruttori automatici

Tutti gli alzacristalli elettrici sono protetti da un’unico interruttore
automatico che si disinserisce per sovraccarico (per es. cristalli
gelati) e si reinserisce automaticamente dopo alcuni secondi. K

SSoossttiittuuzziioonnee ddii llaammppaaddiinnee

Avvertenze generali

Prima di sostituire una lampadina é necessario disinserire sempre
il relativo utilizzatore.

Non toccare con le mani il bulbo della lampadina poiché le
impronte digitali o il sudore evaporano per effetto del calore della

lampadina e possono provocare una riduzione drastica della sua
funzione o caratteristiche. Realizzare il cambio con guanti evita
questi problemi.

Effettuare la sostituzione solamente con un’altra lampadina dello
stesso tipo. L’indicazione é riportata sullo zoccolo della lampadina
o sul suo bulbo.

Si raccomanda di avere sempre a bordo una scatola con lampadine
di ricambio. La scatola dovrebbe contenere almeno le seguenti
lampadine indispensabili alla sicurezza di marcia:

LLaammppaaddiinnee ddeellllee lluuccii ppoosstteerriioorrii ddeellllaa ccaarrrroozzzzeerriiaa

Luce freno / di posizione 12V/P21/5W
Lampeggiatore 12V/P21W

LLaammppaaddiinnee lluuccii ppoosstteerriioorrii ddeell ccooffaannoo

Luce di posizione piccola 12V/W5W
Luce fendinebbia 12V/P21W
Luce retromarcia 12V/P21W

LLaammppaaddiinnee ddeeii ffaarrii ccoonn uunn ssoolloo rriifflleettttoorree

Luci anabbaglianti 12V 60/55W (H4)
Lampeggianti 12V/PY21W
Luci di posizione 12V/W5W

LLaammppaaddiinnee ddeeii ffaarrii ccoonn rriifflleettttoorrii ddooppppii

Luci anabbaglianti 12V/55W (H7)
Luci abbaglianti 12V/55W (H3)
Lampeggianti 12V/PY21W
Luci di posizione 12V/W5W

CCoolloorree AAmmppeerree

beige 5

marrone 7,5

rosso 10

blu 15

giallo 20

bianco 25

verde 30 K

�
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LLaammppaaddiinnee ddeeii ffaarrii ddii xxeennoonn11))

Luci abbaglianti 12V/35W (D1S)2)

Luci di strada 12V/55W (H7)
Lampeggianti 12V/PY21W
Luci di posizione 12V/W5W

LLaammppaaddiinnee ddeeii ffaarrii ffeennddiinneebbbbiiaa**

Fendinebbia 12V/55W (H3)

AAvvvveerrtteennzzaa

Dovuto all’ubicazione del motore e allo spazio richiesto da questo e a
seconda del tipo di veicolo, è difficile l’accesso alle lampadine.

Per questo il cambio di lampadine si dovrà realizzare in un Servizio Tecnico.
Nonostante dopo venga descritto come bisogna procedere per fare questo
cambio, ad eccezione dei fari di xenon*. K

Lampadine proiettore principale

1) Con questo tipo di lampadine il cambio dev’essere effettuato in un Servizio Tecnico,
perché si devono smontare elementi complessi del veicolo e si deve realizzare un
azzeramento del sistema automatico di regolazione incorporato.

2) Le lampadine con scarica xenon hanno un flusso luminoso maggiore di 2,5 volte ed
una vita media 5 volte superiore alle lampade alogene, questo significa che, se non in
caso di anomalia, non è necessario il ricambio per tutta la vita del veicolo.

LLee llaammppaaddiinnee aallooggeennee ((HH33,, HH77,, HH44,,......)) ssii ttrroovvaannoo ssoottttoo pprreessssiioonnee ee ppoossssoonnoo
eessppllooddeerree aall ccaammbbiiaarrllee..

PPeerr qquueessttoo bbiissooggnneerràà mmeetttteerree gguuaannttii ee oocccchhiiaallii pprrootteettttoorrii ppeerr ccaammbbiiaarree uunnaa
llaammppaaddiinnaa aallooggeennaa..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

C

D

IBN-029

A B

IBN-030

Fig. 148

Fig. 147
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

La figura mostra il proiettore sinistro visto dal di dietro ⇒ fig. 147,
fig. 148.

A Lampadina anabbaggliante

B Lampadina abbagliante

C Lampadina luce posizione

D Lampadina indicatore di direzione K

Lampadina anabbagliante

–  Aprire il cofano vano motore.

–  Premere i sostegni  ⇒ fig. 149 2 verso l’esterno, nel senso
indicato dalle frecce ed estrarre il coperchio.

– Staccare la spina cavi della lampadina ⇒ fig. 150 A

– Sganciare il fermo della lampadina e separarlo.

– Estrarre la lampada e collocare la nuova nella stessa posizione
di quella sostituita, assicurandosi che sia stata ben collocata.

– Piegare il fermo elastico sulla calotta della lampadina ed
agganciarlo.

–  Infilare la spina.

–  Collocare il coperchio di plastica e collocare i sostegni 2 . 

– Controllare la regolazione dei proiettori. K

Fig. 149

Fig. 150

LLaavvoorrii nneell vvaannoo mmoottoorree eessiiggoonnoo ppaarrttiiccoollaarree ccaauutteellaa.. PPeerriiccoolloo ddii
ddaannnneeggggiiaarrssii!!

PPeerr llaa SSuuaa ssiiccuurreezzzzaa lleeggggaa aatttteennttaammeennttee llee aavvvveerrtteennzzee ddeeii ccaappiittoollii ""CCooffaannoo
vvaannoo mmoottoorree"" ee ""VVaannoo mmoottoorree""..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

2

IBN-031

A B
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Lampadina abbagliante –  Aprire il cofano vano motore.

–  Premere i sostegni  ⇒ fig. 151 2 verso l’esterno, nel senso
indicato dalle frecce ed estrarre il coperchio.

–  Estrarre la spina cavi della lampada ⇒ fig. 152 B .

–  Sganciare il fermo del portalampade e separarlo.

– Estrarre la lampada e collocare la nuova nella stessa posizione
di quella sostituita, assicurandosi che sia stata ben collocata.

–  Piegare il fermo sulla calotta della lampada ed agganciarlo.

–  Innestare il cavo di connessione.

–  Collocare il coperchio di plastica e collocare i sostegni 2 .

–  Controllare la regolazione dei proiettori. K

Lampadina delle luci di posizione
Fig. 151

Fig. 152

Fig. 153

2

IBN-031

A B

IBN-032
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

–  Aprire il cofano motore.

–  Staccare il tirante  ⇒ fig. 153 1 nel senso della freccia e
togliere il coperchio.

–  Tirare i cavi per liberare il portalampada dal suo alloggio ⇒ fig.
154 C .

–  Tirare la lampada e sostituirla.

–  Per il montaggio procedere all’inverso.

–  Collocare il coperchio di plastica e assicurare il tirante. K

Lampadine lampeggianti

Fig. 154

C

D

IBN-029

Fig. 155

1

IBN-033

Fig. 156

C

D

IBN-029 �
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–  Aprire il cofano del motore.

–  Staccare il tirante  ⇒ fig. 155 1 nel senso delle frecce e togliere
il coperchio.

–  Girare verso sinistra il portalampada ed estrarlo dal suo alloggio
⇒ fig. 156 D .

–  Girare la lampadina verso sinistra e sostituirla.

–  Per il montaggio procedere all’inverso.

–  Collocare il coperchio di plastica e assicurare il tirante. K

Fari fendinebbia

Per sostituire la lampadina del faro fendinebbia, bisogna
procedere nel seguente modo:

–  Smontare lo spoiler, estraendo le viti A , tirare con attenzione lo
spoiler dal lato della vite e liberare il coperchio.

–  Smontare le viti di sostegno F del faro e una volta liberato
staccare il connettore.

–  Girare il coperchio del faro verso sinistra, un quarto di giro. 

–  Staccare il cavo della lampadina.

–  Staccare la molletta del supporto lampadina.

–  Estrarre la lampadina e collocare quella nuova nella stessa
posizione di quella sostituita, assicurando un buon assestamento.

– Premere la molletta del supporto sopra il piatello della
lampadina e agganciarlo.

–  Attaccare di nuovo il cavo della lampadina.

–  Per il montaggio del coperchio e del faro seguire il processo
inverso. K

A

F

IBN-035

IBN-036

Fig. 157

Fig. 158
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Indicatori laterali

–  Premere l’indicatore a sinistra o a destra ed estrarlo.

–  Sfilare il portalampada dall’indicatore.

–  Estrarre la lampadina con zoccolo di vetro guasta e inserire una
nuova.

–  Infilare il portalampada nella guida dell’indicatore finché
s’inserisce.

–  Anzitutto infilare l’indicatore con i denti di ritegno (freccia 1 )
nell’apertura della carrozzeria, infine inserirlo in direzione della
freccia 2 . K

Luci posteriori sul cofano

Fig. 159 Fig. 160

Fig. 161

1 2
B11-080D

A

B

IBN-037

C

IBN-038 �
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LLuuccii ddii ppoossiizziioonnee 11

FFeennddiinneebbbbiiaa

LLuuccii rreettrroommaarrcciiaa

–  Aprire il cofano posteriore

–  Togliere la copertura di plastica ⇒ fig. 160 A e i tappi di
plastica ⇒ fig. 160 B facendo leva attentamente con la parte
piana del cacciavite cercando di non graffiare la vernice.

–  Estrarre le viti ⇒ fig. 161 C e scollegare il connettore.

–  Estrarre il pilota dal suo alloggio.

–  Svitare le viti ⇒ fig. 162 D ed estrarre il portalampada.

–  Premere e girare la lampadina grande verso sinistra. Nel caso
della lampadina piccola, tirare dalla stessa parte.

– Estrarre la lampadina e sostituirla.

–  Collocare il portalampada e procedere il montaggio all’inverso.

–  Collocare i tappi ⇒ fig. 160 B e la copertura di plastica ⇒ fig.
160 A .

AAvvvveerrtteennzzaa

Assicurarsi che durante il montaggio tutte le giunture e le gomme restino
ben posizionate, cosí come i tappi di plastica B . K

Luci posteriori sulla carrozzeria
D

IBN-039 Fig. 162

Fig. 163

F

IBN-041 �
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

LLuuccii ddii ppoossiizziioonnee 22

LLuuccii ddeeii ffrreennii

LLaammppeeggggiiaannttii

–  Aprire la portiera posteriore.

–  Svitare le viti ⇒ fig. 163 F con la parte piatta del cacciavite.

–  Muovere la spia leggermente verso l’esterno e tirare.

–  Nel caso fosse necessario staccare il connettore.

–  Svitare la vite ⇒ fig. 164 G .

–  Estrarre il portalampada.

–  Premere e girare le lampadine verso sinistra.

–  Estrarre la spia difettosa e sostituirla.

–  Per il montaggio procedere all’inverso, premendo leggermente
sulla zona esterna del pilota (zona clips metallici).

AAvvvveerrtteennzzaa

Assicurarsi che durante il montaggio tutte le giunture e le gomme vengano
posizionate bene. K

Luce targa

• Liberare il fanalino trasparente, facendo leva con la parte piana
del cacciavite sulla linguetta prevista a questo effetto.

• Estrarre la lampadina difettosa dal portalampada, afferrandola
per la parte centrale e premendo su un lato, e quindi collocarne
una nuova.

• Collocare il fanalino nella cavità corrispondente, facendo
attenzione alla guarnizione di gomma e premere fino a sentire un
click. K

Luce abitacolo e luce anteriore da lettura (in tre parti)

Fig. 164

Fig. 165

G
IBN-042

B45-145C �
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–  Togliere il diffusore: inserire la lama piatta del cacciavite od
oggetto simile nella fessura tra lampada e rivestimento del tetto
(freccia ⇒ fig. 165) e toglierlo facendo leva con cautela.

–  Per sostituire le lampadine per la lettura difettose, tirarle verso
l’esterno. Per estrarre la lampadina centrale, afferrarla e premere
su un lato.

–  Per il montaggio seguire il procedimento inverso, premendo
leggermente sulla parte esterna della guida.

– Applicare anzitutto il diffusore con i due piccoli denti di ritegno
dalla parte della cornice dell’interruttore. Successivamente
premere anteriormente verso l’alto, finché i due denti di ritegno
lunghi s’inseriscono nel supporto. K

Terza luce freno*

Tenendo in conto le difficoltà implicate nel cambio di questa
lampada, si consiglia di rivolgersi a un Servizio Tecnico. K

Luce del portaoggetti*

–  Infilare il cacciavite in alto fra portaoggetti e luce, facendola
uscire con cautela. Estrarla obliquamente verso l’esterno.

–  Sostituire la lampadina.

–  Inserire la luce con il lato interruttore, prima in basso, e poi
premerla in alto, finché si fissa. K

MMoonnttaaggggiioo ddii uunnaa rraaddiioo

Quando si monta posteriormente una radio e quando si sostituisce
la radio già montata dalla fabbrica, compresi gli altoparlanti, si
deve tener presente che:

• I collegamenti del veicolo sono previsti per Radio Originali SEAT1).

• Gli apparecchi radio che abbiano altri collegamenti si dovranno
collegare con cavi adattatori, disponibili presso i Servizi Tecnici.

IImmppoorrttaannttee!!

Inoltre si potrebbero deteriorare  o rimanere danneggiate importanti
componenti elettroniche. Nel caso di perturbazione del segnale di velocità
può avvenire, per es., un controllo erroneo del motore, del cambio
automatico, ABS, ecc.

Solo collegando il segnale di velocità ad una radio provvista di adattatore
automatico del volume, di un altro fabbricante, si può verificare una
anomalia di quel tipo.

Per accedere agli altoparlanti originali bisogna smontare il
pannello completo della porta. Dato che per compiere questa

NNoonn ttaagglliiaarree iinn nneessssuunn ccaassoo ii ccaavvii ddii ccoolllleeggaammeennttoo,, nnoonn llaasscciiaarrllii sseennzzaa
iissoollaammeennttoo.. SSee ffoossssee nneecceessssaarriioo uussaarree uunn aaddaattttaattoorree..

AAllttrriimmeennttii ssii ppoottrreebbbbeerroo ssoovvrraaccccaarriiccaarree ii ccaavvii ee ccaauussaarree uunn ccoorrttoocciirrccuuiittoo ––
ppeerriiccoolloo ddii iinncceennddiioo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

1) Non reperibile in tutti gli Stati.

�
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

operazione sono necessari attrezzature e cognizioni specifiche, si
raccomanda che venga eseguita presso un Servizio Tecnico.  

• Pertanto si raccomanda di far montare la radio, altoparlanti
inclusi, presso un Servizio Tecnico.

• Le radio del programma di Accessori Originali SEAT1)

corrispondono a quelle montate dalla fabbrica e garantiscono un
montaggio senza problemi. Questi apparecchi sono dotati di una
tecnologia avanzata e sono disegnati per un uso facile.

• Anche altoparlanti, set di montaggio, antenne e set antidisturbo
è meglio vengano scelti tra quelli del programma di Accessori
Originali1). Questi pezzi sono concepiti in particolare per ogni tipo
di veicolo. K

Antenna per tetto*

L’automobile può avere pure un’antenna per tetto che si può
abbattere* ed antifurto*. Si può piegare verso indietro , ad
esempio per passare un autolavaggio per auto.

PPeerr ppiieeggaarrllaa

Svitare l’antenna, inclinarla fino alla posizione orizzontale ed
avvitarla di nuovo.

PPeerr mmeetttteerrllaa iinn ppoossiizziioonnee dd’’uussoo

Procedere nel modo inverso rispetto al punto precedente. K

CCeelllluullaarrii ee rraaddiiootteelleeffoonnii

Il montaggio di telefoni cellulari o di radiotelefoni dovrebbe essere
effettuato presso un’officina specializzata.

SEAT ha autorizzato per i propri veicoli, l’uso di cellulari e
radiotelefoni con antenna esterna correttamente installata ed
aventi una potenza di trasmissione massima di 10 Watt.

IImmppoorrttaannttee!!

L’uso di cellulari o radiotelefoni può causare disturbi al sistema elettronico
del veicolo, quando sussistono le seguenti condizioni:

• mancanza di antenna esterna

• antenna esterna erroneamente installata

• potenza di trasmissione superiore a 10 Watt

Per questo motivo, non è consentito l’uso di cellulari o radiotelefoni mobili
all’interno del veicolo, se l’antenna esterna è montata erroneamente o
manca.

D’altra parte, soltanto l’antenna esterna garantisce la portata
ottimale dell’apparecchio.

AAvvvveerrtteennzzaa

Rispettare le indicazioni contenute nei manuali d’istruzione dei telefoni
cellulari e dei radiotelefoni!

1) Non reperibile in tutti gli Stati.

CCeelllluullaarrii oo rraaddiiootteelleeffoonnii uuttiilliizzzzaattii aallll’’iinntteerrnnoo ddeell vveeiiccoolloo sseennzzaa aanntteennnnaa
eesstteerrnnaa oo ccoonn aanntteennnnaa eesstteerrnnaa mmoonnttaattaa eerrrroonneeaammeennttee,, ppoossssoonnoo
ddaannnneeggggiiaarree llaa ssaalluuttee aa ccaauussaa ddii ffoorrttiissssiimmii ccaammppii mmaaggnneettiiccii..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

�
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Se si desidera utilizzare cellulari o radiotelefoni con potenza di
trasmissione superiore a 10 Watt, interpellare un Servizio Tecnico.
Lì sono informati circa le possibilità di montare successivamente
simili apparecchi.

AAvvvviiaammeennttoo dd’’eemmeerrggeennzzaa

Cavi per l'avviamento d'emergenza

Se il motore non si avvia perché la batteria è scarica, ci si può
servire della batteria di un altro veicolo collegandola mediante cavi
dd’’aaccccooppppiiaammeennttoo. A tale riguardo osservare quanto segue.

• Ambedue le batterie devono avere 12 Volt di tensione nominale.
La capacità (Ah) della batteria erogante non deve essere
sensibilmente inferiore alla capacità di quella scarica.

• Devono venire impiegati soltanto cavi di sezione sufficiente.
Osservare i dati della Casa produttrice.

• Servirsi soltanto di cavi con morsetti isolati.

• Tra i due veicoli non si deve avere alcun contatto, altrimenti
potrebbe già circolare corrente nel collegare i poli positivi.

• La batteria scarica deve essere regolarmente collegata alla rete di
bordo.

• Far funzionare il motore del veicolo fornitore di corrente.

• Accertarsi che le pinze allacciate ai poli abbiano sufficiente
contatto metallico. Questo vale in particolare per la pinza che viene
fissata al monoblocco.

CCoolloorrii ddeellll’’iinnssiieemmee ddii ccaavvii dd’’eemmeerrggeennzzaa

Cavo positivo: normalmente di colore rosso.

Cavo negativo: normalmente di colore nero, marrone o azzurro. K

CCoonncceennttrrii llaa SSuuaa aatttteennzziioonnee ssoopprraattttuuttttoo ssuullllaa gguuiiddaa!! NNoonn mmoonnttaarree mmaaii ii
ssuuppppoorrttii ppeerr tteelleeffoonnoo ssuullllee ccooppeerrttuurree ddeeggllii aaiirrbbaagg ooppppuurree nneell lloorroo rraaggggiioo
dd’’aazziioonnee.. CCiiòò aauummeennttaa nnootteevvoollmmeennttee iill ppeerriiccoolloo ddii lleessiioonnii iinn ccaassoo
dd’’iinncciiddeennttee ccoonn aattttiivvaazziioonnee ddeellll’’aaiirrbbaagg!! K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
UUnnaa bbaatttteerriiaa ssccaarriiccaa ppuuòò ccoonnggeellaarree ggiiàà aa tteemmppeerraattuurraa ssoottttoo 00°°CC.. SSee llaa
bbaatttteerriiaa èè ccoonnggeellaattaa,, ooccccoorrrree aassssoolluuttaammeennttee ffaarrllaa ssggeellaarree pprriimmaa ddii ccoolllleeggaarree
ii ccaavvii,, aallttrriimmeennttii ppuuòò eessppllooddeerree..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Avviamento d'emergenza

A Batteria scarica

B Batteria erogante

La batteria del veicolo si trova a sinistra nel vano motore.

CCoolllleeggaarree aassssoolluuttaammeennttee sseeccoonnddoo qquueessttaa ssuucccceessssiioonnee ii ccaavvii
dd’’aaccccooppppiiaammeennttoo::

Per poter allacciare il cavo d’accoppiamento al polo (++) della
batteria del veicolo, si deve prima aprire la copertura del
portafusibili ⇒ pag. 170).

1. un’estremità del cavo (++) (di solito rosso) al polo (++) della
batteria scarica A .

2. l’altra estremità del cavo rosso al polo (++) della batteria
erogante B .

3. un’estremità del cavo (––) (di solito nero) al polo (––) della
batteria erogante B

4. l’altra estremità del cavo nero X all’altro veicolo, e
precisamente ad una parte metallica massiccia saldamente
avvitata al monoblocco od al monoblocco stesso.

Non al polo (––) della batteria scarica. Altrimenti eventuali scintille
possono incendiare il gas detonante che sfuggisse dalla batteria.

• Avviare il motore come descritto alla voce “Avviamento del
motore”.

• Se il motore non si avvia subito, interrompere l’avviamento dopo
10 secondi, attendere ca. mezzo minuto e riavviare.

•• AA mmoottoorree iinn mmoottoo ssttaaccccaarree ii 22 ccaavvii nneellll’’oorrddiinnee eessaattttaammeennttee
iinnvveerrssoo.. K

A

B

X

1.

2. 3.

4.

B1H-236C Fig. 166

•• LLee ppaarrttii nnoonn iissoollaattee ddeeii mmoorrsseettttii nnoonn ddeevvoonnoo aassssoolluuttaammeennttee ttooccccaarrssii.. IIll
ccaavvoo ccoolllleeggaattoo aall ppoolloo ppoossiittiivvoo ddeellllaa bbaatttteerriiaa nnoonn ddeevvee ttooccccaarree ppaarrttii ddeell
vveeiiccoolloo ccoonndduuttttrriiccii ddii eelleettttrriicciittàà –– ppeerriiccoolloo ddii ccoorrttoocciirrccuuiittoo!!

•• DDiissppoorrrree ii ccaavvii dd’’aaccccooppppiiaammeennttoo iinn mmooddoo cchhee nneell vvaannoo mmoottoorree nnoonn
ppoossssaannoo ttooccccaarree ppaarrttii rroottaannttii..

•• NNoonn cchhiinnaarrssii ssuullllee bbaatttteerriiee,, ppeerriiccoolloo ddii uussttiioonnii ddaa aacciiddoo!!

•• NNoonn aavvvviicciinnaarree ffuuoocchhii ((ppeerr eess.. ddii ssiiggaarreettttee)) aallllee bbaatttteerriiee:: ppeerriiccoolloo
dd’’eesspplloossiioonnee!!

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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TTrraaiinnoo ddeell vveeiiccoolloo

Avvertenze generali

• Disposizioni di legge in materia devono venire osservate.

• La fune di traino deve essere elastica per non sollecitare
eccessivamente tutti e due i veicoli; si consiglia perciò di
impiegare soltanto funi di fibre sintetiche o di materiale elastico
simile. La barra è però d’uso più sicuro!

Badare sempre che le forze traenti non siano eccessive e che non
avvengano sollecitazioni a strappo. In traino fuoristrada c’è sempre
pericolo che l’occhione e le parti cui è fissato vengano
sovraccaricati e danneggiati.

•• PPrriimmaa ddii aavvvviiaarree iill mmoottoorree iinn ttrraaiinnoo vveeddeerree ssee ccii ssii ppuuòò sseerrvviirree –– èè
pprreeffeerriibbiillee –– ddeellllaa bbaatttteerriiaa dd’’aallttrroo vveeiiccoolloo ((vveedd.. ppaaggiinnaa
pprreecceeddeennttee))..

• Se si usa una fune, alla partenza e nel cambio di marcia la
frizione del veicolo trainante deve far presa molto dolcemente.

• Chi guida il veicolo trainato stia attento che la fune rimanga
sempre ben tesa.

• Il lampeggio d’emergenza di ambedue i veicoli deve funzionare
(le norme in proposito possono differire da Stato a Stato). 

• L’accensione deve essere inserita, per evitare che lo sterzo si
blocchi e per poter azionare lampeggiatori, claxon, tergicristallo e
lavacristallo.

• Siccome il servofreno funziona soltanto a motore in moto, se è
fermo il pedale freno va premuto con molta maggior forza.

• Poiché a motore fermo il servosterzo non funziona, occorre più
forza del solito per guidare.

• Senza lubrificante nel cambio – meccanico od automatico – il
veicolo può venire trainato soltanto a ruote motrici sollevate.

La fune o la barra di traino va applicata soltanto a questi occhioni K

Anello di rimorchio anteriore

Per poter trainare il veicolo si deve togliere la griglia destra situata
nella parte inferiore del paraurti anteriore, estraendo la vite A .

Per avvitare l’occhiello di traino (che si trova nella scatola degli
attrezzi del veicolo) ruotare l’occhiello aa ssiinniissttrraa, finché non è
perfettamente avvitato, utilizzando la chiave per i bulloni delle
ruote.

Per svitare l’occhiello di traino ruotare aa ddeessttrraa e collocarlo nel suo
alloggiamento dentro la scatola degli attrezzi con la chiave per i
bulloni delle ruote. K

A

IBN-124 Fig. 167
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Anello di rimorchio posteriore

Per poter trainare il veicolo è necessario rimuovere il coperchio che
si trova nella parte inferiore destra del paraurti posteriore. K

Avviamento in traino

NNoonn èè ccoonnssiigglliiaabbiillee aavvvviiaarree iill vveeiiccoolloo ttrraaiinnaannddoolloo.. ÈÈ ccoonnssiigglliiaabbiillee
uuttiilliizzzzaarree llaa bbaatttteerriiaa ddii uunn aallttrroo vveeiiccoolloo ppeerr aacccceennddeerree iill mmoottoorree..
CCoonnssuullttaarree iill ccaappiittoolloo ""AAvvvviiaammeennttoo dd’’eemmeerrggeennzzaa""..

I motivi per cui il motore del veicolo non va avviato trainandolo
sono questi:

• Quando il veicolo viene trainato esiste una grande probabilità di
scontrare con il veicolo che traina.

•• NNeeii vveeiiccoollii ccoonn mmoottoorree aa bbeennzziinnaa ddeell ccaarrbbuurraannttee iinnccoommbbuussttoo ppuuòò
aarrrriivvaarree aall ccaattaalliizzzzaattoorree11)) ee ccaauussaarree ddaannnnii..

AAllll’’aavvvviiaammeennttoo aa ttrraaiinnoo ddii vveeiiccoollii ccoonn ccaammbbiioo mmeeccccaanniiccoo,, iill
ccoonndduucceennttee ddeell vveeiiccoolloo ttrraaiinnaattoo ddoovvrràà oosssseerrvvaarree aanncchhee qquuaannttoo
sseegguuee::

• Prima della partenza mettere la 22aa o la 33aa marcia, premere il
pedale frizione e trattenerlo.

• Inserire l’accensione.

• Quando ambedue i veicoli sono in movimento lasciar andare il
pedale frizione.

• Appena il motore si è avviato premere il pedale frizione e togliere
la marcia, per non andare addosso al veicolo trainante.

•• PPeerr mmoottiivvii tteeccnniiccii nnoonn èè ppoossssiibbiillee ll’’aavvvviiaammeennttoo aa ttrraaiinnoo ddii vveeiiccoollii
ccoonn ccaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo!! K

Traino

PPeerr ttrraaiinnaarree veicoli con ccaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo osservare – oltre
quanto detto alla pagina precedente – le seguenti regole:

• La leva selettrice deve essere in “NN”.

• Massima velocità in traino: 50 km/h!

• Massimo percorso in traino: 50 km! 

Per distanze maggiori il veicolo deve venire sollevato
anteriormente.

Motivo: a motore spento la pompa olio del cambio non funziona,
sicché per velocità e distanze maggiori il cambio non viene
sufficientemente lubrificato.

• Il veicolo deve venir trainato da un carro attrezzi soltanto a ruote
anteriori sollevate. 

Motivo: se sollevato dietro, gli alberi di trazione girano all’indietro,
spingendo gli ingranaggi epicicloidali del cambio automatico a
regimi talmente alti che questo viene gravemente danneggiato in
breve tempo. K

1) Non vale per i veicoli con motore Diesel.
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SSoolllleevvaammeennttoo ddeell vveeiiccoolloo

Carrello sollevatore

Per evitare danni al sottoscocca usare assolutamente un adatto
ssppeessssoorree ddii ggoommmmaa.

IImmppoorrttaannttee!!

Il veicolo non deve essere assolutamente sollevato dalla coppa dell’olio, dal
cambio, dal retrotreno o dall’avantreno, altrimenti possono verificarsi gravi
danni.

Ponte sollevatore

Prima di portare il veicolo sul ponte accertarsi che tra parti inferiori
del veicolo e ponte ci sia sufficiente distanza. 

AAvvvveerrtteennzzaa

Nei veicoli equipaggiati con spoiler di plastica con coperchio è consigliabile
utilizzare dei dischi di gomma supplementari di 25 o 30 mm di spessore
per evitare dei danni nello spoiler. K

Punti di applicazione per ponte e carrello sollevatore

•• NNoonn aavvvviiaarree mmaaii iill mmoottoorree aa vveeiiccoolloo ssoolllleevvaattoo –– ppeerriiccoolloo dd’’iinnffoorrttuunniioo!!

•• PPeerr llaavvoorraarree ssoottttoo iill vveeiiccoolloo mmeetttteerrggllii ssoosstteeggnnii aaddeegguuaattii ee ssiiccuurrii.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
B45-104C

B45-105C

Fig. 168

Fig. 169 �
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Il veicolo va sollevato solo attraverso i  punti d’appoggio indicati
nelle figure  ⇒ fig. 168, fig. 169.

DDaavvaannttii

Al rinforzo verticale del longherone inferiore.

DDiieettrroo

Al rinforzo verticale del longherone inferiore.

MMaarrttiinneettttoo ((ccrriicc))

Il sollevamento a mezzo cric è descritto a pagina 184. K
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DDaattii tteeccnniiccii

GGeenneerraalliittàà

GGeenneerraalliittàà ddeeii ddaattii tteeccnniiccii

Informazioni generali

QQuuaannddoo nnoonn vviieennee iinnddiiccaattoo iill ccoonnttrraarriioo,, ttuuttttii ii ddaattii tteeccnniiccii ffoorrnniittii qquuii
ddii sseegguuiittoo ssoonnoo vvaalliiddii ppeerr ii vveeiiccoollii ddii sseerriiee..

TTaallii vvaalloorrii ppoossssoonnoo ddiiffffeerriirree nneell ccaassoo iinn ccuuii ssii ttrraattttii ddii vveeiiccoollii
ssppeecciiaallii oo ddeessttiinnaattii aadd aallttrrii ppaaeessii..

AAdd ooggnnii mmooddoo,, rriiccoorrddiiaammoo cchhee ii ddaattii ddeellllaa ddooccuummeennttaazziioonnee
uuffffiicciiaallee ddeellll’’aauuttoommoobbiillee hhaannnnoo ssuupprreemmaazziiaa.. K

Dati del motore

IIll ttiippoo ddii mmoottoorree ddeell ssuuoo vveeiiccoolloo vviieennee iinnddiiccaattoo nneell ffoogglliioo ddeeii ddaattii
ddeell PPrrooggrraammmmaa ddii CCoonnttrroolllloo ee MMaannuutteennzziioonnee ee nneellllaa
ddooccuummeennttaazziioonnee uuffffiicciiaallee ddeell vveeiiccoolloo.. K

Prestazioni

Valori determinati senza equipaggiamenti riducenti le prestazioni
quali impianto climatizzatore, paraspruzzi, pneumatici
estremamente larghi ecc. K

Consumo di carburante

I valori del consumo e delle emissioni vengono determinati in
conformità alla direttiva di misurazione 93/116/CE e tengono
conto della massa a vuoto reale del veicolo (categoria di massa).
Per misurare il consumo di carburante vengono effettuati due cicli
di misurazione su un banco di prova a rulli. Le condizioni di prova
sono le seguenti:

• La misurazione del cciicclloo uurrbbaannoo inizia con partenza a motore
freddo. Successivamente viene simulato il normale impiego in
città.

• Nel cciicclloo eexxttrraauurrbbaannoo il veicolo viene accelerato e frenato
ripetutamente in tutte le marce, come avviene nel normale
impiego. La relativa velocità varia da 0 a 120 Km/h.

• Il calcolo del ccoonnssuummoo ttoottaallee si fa ponderando per il 37% il ciclo
urbano e per il 63% il ciclo extraurbano.

• Per accertare le eemmiissssiioonnii ddii CCOO22 si raccolgono i gas di scarico
emessi durante i due cicli di prova. Questi gas di scarico vengono
valutati successivamente e da essi si ricava fra l’altro il valore
dell’emissione CO2.

AAvvvveerrtteennzzaa

•  I valori dei consumi e delle emissioni riportati nella seguente tabella,
valgono per massa veicolo a vuoto con equipaggiamento base. In relazione
all’equipaggiamento può va r i a re la massa a vuoto e quindi la categoria di
massa. Ciò può comportare un leggero aumento dei consumi e delle
emissioni di CO2. I valori validi per il Suo veicolo si possono richiedere
presso un Servizio Tecnico.

• A seconda dello stile di guida, delle condizioni stradali e del traffico, degli
influssi ambientali e dello stato del veicolo possono inoltre risultare in
pratica valori di consumo diversi da quelli determinati secondo questa
direttiva di misurazione. K

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici
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Masse

AAvvvveerrtteennzzaa

Le masse valgono per i veicoli dei paesi della Comunità Europea. Per quelli
destinati ad altri Paesi i valori possono essere diversi. Ricordare che
prevalgono sempre i dati dei documenti ufficiali del veicolo.

Pressione di gonfiaggio dei pneumatici

I dati delle pressioni valgono per pneumatici freddi: non ridurre la
maggior pressione risultante a pneumatici caldi.

Masse rimorchiabili

CCaarriiccoo

Il carico mmaassssiimmoo ammesso per il timone del rimorchio, sulla testa
sferica dell’attacco di traino è di 50 kg.

Il carico minimo necessario dev’essere un 4% della massa reale
del rimorchio. Tuttavia non dev’essere superiore a 25 kg. Si
raccomanda utilizzare il massimo carico ammesso.

AAvvvveerrtteennzzaa

Le masse valgono per i veicoli dei paesi della Comunità Europea. Per quelli
destinati ad altri Paesi i valori possono essere diversi. Ricordare che
prevalgono sempre i dati dei documenti ufficiali del veicolo.

•• PPeerr rraaggiioonnii ddii ssiiccuurreezzzzaa nnoonn ssii ddoovvrreebbbbee gguuiiddaarree aa ppiiùù ddii 8800 KKmm//hh
nneeppppuurree iinn qquueeii PPaaeessii ddoovvee èè ccoonnsseennttiittoo oollttrreeppaassssaarree qquueessttoo lliimmiittee..

• Versioni speciali del modello o equipaggiamenti supplementari, ad
esempio: climatizzatore, tettuccio ripiegabile, gancio di traino ecc., nonché
il montaggio successivo di accessori, comportano un aumento della massa
a vuoto del veicolo diminuendo rispettivamente il carico utile. K

•• IInn nneessssuunn ccaassoo èè ccoonnsseennttiittoo ssuuppeerraarree ii ccaarriicchhii aammmmeessssii ssuuggllii aassssii nnéé llaa
mmaassssaa ttoottaallee aammmmeessssaa.. VVeeddeerree llee ttaavvoollee ddeellllee ppaaggiinnee sseegguueennttii.. 

•• SSee ssii ttrraassppoorrttaannoo ooggggeettttii ppeessaannttii lloo ssppoossttaammeennttoo ddeell bbaarriicceennttrroo aalltteerraa llaa
tteennuuttaa ddii ssttrraaddaa ddeell vveeiiccoolloo.. AAddeegguuaarree ccoonnddoottttaa ddii gguuiiddaa ee vveelloocciittàà..

•• DDiissppoorrrree ii ccoollllii iinn mmooddoo cchhee nnoonn ppoossssaannoo vveenniirree pprrooiieettttaattii iinn aavvaannttii iinn
ccaassoo ddii bbrruussccaa ffrreennaattaa –– eevveennttuuaallmmeennttee uussaarree ggllii oocccchhiieellllii dd’’aannccoorraaggggiioo**
ssuull ppiiaannaallee.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

LLaa pprreessssiioonnee ddii ggoonnffiiaaggggiioo vvaa ccoonnttrroollllaattaa aallmmeennoo uunnaa vvoollttaa aall mmeessee ppeerrcchhéé
èè ddii ggrraannddee iimmppoorrttaannzzaa ssppeecciiaallmmeennttee aadd aallttaa vveelloocciittàà.. K

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

MMaassssee ee ddiimmeennssiioonnii

PPuunnttii ddii ffiissssaaggggiioo ddeell ddiissppoossiittiivvoo ddii ttrraaiinnoo**

A 4 punti di fissaggio

B 68 mm.

C 420 mm (veicoli a vuoto) / 
350 mm (veicoli a massa massima)

D 960 mm

E 345 mm

F 188 mm

AAvvvveerrtteennzzaa

Per ulteriori dettagli al rispetto ⇒ capitolo "Traino di rimorchi". K

PPeerriiccoolloo dd’’iinnffoorrttuunniioo!!

SSii rraaccccoommaannddaa ddii rriivvoollggeerrssii aa uunn SSeerrvviizziioo TTeeccnniiccoo ppeerr iill ssuucccceessssiivvoo
mmoonnttaaggggiioo ddii uunn ggaanncciioo ppeerr rriimmoorrcchhiioo..

AATTTTEENNZZIIOONNEE!!

B

C

D

EF

A

A

IBN-018 Fig. 170
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DDaattii dd’’iiddeennttiiffiiccaazziioonnee ddeell vveeiiccoolloo

DDaattii dd’’iiddeennttiiffiiccaazziioonnee ddeell vveeiiccoolloo

1 La targhetta del modello

2 Il numero d’identificazione del veicolo

3 Il numero del motore K

Targhetta portadati

È incollata nella conca della ruota di scorta
oppure nel fondo bagagliaio.

Porta i seguenti dati:

1 n° di programmazione della produzione

2 numero d’identificazione del veicolo

3 cifra del modello

4 decifrazione del modello/potenza del motore

5 sigle motore e cambio

6 numero della vernice/numero dell’equipaggiamento interno

7 n° equipaggiamenti supplementari

I dati del veicolo compresi dal 2 al 7 si trovano anche nel
Programma Service. K

2

3

3

1

IBN-050

B1H-116C

Fig. 171

Fig. 172
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Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Targhetta porta-dati

A Marchio

B Contrassegno del numero d’omologazione

C Numero del telaio

D P.M.T.A.1)

E P.M.T.A.1) dell’insieme (veicolo più carica)

F P.M.T.A.1) sull’asse anteriore

G P.M.T.A.1) sull’asse posteriore

H Tipo

I Coefficiente dei fumi K

VSSZZZ 1MZWB000 149

SEAT S.A.

kg
kg
kg
kg

1-
2-
Typ

01
11

00
45

65
09

6

A

B
C

D
E
F
G

H
I

TO0-003

1) PPeso MMassimo TTecnicamente AAutorizzato

Fig. 173
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DDaattii ddeell mmoottoorree

MMoottoorree aa bbeennzziinnaa 11..22 4477 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 47 (64)/5000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 112/3000

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 3/1198

Compressione 10,4

Carburante Super 95 NORa)/Normale 91b) NORa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 166

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 9,8

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 14,9

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero OOttanico RResearch: misura del potere antidetonante della benzina.
b) Con leggera perdita di potenza ⇒ capitolo “Benzina”.

Ciclo urbano 7,6/182 7,7/185

Ciclo extraurbano 5,1/122 5,1/122

Totale 5,9/142 6,0/144

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

�



Dati del motore 215

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1537 1560

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1102/1199 1127/1224

Massa max. sull’asse anteriore in kg 809 814

Massa max. sull’asse posteriore in kg 778 800

Peso ammesso sul tettoc) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 500

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 800

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 3,8 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".

K



Dati del motore216

MMoottoorree aa bbeennzziinnaa  11..44 1166VV 5555 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 55 (75)/5000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 126/3800

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1390

Compressione 10,5

Carburante Super 95 NORa)/Normale 91b) NORa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 173

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 8,8

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 13,2

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero OOttanico RResearch: misura del potere antidetonante della benzina.
b) Con leggera perdita di potenza ⇒ capitolo “Benzina”.

Ciclo urbano 8,6/206 8,7/209

Ciclo extraurbano 5,3/127 5,4/130

Totale 6,5/156 6,6/158

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

�



Dati del motore 217

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1542 1567

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1103/1204 1128/1234

Massa max. sull’asse anteriore in kg 815 820

Massa max. sull’asse posteriore in kg 775 795

Peso ammesso sul tettoc) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 500

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 800

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 3,5 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".

K



Dati del motore218

MMoottoorree aa bbeennzziinnaa 11..44 1166VV 5555 kkWW ((ccaammbbiioo aauuttoommaattiiccoo))

Potenza in kW (CV) a 1/min 55 (75)/5000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 126/3800

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1390

Compressione 10,5

Carburante Super 95 NORa)/Normale 91b) NORa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 169

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 10,1

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 15,6

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero OOttanico RResearch: misura del potere antidetonante della benzina.
b) Con leggera perdita di potenza ⇒ capitolo “Benzina”.

Ciclo urbano 10,2/245 10,3/247 10,3/247

Ciclo extraurbano 5,8/139 5,9/142 5,9/142

Totale 7,4/178 7,5/180 7,5/180

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

�



Dati del motore 219

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1562 1589

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1142/1249 1169/1275

Massa max. sull’asse anteriore in kg 855 860

Massa max. sull’asse posteriore in kg 770 795

Peso ammesso sul tettoc) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 500

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 800

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 3,5 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".

K



Dati del motore220

MMoottoorree aa bbeennzziinnaa 11..44 1166VV 7744 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 74 (101)/6000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 126/4400

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1390

Compressione 10,5

Carburante Super 98 NORa)/Super 95b) NORa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 190

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 7,3

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 11,2

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero OOttanico RResearch: misura del potere antidetonante della benzina.
b) Con leggera perdita di potenza ⇒ capitolo “Benzina”.

Ciclo urbano 8,9/214 9,0/216

Ciclo extraurbano 5,3/127 5,4/130

Totale 6,6/158 6,7/161

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee ee 55 ppoorrttee

�



Dati del motore 221

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1543 1568

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1104/1205 1129/1235

Massa max. sull’asse anteriore in kg 814 820

Massa max. sull’asse posteriore in kg 778 798

Peso ammesso sul tettoc) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 500

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1000

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 3,5 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".

K



Dati del motore222

MMoottoorree aa bbeennzziinnaa 22..00 8855 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 85 (115)/5400

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 170/2400

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1984

Compressione 10,5 ± 0,5

Carburante Super 95 NORa)/Normale 91b) NORa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 198

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 6,9

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 10,1

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero OOttanico RResearch: misura del potere antidetonante della benzina.
b) Con leggera perdita di potenza ⇒ capitolo “Benzina”.

Ciclo urbano 10,9/262 10,9/262 11,0/264

Ciclo extraurbano 5,9/142 5,9/142 6,0/144

Totale 7,7/185 7,7/185 7,8/187

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

�



Dati del motore 223

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1614 1638

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1178/1265 1203/1289

Massa max. sull’asse anteriore in kg 902 870

Massa max. sull’asse posteriore in kg 793 810

Peso ammesso sul tettoc) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1000

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 4,5 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".

K



Dati del motore224

MMoottoorree aa bbeennzziinnaa 11..88 2200VVTT 111100 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 110 (150)/5500

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 220/1950-4500

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1781

Compressione 9,5 ± 0,5

Carburante Super 95 NORa)/Normale 91b) NORa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 216

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 5,8

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 8,4

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero OOttanico RResearch: misura del potere antidetonante della benzina.
b) Con leggera perdita di potenza ⇒ capitolo “Benzina”.

Ciclo urbano 10,8/259 10,9/262

Ciclo extraurbano 6,0/144 6,1/146

Totale 7,8/187 7,9/190

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee ee 55 ppoorrttee
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Dati del motore 225

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1649 1698

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1229/1296 1278/1347

Massa max. sull’asse anteriore in kg 902 940

Massa max. sull’asse posteriore in kg 790 802

Peso ammesso sul tettoc) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1200

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 4,3 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".
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Dati del motore226

MMoottoorree ddiieesseell 11..44 TTDDII 5511 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 51 (70)/4000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 195/2200

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 3/1422

Compressione 19,5 ± 0,5

Carburante Min. 49 NCa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 166

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 9,6

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 14,8

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero CCetanico: misura del potere d’ignizione del carburante Diesel.

Ciclo urbano 5,9/159 6,0/162

Ciclo extraurbano 4,1/111 4,2/113

Totale 4,7/127 4,8/130

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee
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Dati del motore 227

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1620 1644

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1181/1278 1206/1309

Massa max. sull’asse anteriore in kg 890 897

Massa max. sull’asse posteriore in kg 775 795

Peso ammesso sul tettob) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1000

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 3,8 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".
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Dati del motore228

MMoottoorree ddiieesseell 11..44 TTDDII 5555 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 55 (75)/4000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 195/2200

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 3/1422

Compressione 19,5 ± 0,5

Carburante Min. 49 NCa) o Biodiesel

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 172

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 8,9

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 13,9

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero CCetanico: misura del potere d’ignizione del carburante Diesel.

Ciclo urbano 5,6/151 5,6/151 5,7/154

Ciclo extraurbano 4,0/108 4,0/108 4,1/111

Totale 4,5/122 4,5/122 4,6/124

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee
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Dati del motore 229

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1620 1644

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1181/1278 1206/1309

Massa max. sull’asse anteriore in kg 890 897

Massa max. sull’asse posteriore in kg 775 795

Peso ammesso sul tettob) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1000

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 3,8 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".
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Dati del motore230

MMoottoorree ddiieesseell  11..44 TTDDII 5599 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 59 (80)/4000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 195/2200

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 3/1422

Compressione 19,5 ± 0,5

Carburante Min. 49 NCa)

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 176

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 8,7

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 12,9

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero CCetanico: misura del potere d’ignizione del carburante Diesel.

Ciclo urbano 5,7/154 5,8/157

Ciclo extraurbano 4,1/111 4,2/113

Totale 4,6/124 4,7/127

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee
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Dati del motore 231

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1620 1644

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1181/1278 1206/1309

Massa max. sull’asse anteriore in kg 890 897

Massa max. sull’asse posteriore in kg 775 795

Peso ammesso sul tettob) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1000

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 3,8 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".
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Dati del motore232

MMoottoorree ddiieesseell  11..99 SSDDII 4477 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 47 (64)/4000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 125/1600-2800

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1896

Compressione 19,5

Carburante Min. 49 NCa) o Biodiesel

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 162

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 11,1

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 17,0

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero CCetanico: misura del potere d’ignizione del carburante Diesel.

Ciclo urbano 6,3/170 6,3/170 6,4/173

Ciclo extraurbano 4,0/108 4,0/108 4,1/111

Totale 4,8/130 4,8/130 4,9/132

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

�



Dati del motore 233

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1613 1638

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1180/1274 1205/1299

Massa max. sull’asse anteriore in kg 882 887

Massa max. sull’asse posteriore in kg 780 800

Peso ammesso sul tettob) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1000

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 4,3 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".
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Dati del motore234

MMoottoorree ddiieesseell  11..99 TTDDII 7744 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 74 (101)/4000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 240/1800-2400

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1896

Compressione 19

Carburante Min. 49 NC1) o Biodiesel

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 190

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 7,4

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 10,8

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero CCetanico: misura del potere d’ignizione del carburante Diesel.

Ciclo urbano 6,4/173 6,5/176

Ciclo extraurbano 4,0/108 4,1/111

Totale 4,9/132 5,0/135

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee
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Dati del motore 235

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1658 1682

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1219/1317 1244/1347

Massa max. sull’asse anteriore in kg 920 926

Massa max. sull’asse posteriore in kg 784 804

Peso ammesso sul tettob) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1200

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 4,3 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".
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Dati del motore236

MMoottoorree ddiieesseell 11..99 TTDDII 9966 kkWW

Potenza in kW (CV) a 1/min 96 (131)/4000

Coppia motrice massima in Nm a 1/min 310/1900

Numero di cilindri / cilindrata in cm3 4/1896

Compressione 19

Carburante Min. 49 NCa) o Biodiesel

DDaattii ddeell mmoottoorree

Velocità massima in km/h 206

Accelerazione 0-80 km/h in sec. 6,4

Accelerazione 0-100 km/h in sec. 9,4

PPrreessttaazziioonnii

a) NNumero CCetanico: misura del potere d’ignizione del carburante Diesel.

Ciclo urbano 7,0/189 7,1/192

Ciclo extraurbano 4,4/119 4,5/122

Totale 5,3/143 5,4/146

CCoonnssuummii ((ll//110000 kkmm)) // CCOO22 ((gg//kkmm)) 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee
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Dati del motore 237

Sicurezza Modalità d'uso Consigli e assistenza Dati tecnici

Peso totale ammesso in kg 1675 1693

Massa durante la marcia (con conducente) in kg 1249/1324 1252/1354

Massa max. sull’asse anteriore in kg 935 940

Massa max. sull’asse posteriore in kg 783 810

Peso ammesso sul tettob) in kg 75

PPeessii 33 ppoorrttee 55 ppoorrttee

Rimorchio senza freno per pendenze fino al 12% in kg 600

Rimorchio con freno per pendenze fino al 12% in kg 1200

CCaarriicchhii rriimmoorrcchhiiaabbiillii

Olio motore con sostituzione del filtro 4,3 litri

CCaappaacciittàà oolliioo mmoottoorree

c) Carico massimo per il tetto compreso di sistema portante ⇒ capitolo "Portabagagli sul tetto".
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Dati tecnici238

DDaattii tteeccnniiccii

DDiimmeennssiioonnii ee rriiffoorrnniimmeennttii

Lunghezza, Larghezza 3953 mm, 1698 mm

Altezza con massa a vuoto 1441 mm

Sbalzo anteriore e posteriore 831 mm / 662 mm

Distanza tra gli assi 2460 mm

Sterzata 10,54 m

AAnntteerriioorree PPoosstteerriioorree

Carreggiataa) 1435 mm 1424 mm

1419 mm 1408 mm

DDiimmeennssiioonnii

Serbatoio carburante 45 l. Riserva 7 l.

Serbatoio liquido lavacristallo/con lavafaro 2 l./4,5 l.

RRiiffoorrnniimmeennttii

a) Cambia in funzione del tipo di cerchione.

K

PPnneeuummaattiiccii dd’’eessttaattee::

I valori di pressione dei pneumatici sono su un’etichetta all’interno dello sportello rifornimento carburante.

PPnneeuummaattiiccii dd’’iinnvveerrnnoo::

I valori di pressione di questi pneumatici è uguale a quelli d’estate più 0,2 bar.

PPrreessssiioonnee ddii ggoonnffiiaaggggiioo ddeeii ppnneeuummaattiiccii
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